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[!'] i jertolt von Holle jch bin genant : - 9*7^/?^_£fi.} 

den guten tede ich wol bekant 

gutes mannes werdikeit. 

daz ist den ungezogenen leit, 
5 di haben mich lange dar getrebin. 

ors hazzes wil ich mich begebin 

dorch eine rede di ich habe gedacht: 

di hete ich gerne vollenbracht 

den vromede riehen zu eren. 
10 di sulen ez gar vorkeren, 

or selbes laster meren. 



von bösen, so mön saget gut. 

vor war der is noch nummer tut, 
15 si haben doch pris erworbin. 

bilden aldin ist gestorbin 

zucht unde werdikeit. 

ich müz clagen, wen mir is leit, 

daz di gevoge ist hen getrebin 
20 und Unzucht is so weidig blebiii. 

hete ich gewest bi den tagen 

do men singen unde sagen ' 

gerne horte ^nd^ vot9^% 
[1**] swär di gezogene zu guten quam, 
25 do hete ich wol gesprochen daz 
daz mir di guten duste baz 

1 bin ich. 5 dar lange by. 6 orea hasbes. 9 vronmeden. 11 und 
öree. 13 saget men. 14 en tut. 15 so haben doch des p. 18 wen] vnn. 
19 genüge. 20 und dy. geweidig. 22 da men singet unde saget. 24 swftr] 
vur. CBU dem gute. 

Demantin 1 



30 



35 



irkenten swenn si ez horten. 

daz aber si vorstorten 

di bösen, daz wer di^ wille min. 

si suln unimer wederredin sin, 

daz men eime spreche gut 

di selbe velsliche tut. 

daz was bi der aldin zit 

daz di valschen horten nit 

von den guten zu allen stunden. 

daz haben si nu vorwunden 

und sin so hoch wordin wert 

daz men der gevogen nicht negert. 

des sten di laut unrechte. 



'^i'tM«)""* M.V« 



40 ritter unde knechte 

de^ne achten uf di fron wen nicht. 

zu dem roube haben si gephlichj , 

si alle nicht, doch ist or vil. 

des ne vint men nergen ritterspil, 
45 so men tede bi aldin ziten. 
[2'1 do rittere künden riten 

nach äbentüre dorch di wip. 

daz lobete or minniclige lip. 

do ne wart ni koninc so ho genant, 

doch her hede sceptrum crone und laut, 

her ne rite wol dorch wonheit, 

da her raenliche streit, 

dorch wibe lob an fronitle laut. 

des wart or werdikeit bekant. 

noch so gebin frouwen hohen niüt 

swer on mit willen dinest tut. 

des blicken an di frouwen. 

daz tut dar helme houwen. 



50 



o.:) 



27 wen sU. 28 das is aber v. 30 suUen. hir syn. 32 seibin vels- 
lieh. 34 ntt] nicht. 38 genogen. ne fehlt. 40 nnd dy. 41 nU aohten. 
44 nU vint. 45 ted. 48 Des. 49 nU warn nye koninge. 50 Doch her 
cronen sceptrum und lant. 51 nye rite. 52 Do. menlich. 53 lobe. 55 hoohen. 
56 dinst. 57 blichen. 58 dar] daz. 



dar zu di ritter vallen. 
60 turneren unde scallen 

daz kumet al von wiben. 

si können leit vortriben, 

or rosenlechten munde. 

wer sich baz frouwen künde, 
65 des wüste ich gerne mere. 

manheit selde und ere 

daz geben dorch minne di wip. 
[2**] so wen or florerede lip 

nicht getrosten enkan, 
70 der ist ein ungetrostet man 

ummer went an sinen tot: 

her müz von sorgin liden not. 

Der mere mich ein herre jach, 

wi eime rittere gescach, 
75 di was ein helt des mütes 

und unvorzaget des gutes. 

her was ein forste geboren 

und het der herren rät gesworen. 

des ran sin lop dorch manig laut. 
80 swär herren togent wart genant, 

so mir di mere wiset, 

dar wart sin lop gepriset. 

he trüg dorch minne hohen müt 

s6 noch di eren gernde tut. 
85 des irwarp he ere unde pris. 

sin müt di stunt so aller wis 

nach eren und nach werdikeit: 

daz brachte on dicke an arbeit 

90 

mit süzekeit irwendin 
[3*] und Ungemach blendin. 

* 

68 örer. 72 von] ummer. 74 gesaoh. 78 bette. 80 swär] wUr 
men. wart fehlt. 83 hochen. 

1* 



sus hat her sinen müt gewant: 
des wart he witen bekant. 

95 Nu wil ich dar di rede län 

und sprechin als ich vornumeu hän, 

wi dem rittere sint geschach 

daz he eine maget sach, 

ein kint von zwelf jären, 
100 bi fron wen dar si wären 

dorch korzewlle gegän. 

daz kint was so wol getan 

daz om sin herze des vorjach 

daz he ni schoners icht gesach. 
105 zuhaut begonde he firägen 

uäch {runden und or mägen : 

di worden om schere genant. 

dö he si alle hette irkant, 

he sprach an flizeme mute 
110 *6 herre got di gute, 

wer sach i so schonen lip ! 

nummer kau mich ander wip 

von sorgin mer gescheiden. 

got vorbete uns beiden, 
115 mich frouwen und or alle mau. 
[3**] ich enwil noch enkan 

nummer werdin sorgin fri, 

ich enkome or sunder hüte bi*. 

Her saz üf und reit von dan. 
120 manchen müt he gewan 
mit we gedänen gedinge 
he daz an gevinge, 
wi he si erworbe, 
daz ez om nicht vordorbe. 

# 

93 Alsüs. 94 wite. 96 also. 98 fehlt. 106 nach ören fr. an 
oren. 110 o hercze göt. 112 kön. 118 snnder harte. 121 gedink« 
122 gevinke. 124 vortorbe. 



125 also ich dö hörte sagen, 

dar nach binnen korzen tagen 

do saz her üf und reit znhant 

hen dar he den forsten yant. 

daz he di maget gesege 
130 und dem werte des vorjege 

war umme he dar were komen. 

nu sage ich üch sinen fromen. 

he wart dar entphangen wol 

so men von rechte geste sol. 
135 man bat on willekome sin: 

mit willen werde unde vin 

dar mede wart sin wol gephlogen. 
[4"] daz kint schone und wol gezogen 

daz wart zu om gesetzet. 
140 dar mede ora wart ergetzet 

siner we ein michel teil. 

ouch duchte on daz ein gröz heil 

daz he di juncfrouwen sach. 

ich sage üch waz om sint geschach. 
145 dö si da gesäzen 

und dar nach geäzen. 

do begunde he sagen mere 

war umme he komen were. 

*Herre, habit ir daz vornomen? 
150 ich bin dar umme her komen 

und sage üch wi min wille stät. 

ich habe mit miner frunde rat 

gewest dar here sunder wip. 

nu habe ich üwer tochter lip 
155 unde ir gut geläz gesen. 

mag mir daz von üch gesehen 

daz ir si woldet gebin mich 

127 reit fehlt. 130 vorgebe. 131 wür. 134 söl. 136 werde] 
weise. 137 med. 138 wol fehlt. 140 med. 148 wür. he her. 149 
Her apraob herre. nomen. 152 mit fehlt. 155 gelasen. 



zu einer frouwen, di wold ich 
[4^] erkisen an daz herze min/ 
160 ^uein, 'sprach di wert, Mesn mag nicht sin 
min tochter is noch ein kint/ 
na sich ein gröze clage begint 
an des forsten herzin, sint di maget 
om von dem werte wert vorsaget. 

165 Orlop nam der helet gut. 

vil mangen swerlichen mut 

her gewan went an den tach 

daz om daz herzelip geschach 

daz om von ebentüre quam 
170 daz kint daz her zeim wibe nam. 

nn alrest wil ich üch sagin 

beide von fronden und von clagin : 

di geschach on beiden, 

do man si wolde scheiden, 
175 den ritter und daz megetin. 

si musten ungescheiden sin. 

or beider herze daz was ein, 

wen daz si entorsten kein 

reden do si or vater gaf 
180 dem alden: dar irloste se af 
[5*] got dorch sine gute. 

or beider gemüte 

enwere nummer sorgen vri, 

ab si dem alden solde bi 
185 gewesin als om was gedacht, 

ab he si het zu hüs gebracht. 

Nu alrest tu ich üch bekant 
wi di forste was genant: 
he was geheizin Demantin. 
190 von dem mer biz an den Rin 



160 dez en mag nicht gesyn. 167 wen. 170 seim] dorne. 179 gap. 
180 ap. 183 sorgen worden vri. 185 haben gewesin also. 186 hatte. 



was her der besten ein genant 
swär sin name was bekant. 
ich wil üeh werliche sagen, 
her warb in sinen jungen dagen 
195 mit ritterscliaft vil hoen pris, 
dl milde forste unde wis, 
mit speren an vil mancher stat. 
an togenden he sich ni vorgat. 

Nach einer phingestwochen 
200 wart ein tornei gesprochen 

dar manig forste solde komen. 

dar kam ouch manig dorch sinen vromen 
[5**] di dar wolde erwerbin gut. 

dar quam ouch manig dorch hömüt 
205 und manig dorch di frouwen sin. 

von Engelaut di koningin 

di hat gesant dorch werdikeit 

bi einer juncfrouwen gemeit 

einen sperwer an di stat. 
210 swelch ritter dar den pris hat, 

de sal mit ora foren hin 

den sperwer der koningin. 

euwolde üch niht vordrizen lau 

der rede de ich gesprochen hän, 
215 so tede ich iich di mere kunt. 

di juncfrouwe di hiz Beäraunt 

di dorch ebentüre hat gesant 

di koningin von Engelaut 

an di stat zu Erramön 
^20 da Beämuut den ritteren Ion 

gap nach hoer werdikeit. 

des kam dar manig in erbeit. 

ich sage üch wi si hat gesaget, 



192 oswar. 193 werliob. 194 in] mit. jungen fehlt. 198 vorgaz. 202 
sinen fehlt; vgl. 904. 204 quamen. 210 welch. 211 de] dar. 214 de 
fehlt. 221 noch. 



|6*] Beämunt di schone maget: 
225 swer den ersten ritter stiebet nider, 
der sal zo or riteu wider 
und knssen si an orn roten munt. 
81 wil om gebin zu der stunt 
einen kränz von rosen sunder wau. 
230 des wart dar manig sper vortän. 

Do spraeb di werde Demantin 

*nu stet mir bo daz berze min. 

icb wil oueh varen doreb di maget. 

waz denue ob si mir wart vorsaget? 
235 icb babe zu tröste si ersen: 

nocb mag mir beil von or gescben. 

icb wil dorcb si mit frouden leben. 

di wile icb si weiz unvorgeben, 

und varen dorcb si zu Erramon: 
240 dar mag men werben piises Ion.' 

di werde macbte sieb bereit. 

manig riebe wäpenkleit 

sinen geverten wart vorsneten. 

di werde uäcb forstlicben seten 
245 mit coste macbte be sieb bereit 

und manchen ritter gemeit. 
[6^] sus vor di valscbes eine 

und mit om gemeine 

sine geverten an daz lant 
250 dar be den sperwere vant, 

mit stolzen ritteren üz erkoren 

böcbgemüt und wol geboren : 

di voren mit om al dar bin 

al dorcb prises gewin. 
255 do be näen began, 



225 wer. 226 ritter. 227 oren. 234 ob fehlt, wart fehlt. 235 sy 
zou tröste sy. 239 sü. 240 erwerben, und (zwischengeschrieben) Ion. 

242 fehlt. 243 war. 244 noch. 246 cost. 247 alsus waren. 250 
sperwer. 253 varen. 



di werde wol gezogene man, 

Erraraon der guten stat, 

üf einen plan her nedir sat 

dar ein borne undr einer linde enspranc. 
260 'ir herren, wir enhaben nicht lanc 

zu der stat, des dunket mich. 

duchte üch gut, so wolde ich 

alhir ezzen ab ich 8oV 

se retten ez behagete on wol. 
265 or spise was mit em gevort. 

di wile se äzen, do kam dort 

her gereten ein garzün. 

Demantiu von Antriün, 
[7*] di werde nnvorzagete, 
270 her bat daz er om sagete, 

ab he icht wüste fromder mere 

von der stat, ab her dar were. 

he sprach 'herre, ich mag üch sagen, 

ich ensach bi minen tagen 
275 ni so manchen ritter wol geborn 

von allen landen üz irkoru. 

er ist ein wunder in der stat, 

daz dar manig ritter hat 

dorch not geherbergt üf daz velt. 
280 dar ist von ritteren wedergelt. 

dar is der koninc von Engelant 

der mit siner milden hant 

manig wunder hat getan. 

der wil üf eine sit hän 
285 den tornei werliche. 

der koninc von Frankriche 

der wil da gegen eme sin, 

und al di herren umme den Rin 

di sin om komen her mit macht. 



258 saz. 2Ö9 nnd*. ensprang. 260 her sprach ir. lang. 264 reihen. 
266 sy. 267 fehlt. 268 antrnem. 272 d&r fehlt. 273 Üoh fehlt. 277 
ex] 68. 281. 286 koning. 283 mannig. 286 ffrangriche. 288 hem. 
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290 om bat ouch di von Hollant bracht, 
[7**] Willoys der degen un vorzaget, 

mancben ritter, so man saget. 

dar is ander forsten vil 

der icb nicht aller nennen wil, 
295 wen ich eninag noch enkan. 

man vint dar manchen werden man 

di bi ome willen legen, 

von Engelant dem werdin degen. 

om is, alse ich habe vornomen, 
300 mit macht der koninc von Spaujen komeii, 

der brengt om rittere ungezalt. 

köstlich unde manigvalt 

ist dar manig wupheucleit 

und manig ritter gemeit.' 



305 Demantin di gute 

der sprach mit.flizem mute 
'sint dich got hat her gesant. 
so sage, is dir icht bekant 
di werde maget, wer si siV 

310 ist si eigen adir vri. 

ader wannen is si her komen, 

von der ich froude habe vornomen V' 

[8*] der böte sprach ja ich hän 
si wol erkaut sunder wän 

315 und sage ücli werliche, 
si hat zwe forsten riche : 
si ist herzoginne an Brabant 
und erbet üf si Engelant. 
si is des koninges swester kint. 

320 ein forste der hat ummer sint 
mit manheit nach or geworben 



291 degen fehlt, anvortzagote. 292 sagete. 293 anderer. 294 alle. 
296 werdichen manchen. 297 om. 298 den. 299 om] wan. is dfti »Im. 
300 koning. 301 brenget. 303 waphendeit. 307 hat har. 809 9J9 af. 
310 addir. 311 adder von wennen is sye. 314 sandem. SSO hat ftUt 
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do or vater was gestorben : 

di wolde si genomen hau. 

sint hat he or leides vel getan : 
325 he bat betwungen lüte und lant 

und is genant Firganant. 

der milde forste dar nach ranc 

daz he si wolde sunder dane 

zu einer fron wen haben genomen. 
330 des stach he manchen ritter fromen 

neder und etlichen tot, 

der sich mit spere enkegin on bot, 

alse ich üch bescheiden kan. 

nu hänt or mäge unde man 

335 und or dinstman gesprochen 

[8**] einen tag obir sechs wochen 

zu Arifelt üf den plan. 

mag si einen ritter hau, 

der vor si wil strites phlegen, 
340 wert vorsiget di werde degen, 

her sal si mit genäden län 

und ir bozen swaz her hat getan. 

wert om abir di sige bekant, 

der maget lip unde lant, 
345 des sal he gar geweidig sin. 

dar umme hat di koningin 

den sperwere her gesant, 

swem di pris wert bekant, 

der müz vor si vechten sunder wan, 
350 wel he lop und ere hän.' 

Di wile quam her gerant 

des selben forsten böte zuhant, 

di eme sagete mere 

daz nekcin herberge were 



325 ör lute. 327 rang. 328 dang. 332 ön. 334 nu ten haut. 
4kl gntkden. 342 swaz] tzwar. 347 sperwer. 348 wem. 340 rechte 
ander. 351 qname. 352 selbigen, boten. 353 eyne. 354 nerkeyn. 
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355 di om werden mochte, 

di om getlich w§re adr tochte: 

he muste nf dem velde legen. 
[9*] *des habe ich seiden gephlegen/ 

sprach di werde Demantin. 
360 'wiltn icht dorch den willen min 

wedir loufen in di stat, 

des wil ich d! Ionen bat 

denn dir i dinstes wart getan. 

dn Salt rufen nnde gän 
365 an al den sträzen di dar sin. 

dn salt clagen daz Demantin 

nicht geherbergen enmag. 

her wil morne al den tag 

den pris to beiden siten hän 
370 und den sperwer sunder wän.' 

Der böte sprach Mst daz war? 

ich wil drate komen dar, 

höre ich daz ez üch ernest is.' 

Mu salt es sin von mir gewis: 
375 swaz ich spreche, daz sal sin. 

des gebe ich dir di trüwe min.' 

der knecht lif hin al zuhant 

dar om di stat was bekant. 

zuhant he in daz tor quam, 
380 daz men on horte und vomam. 
[9**] *ich clage/ sprach der garzün, 

*daz Demantin von Antriün 

nicht herberghin enkan. 

di werde hochgelobete man 
385 wel den sperwer vorn zu lande.' 

di kroige dö irkande 

di werde koninc von Engelaut. 

366 addir. 36\ weddir. 362 baz (:stad). 363 den. 369 to] so. 
371 das ist war. 373 ernst. 375 czwar ioh. 377 hin fehlt; ygl. 411. 
381 gariOn] bode. 382 antmm. 385 roren. 387 werdige koning. 
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*ävoy den habe ich derkant, - 

ich sach den helt vor Eandernoys, 
390 dar her manchen Franzoys 

mit speren brachte an gröze not. 

dar sich di werde hen gebot, 

ich sach dar manchen Üf den sant 

strüchen vor des forsten hant. 
395 swaz her sprechet daz ist war. 

Beämunt di werdet gar 

irlost voD des beides hant, 

sint ou got hat her gesant 

der werden maget zu gute. 
400 ich bin an hoem mute 

daz ich mere habe vornomen 

daz di werde is her komen. 
[10*] nu wert Firganant gewert 

mit strite swes sin herze gert.' 

405 Di koninc dem knechte gebot. 

Mu hast geclagit des beides not: 

heiz on komeu, her sal hän 

mine herberge sunder wan. 

ich habe noch eine hir bi. 
410 he neme swelch di beste si.' 

di knecht lif hen al zuhant 

dar he den forsten legen vant. 

her sprach 'nu sage wi is dir irgän ? 

hästu den willen min getan ?' 
415 jä min kreige ist gebort 

von dem ende wente an den ort 

an allen sträzen di ich vant. 

üch hat der von Eugelant 

ere harte vel getan. 
420 di forste wel üch sundir wan 

rümen di herberge sin.' 

* 

395 ocwar her sprecht. 396 wert daz gar. 404 wes. 405 koning. 
410 welch. 41 5 schreige. 
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zuhant di werde Demantin 
zokein di stat sich keni began, 
der werde hoehgelobete man. 
425 1 10*^1 zwe tabüreu gaben schal 
daz ez obir al erhal 
und in der stat wart bekant. 
dar qnam manig kein om gerant 
di on dorch wunder wolden sen, 

430 do si den boten horten jen 
daz he den pris wolde hän, 
und di ere di om hatte getan 
der riche koninc von Eugelant. 
in den fensteren man dar vant 

435 vil manche schone frouwen, 

di den forsten wolden schon wen 

dorch sine hoen werdikeit, 

di so wit und so breit 

von manchen landen was bekant 

440 dar he ebentür dorch minne vant. 

Alsus quam he gezogen dar. 
waz dar vil lichter ougen clär 
di herzen brachte an ungemach, 
wen he f'roliche sach 
445 di frouwen au den fensteren stan. 
der forste was so wol getan 
[11*] daz sin etliclie gerete, 

des her si doch nicht werete 
dorch der werden Sirgamöten lip 
450 di he hatte irkorn vor alle wip. 
sus reit de werde Demantin 
zu den herbergin sin 
gar an frolichem mute, 
di hoehgelobete gute, 



428 kegen Öm. 432 omj her. 433 koning. 440 ebentorfl. 443 
brachten ön. 444 he czu male froUoh. 445 an dy. 447 Dai »j etliehe syn 
gerete. 448 sich doch. 451 alsus. 
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455 dar he vore halden yant 

den riehen koninc von Engelaut. 

der emphing on erst alleine, 

dar nach di ritter algemeine. 

er reit zon herbergen wider. 
460 zuhant di junge forste nider 

üf di erden von dem pherde trat. 

sineu wert he des bat, 

daz he da zu dechte und spreche 

daz om nichtes nicht gebreche. 
465 do sprach der wert *daz wert getan. 

swaz Uwe amtlüte wollen hän, 

daz wert üch al, des sit gewis, 

al daz um gelt veile is.' 

[11**] Zuhaut do quämen mere 
470 daz Beämunt were 

komen vile nä der stat. 

Demaniin di knechte bat 

daz si om sin wäfen brechten dar. 

do wäpende sich der helet vor war: 
475 untkein di junefron wen he reit 

und man ig ritter gemeit. 

vor or quämen gereten 

virzig juncfrowen, den warn gesneten 

cleit von scharlachen rot. 
480 or io welch hatte einen gnot, 

einen ritter junc unde gemeit; 

di hatte ouch daz selbe cleit. 

or gesmide au richeit was volkomen, 

ich enhabe türers nicht vornomen : 
48.7» da z^het di koniugin erdacht . 

iz wart mit cost so voUenbracht 

daz si des hette ere 

456 koning. 459 zoÖd. 466 was uwer ammechlute. 468 umme. 471 vii. 
475 linde keyn dy jancffroawe. 478 waren. 479 roit. 480 genöx. 482 
selbige. 483 gesynde. voUekomen. 485 heite dy konynge. 
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na und umnier mere. 
j>6 wenne or zenc wtireii komen, 
4tfij so het man garznne genomen 
j 12*1 di nmmer dar entzwuschen riten. 
aldus het man iz undersniten. 

Dar nach quam di schone maget. 
swaz cm vore was gesaget, 

\'.*'t daz was ein wicht do er si sach. 
waz richeit an orn cleidern lach, 
des wer zu sagene uch genüg, 
von golde si eine cröue trüg, 
di was mit kunst geviret. 

.'»^»0 mit richeit geziret 

von manchen türen steinen. 

der hochgelobeten reinen 

den kränz men üf der cronen vant 

und den sperwer üf der haut. 

50.% bi or reit üf eine sit 
ein riche bischof gewit. 
üf der ander sit ein leien forste, 
ab ich vor den argen torste, 
so sagete ich wol di richeit 

510 di an or gesmide was geleit. 
nach or sach man komen dar 
fumfzig frouwen, daz is war, 
[12**] di an der mäze wtiren alt, 

so mauig ritter nä on gestalt, 

515 di man dar bi den fron wen vant. 
brün scharlachen von Engelaut 
warn or aller cleit gesnetin. 
alsus quämens her geretin 
daz si manches ouge sach 



489 8u wen. ozeme. 49 Ü garz&ne] mit rother schrift auf leer geUßen 
steUe: vrome. 491 entozwussen. 492 hette. 494 zwar öm. 406 or« 
cleideren. 497 were ach zu sagene. 500 also gecziret. 502 do boohgelobet 
reyne. 514 nach. 517 orer. 518 quamen sy. 



17 
520 des herte quam an nngemach. 

Watser von Francriche 
der bant om nendichliche 
den heim: dar wart om bekant 
ein djost von Demantines hant 
525 hinder daz ros daz he da lach, 
wi da manche clage geschach 
von den Franzoisen dar ! 
dö nam Beämunt war 
des werdin forsten hochgeboren. 
530 dem unvorzageten üz irkoren 
dem wart üf gesät der kränz. 
Beämunt von varwen glänz 
ein küssen si om dö gebot 
mit orme munde rosenrot. 
535 [13'] do reifen al di beide dar 

'swaz ir sprechet daz ist war, 

sint her den kränz hat bejaget 

und ein küssen von der schönen maget.* 

Beämunt di riebe 
540 di reit so togentliche 

zu Erramön an di stat. 

Demantin sich ni vorgat, 

her reit allis bi or dar 

zu den herbergin, daz is war. 
545 von dem pherde trat si nider. 

dö reit di junge vorste wider 

zu den herbergiu sin. 

di unvorzagete Demantin 

he untwäfente sich zubaut. 
550 he zöch an ein riebe gewant 

mit goldenen borten beslagen 



520 herre. 522 omj dem. genendiohUohe. 528 d&r] d\ 531 geseit, 
n gesaitz geändert. 534 so rosenrod. 535 helden. 536 ozwar ir. 542 

y ny vorgaz. 550 czog an eyne. 551 waz beslagen. 
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(de sacli man den werden tragen) 
von manchem riehen steine, 
dö quämen ai gemeine 

555 sine geverteu, daz ist war, 
di mit ome comen wären dar: 
der wären dri hundert 
|13^] der besten üz gesondert, 
di he an sime lande vant, 

r>GO swär her si ergen hette irkant. 
sus was or spise gereit. 
Demantin der helt gemeit, 
man gab om wazzer und her saz 
bi di rittere nedir und az. 

565 or wart wol gephlogeu dar. 

so manige , daz ist war, 

so dar was ritter mit om komen, 
trug man vor di riehen fromen. 
dar was di schal vor om gröt. 

570 ein knecht mit kreie gebot 
swer füter unde spise wolde, 
daz der al komeu solde. 

Dö si gegezzen hatten noch 
und men wazzer vor si tröch, 
575 man machte or pherde bereit. 
Demantin der helt gemeit 
mit den sinen reit zuhant 
üf den hof dar he di herren vant. 
do warn di forsten alle komen: 
580 her sach dar manchen ritter fromen 
[14'] mit cleideru gezimeret. 
dar wart gehoveret 
von manchem werden manne. 



552 den nach, umme tragen. 560 unde ciwar her sie iergen. $fi 
alsus. 565 wol j gephlogeu. 566 hejßen. 567 so d' rittar wai. (M 
schale, gros. 570 schreye. 571 wer. 572 der] das. ^ 574 sa tnaL 
579 waren. 
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sas karten si von danne 
585 zu den herbergen al znhant 
iowelch dar her di sinen vant. 

Di junge forste Demantin 

di schuf mit den geverten sin 

daz si des morgens wem bereit. 
590 orlop gab on di helt gemeit 

daz si selbe schüfen or gemach. 

des morgens do der tag an brach, 

dö schote he di bein sin, 

der junge forste Demantin, 
595 und al di mit om wären dar. 

manchen türen phellel dar 

man dar üf den rossen sach. 

di wärheit ich üch sagen mach, 

des hochgelobeten wäfencleit 
600 mit sulcher richeit was beleit 

von gesteine mancher hande 

daz man ni erkande 

bezzer wen di werde trüg. 
[14^] man vant dar richeit genüg 
605 di an den werden wart geleit. 

so mir di wärheit hat geseit, 

üf daz velt he treckete. 

mit basünen he erweckete 

und tabüren allez daz dar slif. 
610 ein Wale zu den andern rif 

'si wollen üf daz velt komen, 

ich hoflfe zu unser aller fromen.' 

Beämunde gemachet was 
ein so hoch palas 
615 von holze hoch unde rieh, 
manig frouwe wunniglich 

584 also. 589 weren. 591 sü selbest. 595 alle. 597 rosen. 002 

a meyne daz. 004 genuk. 606 so man. 607 he] do. 
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was bi der juncfrouwen dar, 
und manig ritter, daz is war, 
di or di wäfen sagete. 
620 der werden pris bejagete, 

her leit sich nedir üf daz gras 
vor der frouwen palas. 

Von Hispanien der koninc rieh 

und manig ritter erlich, 
625 di quam mit om getrecket dar. 
[15*] fumf hundert ritter, daz ist war, 

he legete nedir üf den sant 

untgegen di fronwen al znhant 

dar undir manig kreie qnam 
630 üf daz velt dö si vornam 

daz di forsten wären dar üz komen 

di den tomei hatten genomen, 

hir zwenzig, verzig dort, 

hir rennen, dar behort. 
685 man machte rittere al znhant. 

do quam di von Engelant 

getreckt mit tüsent rittem here 

mit manchem nngefögin spere. 

da mocht men richeit funden hän, 
640 di an den vorsten snnder wän 

mit grozer coste was geleit. 

ein samit riche unde breit 

di lag üf dem rosse sin. 

dar gäben steine alsulchen schin, 
645 di besten di man ergin vant, 

di deme forsten warn bekant. 
[15^] alsus quam he getrecket dar. 

bi dp vorsten, daz ist war, 

619 sageten. 620 der] und. beiageten. 621 leite nedir. 622 den. 
623 koning. 625 quamen. gar. 626 mit fnmflf h. rittem. 628 unde geg«n. 

a 

629 sohrey. 632 betten romomen. 634 bir waz rennen. 637 getreoket. b«. 
640 andern. 641 cost. 643 üf] vor; ygl. 675. 644 dy steyne. 646 warn. 
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leit her sich nedir üf den plan 
650 kegin di frouwen wol getan. 

In der stat erhüb sich nu ein schal 
von den ritteren obir al 
und dem koninc von Frankriche, 
dar zu den forsten al geUche, 

655 di dorch sin bot wären komeu. 

man sach dar manchen stolzen fromen 
kein di forsten' komen üf den plan, 
vil gröze richeit sunder wän, 
di man an manchem rittere vant, 

660 di dem koninghe von Engelaut 
von manchen landen wären komen, 
do her den tornei hatte vornomen, 
dorch stolzheit und dorch hoen müt. 
des was dar manig ritter gut 

665 üz mancheme vernem lande, 
di men dar nicht erkande. 
daz was der bosünen dot, 
der schal wart vor dem koninge grot, 
[16'] do he mit ungefüger schar 

670 üf daz velt getrecket dar 

mit den sinen kegen den koninc quam, 
dar he on wüste und vornam. 
ein scharlachen von Engelaut, 
daz beste daz man ergen vant, 

675 daz lag üf dem rosse sin, 
gefomert ein hermeliu, 
däz was dorchhowen unde slagen. 
waz si beide richeit tragen, 
di covertür und daz wäfencleit! 

680 mit gesteine was daz so beleit, 
den besten di men ergin vant 



H9 leyte. 651 herhab. 653 koninghe. ffrangriohe. 654 alle gliche. 
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und in der werlte warn bekant. 

Di wärheit ich üch sagiu mach, 
daz velt mau allez bloen sach 

685 von baneren mancher hande. 
ab ich 81 al erkande, 
ich torste vor den argen nicht 
haben di guten bericht. 
waz man da Schilde blenken sach! 
<iUO [16^1 manchen phellel von Baldach 
sach man nf den rossen legen, 
di dar der djoste wolden plegen. 
he quam mit ungefiigir macht 
kein den koninc mit grözer cracht, 

095 mit manchem forsten, daz ist war, 
di dorch sin bot qnämeu dar 
kegin den coning üf den plan, 
dar on di frouwen wol getan 
al geliche mochten sen. 

700 ich wil üch werliche jen, 

her het so manchen ritter firomen, 
de wem om nicht zu hülfe komeu, 
di junghe vorste Demantin. 
ich sage vor war, her muste sin 

705 in der stat blebin sunder danc : 
he was von rittern om zu kranc. 
alsus quam om zo seiden dar 
di hochgelobete, daz ist war. 
nu leite sich der coninc rieh 

710 vor di frouwen wunneclich 
kein den coninc von Engelaut. 
[17"] waz man dar manichen stolzen vant! 

Swer da frouwen dinstes phlach. 



682 worlt waren. 689 blenke. 690 undo mänig. 691 Kwen. IH 
koDing. macht. 696 gebot. 699 alle gliche. 700 werlioh. 701 bette. TM 
weren. 705geblebm. dang. 706 kräng. 707 selten. 709. 711.ooiiing. 718 W«. 
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kegeii en audir mau si sach 
715 mit speren iif deme plane varen 

zwuschen der zwier koninge scharei 

manchen ritter riche, 

gezert gar kosticliche. 

Demantin den heim bant, 
720 ein sper nam he in di haut, 

den schilt he vor rackte. 

ich mein daz he ui zuckte. 

als he einen ritter halden sach, 

der äbentür dorch minne phlach, 
725 den stach des jungen forsten haut 

hinder daz ros üf den saut. 

Ein ander sper wart om getan, 
dar mete karte he üf den plan, 
gemachet mit richer cost. 
730 sin herze brau nach einer jost 
glich Zunder der unzundet si. 
si rifen alle 'nu halt bi! 
hir komt ein ritter und eiu man, 
[17*"] der sper durch minne füren kan.' 

735 Von Lohtringe der herzöge nam 
ein sper, dar mete he vor quam : 
also di hunde den herz irschrecket 
dar si on üz dem husche wecket, 
so für sin ros in Sprüngen her. 

740 kein Demantiue stunt sin ger : 
zu dem werden he dö kerte. 
der herzöge der lerte 
des he vore ni enphlach : 
hinder daz ros men on sach 



716 schare. 718 kostigliche; vgl. 1080. 721 he herv. 
723 alze. 724 abenture. 728 he sich uflf. 729 gern? 

brante. czöst. 736 met he her vor. 738 püsche. 7 

öm syn. 



745 stechen nedir fif den piän. 

dar wart so manig djost getan 
daz ich äi guten wel geweren, 
dar gäben sprinzeleu von den sp( 
scliate vor der sonnen clär. 

750 man mochte si hir unde dar 
an den lüften fügen sen 
so di rate von den spren. 

Der iiaarkgreve Bouiant 

nf einen ort he quam geraut 

755 mit eime spere daz was gröt. 

[18'J kein Demantine her sich bot, 

einer djoat her gerete. 

wi wol on dar gewerete 

manlieit nach siaer gere ! 
7öO man sach on vor des vorsteu spere 

strüehen uedir iif den saut. 

dem rosse ein sterben wart bekant. 

Ändiän quam her gevareu: 

di werde enkoude sich nicht sparen 

765 awär om was rittersehaft bekant. 
ein sper hatte her an der hant : 
lif den plan her sich bot. 
Demautin bracht on in not; 
di stach on nedir iif den plan 

770 vor mancher frouweu wnl getan. 

Beämunt fragen began 
"wer is der höchgelobete mau 
der S() di rittere werfet nedir? 
ich habe or nicht beechouwit sedir, 
775 si Valien vor den speren sin. 



Jib atecheD ün nedit. 749 äuhxlc] »chir. 7a5 grot. 15» kagtn. 
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mich duuket ez si Demantin, 
dem ich den kränz hän gegebin. 
[IS**] mit vrouden müze he ummer lebiu/ 
di rittere sprachen al zuhant 
780 'juncfrouwe, i habet on wol gekant. 
dez is di forste hochgemut, 
der mit speren wunder tut. 
swär di werde i was bekant, 
jo enwart vorstriten ni sin haut.* 

785 Ein ander sper wart om gebracht 

armgroz unde hatte kracht; 

dar mete karte he vorbaz. 

ein ritter kegen om sich vorma/., 

Bamünder, was ein Wale; 
790 di hatte rittere äne zale 

gestochen nedir bi siner zit 

unde streten manchen strit 

in fromdeme lande. 

swär man den helt irkande, 
795 dar irwarb he ere und pris, 

di ritter küne unde wis. 

von den zwen wart ein djost volbracht. 

di sper di brächen si mit kracht, 
[20''] daz di sprenzelen so hoch vlogeu, 
800 si mohte hän zu om gezogen 

sente Peter mit der haut. 

dar wart ein strüchen üf den sant. 

Demantin [abe] stach on nedir. 

do reit her zu den sinen wedir. 
805 solde ichz al gesprochen hän 

waz dar wart ritterschaft getan, 

so muste ich sin der sinne wis. 
[2P] sich zornete der von Paris 



778 müz. 780 junoffrou. 781 Des. so hoch. 78.") zwar. 
6 krafft. 787 met. 790 an. 793 fromden landen. 794 
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vor dem spere a,\ den tach. 

mit zorue her den heim gebaut, ' 

imtkpgen om der vou Engelant 

und manig yorste riebe, 

ich sage Qch werÜche, 
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und ander manig edele mau 

di ich üch uicbt genennen kan. 

dar uäcb alle di da, sin. 

dö baut di werde Demautin 

ein sper, daz nam er an di hant, 

durch djoateren quam he vore gerant. 

daz eraach di grebe Farmiön. 

he quam gevaren dorch wibe lön 

an spruugiu aise he tobete, 

daz ich on vil gelobete, 




825 


des wer sin ritterschaft wol wurt. 
or beider herze djoBte gert. 
{lär worden ros mit Sporen jaget; 
dar itach di vorate uuvorzaget 
deu grebeii nedir suudir dank 
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hinder daz ros wol sperea lank. 




im 


daz ros her mit deu sporeu nam. 
her vor au daz gedrenge. 
de smalen gazen enge 
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her mit dem awerte ri'imet«, 

so daz ou nicht eusümete, 

her euqueme mit deu ainen in I 

vil f^ar dorch priaes gewin, 

Jiiit om di von Hollant, 
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von Demantine on wart bekaut 
ein niderriten also gröt, 
daz deK greben ros lag tot. 
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ou selbin üz dem kreize trug. 

he hatte des torneis genüg. 
45 vfi di swert dar gäben dön, 

di mau dorch der wibe Ion 

mit manheit üf di helme slüg! 

sin ros Demantine trüg 

üf den greben Formiant. 
50 mit strüchen sachte her den sant. 

der koninc von Hispanien lant 

üf einen ort he qaam gerant 

mit allen den geverten sin. 

dar gäben Schilde lichten schin. 
55 wartä waz dar swerte clauc 
l'] dö he kein den Franzoisen dranc! 

Watser mit einer schorge grot 
kegen den koninc he sich gebot, 
daz al di Schilde knaketen. 

60 di weifeler dar swaketen 
dö der stolze stolzen vant. 
man machte Demantines hant 
dar z wuschen hören unde sen. 
ich wil üch werlichen jen, 

65 di Franzoiser begunden 
entwichen, si enkunden 
sich dem forsten nicht geweren. 
dö quämen mit den grözen heren 
di zwene koninge her gevaren. 

70 man sach inzwuschen grözen scharen 
manchen ritter rucken nider. 
gekrochen, hin unde wider 
wart di tornei vil getan 
von dem vorsten sunder wän. 

75 waz sich manig geschorge grot 
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mit Schilden kegen en ander bot 
dorch manheit und dorch höen müt! 
[22**] man sach dar manchen ritter gut 
[18**] under den rossen üf den sant. 
880 den frouweu dinest wart bekant. 

[19'] Beämunt vil dicke sprach, 

dö si so manchen ritter sach 
vor or storzen üf den plan : 
Vaz wnnders hat di helt getan? 

885 swes man an dem werden gert, 
di wert von siner hant gewert, 
swer sich kegen om keren wil, 
dem wert zu clagene alzu vil/ 
melm was der rittere tranc. 

890 ävoy wi dar nach prise ranc 
Demantin al den tach! 
daz vür men dicke blicken sach 
daz her üz den helmen slöch. 
sin ros on üf den koninc troch. 

895 des koninges ros wart creftelös 

und ein strüchen üf den anger kos. 

Waz half or ritterliche were? 
dar wart der Franzoiser here 
mit not von om gedrungen, 
900 beide alden unde jungen, 
do tede he Sicherheit bekant 
des werden Demantines hant. 
[lO**] swer dar nach gute was komen, 

der mocht dar schafiPen sinen vromen. 
905 do de tornei was umme gekart, 
manlich zu den sinen wart 
mit rotten vloen si von dan. 



876 sich kegen. 880 wai. 885 wes. 886 dy wart. 887 wer. 889 
trang. 890 rang. «892 vor. 894 koning. 898 francsoisere. 899 gedrungin. 
900 aide. 901 ted. 903 wer. 904 der dar mochte. 
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man sach dar manchen werden man 
' von dem velde untwichen, . 
910 dö si den vorsten riehen 
hettin hinder sich vorloren. 
manig ritter hochgeboren 
di wart gevangin, daz ist war, 
bi dem milden koninge dar. 

915 Dö diz allez was irgän, 

der koninc begonde sunder wän 
treckin wedir an di stat. 
Beämunt di rittere bat 
daz si or Seiten mere, 

920 wer den sperwere 

zu rechte hette irworbin dar. 
si rifen alle Maz ist war, 
di junghe vorste Demantin, 
der sperwer ist zu rechte sin; 
925 [20*] di werde hat on irjaget.' 

dö sprach di minnecliche maget 
^he sal om werdin von mir bracht; 
ich hatte en om ouch vor gedacht.' 
zuhant dd si in di stat quam, 

930 Beämunt di vorsten nam 

und den koninc von Engelaut; 
si riten mit or zuhant 
zu den seibin stunden 
dar si Demantine funden 

935 vor sinen herbergin stän. 

he begundes minnicliche entfän. 

Den sperwer si abe gebaut, 
dem vorsten gab si on üf di haut; 
si sprach ^ir habet irworbin in. 
940 herre, dorch eine bete ich bin 
her zu uwern gnaden komen. 



* 



916 koning. 927 gebracht 929 do sy ouoh in. 931 koning. 936 begunde sy. entfa. 
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ich habe einen tag genomen 

kein einem ritter, di ist ein man 

di sper dorch minne füren kan. 
945 do min vater erst irstarb, 

di hoehgelobete nach mir warb. 
[20^] ichn vorsprach on dorch neinen haz, 

mir envil ni kein ritter baz. 

he wolde mich betwungen hän, 
950 he hat mir rittere üf den plan 

gestochen nedir bi sinen tagen, 

di besten di de erde tragen. 

he hat ein unvorzageten müt; 

wen daz he an mir obele tut, 
955 so enlebete sin geliche 

nergin an dem riebe. 

üu wolde ich gerne, mochte ez sin, 

daz ir dorch daz dinest min 
[24'] unt dorch willen aller wip 
960 streten, herre, vor minen lip, 

dar an er hoen pris bejaget.' 

'daz enis üch nicht von mir vorsaget. 

ich wel üch losen ab ich kan 

und striten mit dem werden man.' 
965 do liz de werde Demantin 

alle di geverten sin 

riten wedir zu lande. 

den marschalk he mit on sande, 
[24^] de schuf on also gut gemach 
970 daz on nichtes enbrach. 

selbe bleib he eine dar 

mit Beamunde, daz ist war. 

Di sperwere wart gesant 
und di kränz zu Engelaut 
975 der schonen minnecligen maget 

947 ich en. 949 betwangenliohe. 953 eynen. 955 gliche. 958 
dinst. 962 is fehlt 968 öm saute. 971 selbin. ' alleyne. 973 sperwer. 
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di om di vater hatte vorsaget. 

umber awar si eine quam, 

den kränz si an or hende nam, 

si leite on vor oru roten munt 
980 des tages zu vil manger stunt. 

dar umbe or mdter sufzin pblag. 

^owe daz ich i den tag 

gelebete daz di werde man 

mine tochter i so lib gewan, 
985 nu or vater hat so tummen müt 

daz he den werden ritter gut 

dorch böse danken hat vorsaget. 

mit sufzin daz min herze claget.' 

Nu gab di werde Demantin 
990 ledig di gevangen sin, 
[25'] den koninc von Francriche. 
*ich sage üch werliche, 
her enwolde nemen or keines gut. 
do vor de vorste hochgemut 
995 mit Beämunde an Engelaut, 
waz her korzwilen vant, 
der om de vrouwen phlägen 
swär d des nachtes lägen, 
sin enphlag anders niman dar 
lOOO' wen alles juncvrouwen clär. 

Do he nähete dem lande, 
di schif kegen dem sande 
vörte or ein bi daz laut, 
den groz richeit was bekant 
1005 von golde und von gesteine. 
di junghe vorste reine 
und de schöne maget Beämunt 

977 oiwar he »Ueyne. 979 oren. 983 di] wy. 988 mit] min. das] 
Oef. 990 geCugenen. 991 koning. 993 orer. 994 forsten. 998 oswar. 
999 •mphlag. nymant 1092 men kegen de. 1003 man vorte ör. 1007 de fehlt. 
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nnd manig juncfrouwe zu der stunt 
und manig irouwe, daz ist war, 

1010 gengin mit om zu schiffe dar. 
do si quämen bi daz laut, 
di koningin von Engelaut 
[25*"] vant men üf dem stade dar 

mit mancher schonen vrouwen dar. 

1015 kein dem schiffe si gingen, 

den Yorsten minuecliche emphingen 
mit manchem süzen munde rot 
di sich om zu dinste bot. 
di Yörten on hen an daz laut. 

1020 alle korzwile he dar vant 
di he erdenken künde, 
wen daz he ni begunde 
einer froude der men phleget, 
dar gutes mannes selde leget. 

1025 daz tede he dorch di stete 
daz he sin herze hete 
an di werde Sirgamöte irleget 
di om or vater hatte vorseget. 

Do ez was zu der ^t komen 
1030 daz der tag was genomen, 

di koningin hatte om bereit 

ein s6 türe wäfencleit 

von manchen riehen steine 

grot unde deine: 
1035 der was dar mer denne genüg, 
[26*] der besten di i di werlt getrüg. 

sin schilt mit zabele was beslagen. 

solde ich al di richeit sagen 

di de minnecliche wip 
1040 legeten an des beides lip, 

ich muste hän der spottere hat. 



1010 dy gengin. 1016 mynneoUchin. 1025 ted. 1026 hette. 1033 
riohe. 1034 unde] virde. 
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ich enrdche, zornet si umbe dat: 
ez enwart ni vorste an ein lant 
gezimeret baz gesant. 

1045 Von Engelaut der koninc rieh, 

mit manchen rittem lobelich 

machete sich der werde bereit, 

mit mancher frouwen gemeit 

^i koniuginue, daz ist war, 
1050 mit mancher juncfrouwen clär 

B^ämunt di schöne maget. 

si brachte den vorsten unvorzaget 

mit so grozer richeit, 

di an den werden was geleit. 
1055 dar was gemachet üf den plan 

ein wormläge also getan 

daz ich spreche wol vor war, 

wern zwe tüsent frouwen dar, 

sx mochten lichte hän ersen 
1060 [23*] den strit di solde dar gesehen. 

Mau slüg üf al zuhaut 

der koningin von Engelaut 

ein so riebe paulün, 

dar was von Baldach ein zun 
1065 gesniten urame, daz ist war. 

dar wären von bortsideu clär 

di snüre di daz trügen. 

meu vant an al den fügen 

manchen türen borten 
1070 gesteinet zu allen orten. 

daz di knof solde sin, 

daz was so türe ein robiu, 

wer sach i sinen gnozV 

1042 daz (:hat). 1045 koning. 1049 koninge. 1052 brachton. 

10&6 vormlage. 1058 weren. 1059 her sen. I0ft2 Der koning: vgl. 
1049. 2158. 1072 so eyn tare. 1073 genoz. 

Demantio ^ 
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her was wol alse eiu houbet gröz. 
1075 dar wart geslagin üf daz gras, 

daz der heren unde vorsten was, 

manig paulün, daz ist war. 

man sach ouch des koninges dar 

gröz unde riche 
1080 gezimeret gar kostliche. 

Beämunt di schone maget 
di brachte den vorsten unvorzaget 
[23^] in daz paulün der koningin. 
mich entrige min sin, 

1085 om wart al daz gemach getan 
daz i kein vorste solde han. 
waz dar manig ritter was 
geherberget üf daz gras 
bi den koninc, daz ist war, 

1090 di üz manchen landen dar 

al dorch schouwen wären komen: 
des sach men mangen stolzen vromen 
und manig gefloreret wip. . 
waz men mangen stolzen lip 

1095 mochte schouwen iif den plan 
bi dem vorsten sunder wän! 

Firganant der hatte dar 
so mangen ritter, daz is war, 
und vrouwen so der koninc bracht. 
1100 dar wart mit frouden de nacht 
bracht went an den morgen vrü. 
alsus bereite er sich dar zu 
daz er sich wäfen began. 
Demantin di werde man. 
1105 [24*] daz selbe tede Firganant, 



* 



1075 af daz fehlt. 1076 hern. 1084 entrige daune. 1088 daan 

noch die zeile: daz der herren und vorsteD waz (= 1076). 1089 koning. 

1099 koniDg. 1101 gebracht, 1103 waffend. 1105 seihige ted. 
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di hochgelobete, alzufaaut. 
waz manig juncfrouwe clär 
bot or wizen hende dar! 

Demantin di helt gemeit 

1110 an di wormläge hen reit, 

mit om di koninc von Engelaut, 
swaz ime ritter was bekaut, 
und di konigin, daz ist war, 
und swaz si froawen hatten dar, 

1115 und Beämunt di schone maget 
reit bi dem vorsten unvorzaget 
und manig juncfrouwe gemeit. 
alsus di höchgelobete reit 
[26'] in di wormläge al zuhaut. 

1120 or pherde worden wedir gesaut, 
der koning üf daz gestöle sat 
und de koningin üf der stat, 
dar zu si alle, daz ist war, 
di mit on wären komen dar. 

1125 mer Beämunt di schöne maget 
helt bi dem vorsten unvorzaget. 

Firganant der riche 

eim vorsten quam geliche 

an di wormläge üf de andir sit. 

1130 kein man enhabe wedirstrit 
daz her gesege i vorsten l)at 
gezimert an einer stat. 
sin schilt von golde was ir haben 
geziret und also dorchgrabeu, 

1135 gesteinet zu allen orten, 
he was mit türen borten 
gereimet den di werde treit, 



1107 junoffrow. 1110 vormlage. Uli koning. 1112 oiwar eyme. 

1114 ira«. 1119 vormlage. 1121 saz. 1122 de fehlt. 1128 oyn. 

112y vormlage. 1131 baz. 1132 geumeret. 
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daz si üch vor war geseit. 
ich mein kein schilt so vil gewüge 
1140 [26**] von gesteine ader i keinen trüge 
koning edir vorste, daz is war. 
men vant so groze ricbeit dar 
di an des heldes wäfencleit 
und di kovertüre was geleit. 

1145 Beämant den heim bant 

dem helde mit der wizen haut. 

si ging üf daz gestüle wedir 

bi den koninc sitzen nedir. 

ich enkan or lenger nicht gesparn : 
1150 man sach si dar zusameue varu 

so zwene lewen ungebunden. 

di werden sich dar wunden 

mit den speren di si zustächen, 

do si so lüte brächen 
1155 so ein donre üz den wölken vert. 

or beider herze wart gewert 

manheit di he suchte. 

ab des got geruchte 

daz he einen strit weide sen, 
1160 di muste on beiden lobes jen. 

ummer rif he 'ßeämunt.* 

ein gedemere zu der stunt 
[27*] üf Demantine dar geschach. 

dorch den phellel von Baldach 
1165 dem rosse wunden worden slageu, 

daz Demantine solde tragen. 

dar von di vorste quam in not. 

do ez sich von unkreftin bot 

mit stüchen neder üf den plan, 
1170 üf spranc der helt sunder wän : 



1139 meyne daz y keyn. 1140 ader] alze. keyner. 1141 edd 
gingen. 1148 koning. 1149 örer. 1158 daz. IIGO beides. 116 
more. 1169 mit] mich, nedir] sagen. 1170 sprang, helt fehlt. 
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menlich he vor om irstunt. 

do tede he om mit worten kunt, 

he sprach 'höchgelobete man, 

tödes ich üch nicht eugan. 
1175 wolt ir des siges bekennen mich?' 

do sprach de milde vorste rieh 

'swi ir mich sen zu fiize stän, 

di strit enes noch nicht al tan. 

ich Versuches lichte noch ein teil. 
1180 wer weiz unser beider heil, 

sint ich noch unvorstretin bin? 

wer den pris vore hin, 

des weiz noch kein man deine,' 

sprach di hochgelobete reine : 
1185 *ich enhabe noch nicht den sige vorloren. 

do sprach di vorste hochgeboren 
L^T^] '^daz ich daz ros habe irslagen, 

daz kan mich deine vor getragen, 

sint ich ez wil machen glich.' 
1190 do trat di milde vorste rieh 

von dem rosse nedir üf den sant. 

he slüg iz von om mit der hant. 

do he on üf der erdin sach, 

he trat kein on unde sprach 
llö5 'ez ist hir nu vil nach gewegen. 

Sirgamot, ich wil phlegen 

dinstes dir an minen tot. 

din süze munt rosenrot 

der wunne wernden angel treget. 
1200 an dir min hogste froude leget. 

ich bin her in dim dinste komen: 

hir wert schade edir frome genomen.^ 

ein strit irhüb sich dar zu füt 

von den vorsten also gut, 

« 

^1^2 ted. 1174 moht:n gan. 1177 wy. 1178 en ez. al getan. 

1183 Daj. 1187 ros fehlt. 1199 wünewed'. treit. 1200 hogeste. lit. 
1201 dynje, 1202 eddir. 1203 fiiz. 1204 alzo. 
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1205 daz kein bezzer mochte gesiu, 

wene den di Anschewin 

kegen Perzeväle streit, 

dar he kein om üz dem walde reit: 

di bezzerunge was deine. 
1210 [28'] di riehen vorsteu z weine, 

wi si zusaraene drangen! 

man horte von den jungen 

manchen ungefügen slach. 

den grünen angir man dar sach 
1215 zu melme tretin, daz ist war. 

Beämunt vil dicke dar 

wart gerufen swenn he trat 

D§mantine näher bat, 

daz di hochgelobete man 
1220 ein deine untwichen dar began. 

De vorste untstunt unde sprach 
'min ouge ritter ni gesach 
di mich so sere brachte in not. 
Sirgamot, swar ich mich bot 

1225 dir zu diuste sunder wän, 

daz was an schimpfe vor getan, 
noch sal mir din schöne gebin cracht 
und din libe an minem herzin macht.' 
di werde entgegin dem riehen trat: 

1230 so tede he gegin om üf der stat. 
wi di swert dar düngen 
und von den Schilden Sprüngen 
gesteine als in dem ouste ein hagei! 
[28**] also di smet den heizin nagel 

1235 vor einer glüte recket, 
also daz für dar blecket 



1306 wen den dy von andzewiu. 1209 \raz dy b. dy waz cl. 1210 

zwonc. 1217 wen. 1218 Demantin. 1219 di fehlt. 1224 zewar. 1227 

crafift. 1228 and dy. 1229 de. 1230 ted. 1233 alzo. 1234 smed. 
1235 glut. 
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üz helmeu vor der zwier hant. 

der Schilde spitzen und or rant 

di worden dar vorhouwen. 
1240 dar muste vor den frouwen 

vorzagen di werde Firganant 

vor des jungen vorsten hant, 

daz sieh di werde dar vorgat 

und vlttchtich von dem riehen trat, 
1245 dö he om nicht gestriten künde. 

Demantiu beguude 

einer bete do he irsach, 

zu dem vorsten her sprach 

Verde ritter unvorzaget, 
1250 wolt ir noch läzen von der maget, 

dar an ir erlichen tut. 

ich wil lib unde gut 

mit üch teilen wil ich lebe : 

mine trüwe ich üch des gebe.' 

1255 Do sprach di werde Firganant 

'ich habe borge stete und laut, 

daz ich üwer wol empere. 
[29*1 ^^^ sage üch wes ich von üch gere, 

daz ir mich, helt, zu tode slän : 
1260 so hat ir wol an mir getan.' 

do sprach di werde Demantin 

'sint ir noch unvorstretin sin, 

so irwendit üwe gemüte 

dorch allir frouwen gute. 
1265 ür hant kan wibe Ion bejagen 

mit swerten, daz mag ich wol sagen.' 

Do sprach di werde hochgeboren 
*ich habe den strit hir irkoren, 
ab ich vor üch den sige vorlore, 

* 

1237 m den. 1239 wol vorhouwe. 1247 da. 1249 Absatz. 1250 
wold. 1269 enslan. 1263 uwir. 1265 uwir. 
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1270 dar umiue ich node den tot irkore. 

ich habe ez mau eherne vore getan: 

ich habe vorstreten sunder wän 

di besten di nu lebende sin. 

ich sage üch bi der warheit min 
1275 und wel ez äne rvimen sagen 

den besten di nu wäfen tragen, 

wen ich sage üch, daz ist war, 

solde ich lebin tüsent jar, 

hette ich al der riehen gut, 
1280 [29^] swann ich von Beämunde müt 

läzen, daz ich nicht enhan 

noch orn trost noch orn wän, 

so es mir froude wedirseget 

und al min ritterschaft geleget, 
1285 wan üwe gewalt und gebot 

di hat so gar der minne slot 

dorch daz herze min geslozzen. 

ich wolde e unvordrozzen 

legen tot vor üwer hant 
1290 denn mer sterbin si bekant 

di lange jär zu den tagen 

mit sufzen unde herzeclagen/ 

Do sprach di werde Demantin 
'ich habe ouch an dem herzin min 
1295 erkoren zu frouwen eine maget, 
di hat or vater mir vorsaget, 
ich sage vor war daz minen lij) 
entrostet nummer andir wip, 
ab ich si nicht erwerbin kan. 
1300 ich sage üch, hochgelobete man, 

üch mag noch gut und ere gesehen. 
[30'] ich wil ouch werlichen jen, 

di vrouwen habin sulchen mot 

1273 lebene. 1276 an. 1280 wan. rnüz. 1283 es. wedir 
1285 uw'. 1286 slöt. 1288 e fehlt. 1290 den m'. sin. 1295 hc 



daz si unbetwungen dot 
1305 dorch libe mer denn dorch gebot, 
hat si üch geschaffin got, 
so enkan si n um mer des entgän 
se enmüze üch zu heren hän.' 

*Herre, ich müz bekennen mich. 
1310 swi gerne ich wolde, jo enkan ich 

nicht gestriten üwer hant. 

herre, üch es di sege bekant.' 

Demantin di vrouwen bat 

und di ritter üf der stat 
1315 und den koninc zu om dar nider gan 

dar di strit was getan. 

und Beämunden, daz ist war, 

und manche juncfrouweu clär. 

he bat den vorsten alzuhant 
1320 daz he on tede bekant 

ab si von om ledig were. 

dö sprach di vorste here 

'daz mochte wol irbarmen got, 
[80^1 daz gewalt und gebot 
1325 juncfrouwe an manne mag begen. 

ich wil sagen unde jen, 

wer ich weidig obir alle laut 

nnd mir daz riebe bekant, 

daz leiz ich al, ab siz geböte. 
1330 wern des soldänes gote 

bi mir, di weide ich nu an beten 

und dorch si üz dem loibiu treten. 

owe daz ummer maget und wip 

so obele tut dorch mannes lip I 
1335 wen or di warheit is bekant 

daz ich lip unde laut 



1303 müt. 1304 tod. loOö den. 1306 ouch. 1310 wy 
y sage. 1315 koning. 1 318 juncfrouwe. 1326 und. 1327 
ig. 1328 were bekant. 1329 ich fohlt, sez. 1330 gute. 
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habe an or walt gegebiu, 
sülde ich ewig an ende lebiu. 
nu raüz ich von or ledig sin, 
1340 dar zu von al den vroudin min. 

juncfrouwe, ich habe von üch gelän. 
hat ir wol an mir getan, 
daz mag üch an der sele vromen. 
ich bin in üwer dinest kernen, 
1345 [81*1 daz man mir mit s werten galt, 
man mochte steckin einen walt 
von spereu di üf den brüsten min 
dorch üwern willn vorstochen sin. 
daz müz nu al ein ende hän. 
1350 wi habt ir so an mir getan V 
sol ich iz allez habin vorloru, 
so were ich baz al ni geborn.' 

Do sprach der von Engelaut 

'sint üch di sige is bekant, 
1355 so tu ich üch mit Worten kunt, 

liir stet min müme Beamunt. 

ir habt vor or hir gestreteu 

und üz üwerm lande her gereten. 

mit strite i si irworbin hat, 
1360 in üwer walt si hir stät, 

beide or lib und or gut, 

lüte und laiil: swaz ir tut 

dar mete, daz müz allez sin.' 

dö sprach di werde Demantiu 
1365 juncfrouwe, is daz also her saget?' 
[SI*"] dö sprach di minnecliche maget 

'swaz min ohem sprichet, daz is war. 

dö trat de hochgelobete dar; 

her sprach 'her koninc von Engelaut, 
1370 ich tu üch werlich bekant, 

* 

1341 jnncfrou. 1344 dinste. 1348 willen. 1358 getreten. 135 
1360 gewalt. 1362 zcwar ir. 1365 junofrou. 1367 zwar waz. spr 
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ir habt gegebin mir gevvalt 

obir di juncfroiin wol gestalt, 

daz si sie zu mime böte. 

herre, ich sagez üch bi gote, 
1375 hir stet di werde Firgauaut. 

si ist an dem vorsteu baz bewant 

denn ich i ritter habe geseu. 

min hant di müz om prises jeu 

vor al den ich i gestreit. 
1^380 ich wil üch sagiu di wärheit, 

ich wil si dem vorsteu geben : 

he kan nä wibe lone streben.' 

do sprach der koninc riebe 

*ir habit erliche 
''-^ÖS an dessem vorsteu getan. 
l''^^*'2 ez ist nach wünsche hir irgän. 

min ohem sal des willig sin.' 

do begnnde vrägen Demantin 

ab ez or wille were. 
13^1) di juncfrouwe here 

sprach 'herre, daz wil ich üch sagen. 

oz sal mir allez wol behagen 

daz ir beten wollin mich. 

mit rechter übe so wil ich 
^^*5 dem vorsteu wesen undertän. 

daz ich on vorsprochen hau, 

daz wert mit trüwen wederleget. 

swes vrouwen lib an mannen phleget, 

daz sal om werden al getan 
1*4:00 mit steten tiniwen sundir wän.^ 

Di werde kouinc von Engelant 

di gebot al znhant 

den vorsteu di dar waren komen 



J^ junofrouwen. 1373 geböte. 1377 den. ich fehlt. 1379 alle 
den ^^^*«h, 1383. 1401 koning. 1390 juncflfrou. 1391 ich fehlt. 1394 
'* ^* 1898 we». liben mannen. 1403 warn. 



44 

und manchen stolzen ritter vronien, 
1405 si solden alle bliben dar. 

he sprach 'ich sage üch vor war, 
[32^] di hochztt sal uns hüt enstän 

und bi vir wochen nicht irgän.' 

waz manig schone frouwe clär 
1410 quam zu grozer froude dar, 

di mit Firganande wären komen! 

man sach dar manchen stolzen vromen 

aif frolicheme mute. 

Demantin di gute 
1415 Firganande tede bekaut 

beide or lib und or laut, 

der schonen Beämunde. 

daz was ein selig stunde 

daz si dem werden wart gegeben, 
1420 wan he nach eren künde streben. 

waz man dar frouden mochte sen 

und mancher vrouwen schone jeu, 

do di hochzit untstunt! 

man sach dar manchen roten munt. 
1425 do di minnechlichin wip 

hatten geziret oren lip 

mit so grozir richeit. 
[33*] Firgauant di helt gemeit 

siner sorgen üf ein ende quam. 
1480 der koninc von Engelaut on nam, 

her heiz on sitzen, daz ist war, 

bi de schonen Beämunde clär. 

Demantin beguude 
setzen, so er künde, 
1435 di vorsten, so er wolde. 
wer on dinen solde, 
di sazte he alle, daz ist war. 



1410 qoamen. 1415 ted. 1421 mochte gesen. 1425 di fehlt, 
al siner sorge. 1430 koning. 1433 Demantine. 1434 sitzen. 1435 se ir 
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iz wart so wol geschaffiu dar, 
iz enhette kein man baz erdacht. 

1440 dar wart mit frouden di nacht 
untfangen erliche. 
vunif hundert ritter riche 
di dinten dar di wil man az. 
di werde togentlichen saz 

1445 bi der schönen Beämunde. 
swi man ez irdenken künde, 
daz wart mit richeit vollenbracht. 
man vant dar alles des di kracht 
[o3''] des i ein vorste solde hän 

1450 zu siner höchzit sunder wan. 

Wi man ros dar loufen sach, 
daz von richeit was or dach 
üf si gesneten, daz is war, 
von manchen türen pellel clär. 

1455 de de rittere von .on slögen, 
do si vor di vorsten trögen 
di ersten richte, daz was war. 
man sach ouch di schenken dar 
gegebin ros und gewant. 

1460 dar wart von des werdin haut 
gefrouwet manig gerende man. 
swi gerne ich wolde, ich enkan 
nicht halp gesagen di richeit 
di an di höchzit wart geleit. 

14n5 Dar wart tanzen und behort. 
ir lichten valden und ir stört 
der fron wen gaben ougen spei, 
waz dar röter munde vel 
der manne herze brachte an not! 
70 [34*1 swenn si or lichte ougen bot 



1443 wilc. 144() wy. 144« alle. 1452 waz .-r 
von an. 1462 wy. 14ü5 behüit, aus oder in gehör 
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mit süzeu blicken, zwäre irgiiic 

cli libe, wau ir schöne untiinc. 

alsus quam oz za der stunt 

daz di schone Beämunt 
1475 mit so mancher schönen frouwen quam, 

dö di tanz ein ende nani, 

in ein panlün gegän. 

waz or dar ere wart getan, 

daz were mir zu sagende vil. 
1480 ich entar noch enwil, 

iz wolde mir missepriseu 

di tummen, nicht di wisen. 

In deme paulüne was bereit 

mit so grözer richeit 
1485 ein bette gemachet. 

des wart noch gelachet. 

waz he dar üfe vant, 

di höchgelobete FirganantV 

daz was di schöne Beämunt, 
1490 di men zu der selben stunt 

bi den riehen brachte. 
[34^] wi deine si gedachte 

an keine sorge sunder wän ! 

wart dar vrouden icht getan, 
1495 des weiz ich deine, daz ist war, 

dorcli daz si bieben eine dar 

mit armen ummeslozzen. 

si lägen uuvordrozzen 

mit froude aldär di langen nacht. 
1500 dar wart deine gedacht 

wi daz riche stunde. 

von der zwier munde 

vil manig cussen dar geschach. 

on was gar deine umme den tach : 



1471 tswar. irging. 1472 untfing. 1482 und nioht. 1 
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150l> doch miiste her komeu sunder dauc. 
wi dar lib mit libe ranc! 
do di frouwen quämeu 
and Beämunde nämen, 
daz was froude manigvalt. 
^^lO wi manig ritter wol gestalt 
zu Firganande quam gegäu 
dar si di werden vonden stau 
üf dem plane kegin morgin. 
L»^^*"J ich meine daz von sorgin 
^^1-S dar kein man rette deine, 
si wären al gemeine 
froude rieh, sint dar geschach 
nicht wen ere und gemach. 

Do di frouwen wären ai 
^^O zusamne komen, do hub sich schal 
vor deme paulüne dar. 
man nam Beämunde war: 
i so di mäne kein der nacht 
vor den sternen is gedacht, ,»^;, 3?V >v 

so stunt si dar vor andere wip. 
dar was geziret or lip, 
ein samit als der coninc gebot, 
vil manig am von golde rot 
dar bi en andir was irhaben, 
gesteinet und also dorchgraben, 
daz man gab deme meistere pris 
daz he der kunst i wart so wis, 
wi he iz irdenken künde 
der schonen Beämunde. 
_ ^ si was hoes lobes wert. 
^ *^1 al des men an vrouwen gert. 
des het si werliche ein teil, 
der schonen Beämunde heil, 

. ^ M.ang. 1506 rang. 1513 deine. 1515 dar v kevo. Iä20 do 
«yn schal. 1627 alzo. coning. 1537 hette. werlicbiii. 
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wi ez sich begunde meren ! 

1540 dar begande kegiu or keren 
di koningiu von Eugelant 
dar si di höchgelobete vant. 
si bat di frouwen alle dar 
daz si or weiden treten när, 

1545 und de rittere al geliche. 
dö sprach di werde riche 
'habit ir alle daz vornoraen? 
ich bin zu den tagen komeu 
daz ich nicht wil lengir sin 

1550 geweidig an dem riche min. 
ir habit mit eren lange dar 
mir gedinet manig jär. 
nu tu ich üch mit Worten kunt: 
hir stet di schone Beämunt, 

1555 di gelobete gute sunder wän: 
di sal hüte von mir hän 
di cronen di ich habe getragen 
[36''] dorch homüt dicke an minen tagen, 
si sal coninginne sin.* 

1560 di frouwen und di rittere min 
di sal si riehen unde gebin 
und mit on vroliche lebin 
also ich dicke habe getan.' 
do begunde üz lichtin ougen gän 

1565 vil manig trän zu der stunt 

obir wange und obir roten munt 
von mancher frouwen minneclich, 
do di koninginne rieh 
zu on allen orlop nam. 

1570 waz des manig undirquam 
di mit or wären komen dar 
und or gedinden manig jär. 



1542 stt. 1543 sü. 1545 den ritteren alle gliche. 1553 n 
1559 oonyngiD. 1562 vroUch. 1566 wangin. 1567 mynneoliche. 1 
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D6 der koninc daz irsach, 
her gebot ein swigen unde sprach 
1575 'ich tu üch herren al bekant, 

hir stet min swägir Firganant: 
di sal von mir di cronen hän. 
ich enwil nicht lenger üch vor stän. 
her sal üch lien unde geben. 
1580 [3G^] swi vel ich nu sal lenger leben, 
daz wert vor den heidenen getan/ 
do sach man unvrölicheu stan 
manchen ritter hochgeborn 
di on heten zu herrn irkorn, 
1585 wen he mancher ere phlach 

swenn men on bi den rittern sach. 

Des koninges bot daz wart getan. 

dar begunde manig untfän 

von om borge unde laut. 
^590 do dem werden wart bekant 

daz he zu koninge wart irkorn, 

dem werden hulde wart gesworn 

von den rittern al geliche. 

waz dar manig riche 
^595 groz gut von om entfink! 

alsus iz al nach wünsche gink. 

do dem werden wart bekant 

daz konincrich von Engelaut, 

(waz mochte ich mer dar von gesagen?) 
^600 dar kämen j6 von tagen zu tagen 

gereten manig ritter dar. 

ich sage üch endelichen war, 
t37*] dar enmuste niman keren dan, 

ez weren frouwen eder man, 
1605 er di hochzit ende neme. 



1 5 73 koning. 1674 einj on. 1575 allen. 1 5 7 8 uch nicht lenger. 1 5 8 wy . 
^^^* hatten, hem. 1586 wen. 1592 wart hulde. 1593 alle gliche. 1595 
•^ftng, 1598 koningriche. lÖOOkomen. 1603 nymant. von dan. 1604eddir. 
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von swelcheni lande he dar qnenip, 

wen alleiue di men sande 

iiätli ^ihellei unde auch gewaude. 

des iiidii eil! wunder dar vorsueit. 
1610 maiichen tnren saaiit breit 

von liermlin geforni^ret 

wi dar gehoveret 

von dem jungen vorsten wart! 

waz dar manig niicli höher art 
1615 mit rieber cost bejagete pris I 

di vorste hoch unde wie 

di Jiöchzit sö vnlbraclite, 

swes man i ird achte, 

des was allis dar vil : 
162« di wärheit ich iich sagen wil. 

Öwa/ Deuiantin dar gebot, 

da?, were cleiue edir grftt, 
[37" [ daz wart allez dar getan. 

nu wil ich fleh wiKzeii lau. 
162r. dar ijUiim ein frouwe gemeit 

mit sfi grozir richeit 

di man an oren cleidem vant. 

Ol" gesmide was bekant 

von golde und von gesteiue. 
IÖ30 di schöne vrouwe alleine 

vor der vorsten taveln reit. 

si sprach 'werde couinc gemeit, 

läz dich irbarmen mine not, 

ein ritter hat irslagen tot 
IfiSi) Phoriäne den herreu niiii. 

daz mÜK ich ummer clagende ain. 

her ritet imvorstretiii here. 

um eiuen ritter steit miu gere 

leOB vralohein. he dar i^uSuib fahlt. IBUb unda gewand«. 1811 hn- 
G. 1018 iiet. I feblt. IKSl Wax. 1523 oddic. IS31 tUtm" 

llber der icUe) bare. 1638 umnk. 
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der om strites wolde irstän. 
1640 he voret mit om sunder wän 

üz mime laude de tochter min. 

mag icht lebendes schöner sin, 
[3S"*^ des enhabe ich nergin vornomen.' 

man sach dar manchen ritter fromeu 
164S sich dar zu beten al zuhaut 

daz si dar worden hin gesaut. 



Der koninc vrägen began 
Ver is der ritter und der man, 
der üch sulch leit hat getan V' 
'herre, ich sage üch sunder wän, 
sin uame is mir uubekaut. 
zwäre de is gert von siner haut, 
di wert mit schaden dar gewert, 
wen he gar weldiclichen vert. 
an swelch laut he keret, 
sin haut dar strucheu leret 
swe dar djoste kegin on gere. 
di besten al vor sinem spere 
den plan mit venjen sochet, 
swe äbentüre röchet.' 



Phariön den koninc bat 
daz he muste von der stat 
keren mit der frouwen. 
^ ^'*] di werde wolde schouwen 
*^^Ö5 di schönen juucfrouwen gemeit 
und den helt di mit or reit, 
alsns karte he von dan 
kegin den höchgelobeten man 
üf di grünen beide: 



"^^40 vört. 1641 dy. 1642 lebende Schoners. 1647 koning. 1651 
^) 'i^ Sin geändert. 1652 ozwar. 1655 welch. 1657 we. dyost. geret. 
\^b^ sine aperen. 1659 vemen saget. 1660 Von abenture rächet. 1661 
dy koniQg. 1666 unde. 
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1670 do sach he si beide 

kegln om körnen gereten dar. 

ich wil üch sagin, daz ist war. 

dar was mit grozer richeit 

geziret sin wäfencleit 
1675 und di ebentüre sin. 

dar gap von yarwe lichten schin 

der junefrouwen mnndel rot. 

or angesichte on brachte in not, 

Pharion, do he si irsach, 
1680 wen ir sin herze schöne jach. 

daz sper hatte he an der hant. 

zusamene qnämen si gerant. 

wi si kegin en andir jageten, 

di werden unyorzageten, 
1685 [39*] manlich. dar he den andern vant ! 

dar stach des nngenanten hant 

Pharione nedir üf der stat 

daz he der sinne »en teil vorgat. 

Dem koninge quämen raere 
1690 daz Pharion were 

gestochen nedir üf den plan. 

he sprach *di bestin di ich hän, 

den gebite ich keren kegen den man. 

orlobes ich on allin gan.' 
1695 si kerten etwelche dar: 

doch wil ich üch sagin vor war, 

di des vore bäten, 

daz si za rucke träten, 

do di werde von des beides hant 
1700 wart gestochen üf den sant. 

Blanzamant alleine reit 
üf di grünen beide breit 
kegin den ungenanten. 



* 
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swi si sich nicht irkanten, 
1705 ein groz wart von om getan. 
[39^] mit strüchen suchte he den plan, 
unsanfte he zur erden quam, 
daz ros dar sin ende nam. 

Fortasin di was gereit. 

1710 der ungenante helt gemeit 
den werdin dar gewerte 
des he dorch minne gerte. 
der stach on nedir mit gewalt. 
Onyphant der helt halt 

1715 den werdin rechin wolde 
mit manheit, so er solde: 
her was sin öhem, daz ist war. 
sus karte der hochgelobete dar 
kegen den unvorzageten man. 

1720 einer djost he dar began. 

der un genante on brachte an not. 
dorch den schilt von golde rot 
stach he dem werden sunder dank 
daz al sin were wart zu krank. 

1725 Do sprach di werde Dulzamis 
"^sal he also weg vorn den pris 
[40*] und di juncfrouwen gemeit 

und ungerochen der frouwen leit 
werden von dem herren minV 

1730 des musten al di ritter sin 

sich Schemen zu manchen stunden.' 
dem werden wart gebunden 
di heim von der frouwen haut, 
dar her den fromden ritter vant. 

1735 mit vluchten he dar jagete. 



1704 wy. 1707 zur erden] czu or: vgl. lH3s. L71 
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on stach der unvorzagete 
dorch den arm und schilt znbant. 
daz sper om an der brüst irwant. 
he begunde stozen iif daz gras, 
1740 daz ros irstarp und er genas. 

Do ez Dulzamis sus was irgän, 

or kein enwolde on mer bestän, 

wen he manchen brachte in not, 

swer sich mit tornei kein om bot. 
1745 also begandins keren dan. 

si Uzen den ungenanten man 

halden üf der beide breit. 
[40^1 di frouwe stolz und gemeit 

di reit von hinnen al zuhant 
1750 wedir dar si den koninc vant. 

'herre, habit ir vornomen V 

ich was dorch bete her komen, 

dorch mine not und min leit. 

de unvorzagete helt gemeit 
1755 vort hen di tochtir min vor war, 

di schonen Phorasien clär. 

waz woldir kint gesaut dar hinV 

wen unser beider gewin 

lit dar an und nicht me, 
1760 sweun he dar niede hat den cle 

bedecket und dar zu den sant.' 

do sprach der koning al zuhant 

'ich wil selbe üwe geverte sin.' 

di junge vorste Demantin 
1765 sprach Maz enwert nicht getan. 

ich wil on selbe alrerst bestän. 

ir solt Wesen bi den vrouwen 

* 

1737 uudo deu. 1738 öm man an den brüsten vant. 1740 rös. 1741 
sus] alzo. 1742 orer. eu fehlt. 1743 brachte manchen ritter. 1744 wer. 
tornereu. 1745 begundin ay k. von dan. 1750 konnig. 1751 sy sprach herre. 

1762 gekomen. 1755 vorte. 1760 wen. hat eweimal. 1761 bedaoket. 

1763 seibin. 1765 he sprach. 1766 seibin aller erst. 
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und daz ücli di vorsteu schouwen 
[41*] und di rittere zu der stiint 
1770 und di schöne Beämunt 
Uwe högzit ere. 
uf di rittere kere 
von mir unvorstretin hin. 
so solt ir dorcli prises gwin 
1775 mich rechen und on denne besten, 
den strit den wil ich von üch sen.' 

Der koninc gerne hette geriten 

unde kegin den helt gestriten. 

des enkonde om nicht gesehen. 
1780 di rittere alle begundin jen, 

her solde ez dorch Beämunde län 

und dorch di hochzit sunden wän. 

zuhant sich wafenen begau 

Demantin di werde man. 
1785 manig juncfrouwe gemeit, 

di des beides wäfincleit 

brachtin mit grözir froude dar. 

waz dar türir steine clär 

was uf gemachet unde rieh I 
1790 di koninginne minneclich 
[4^] om al di wäfenrimen baut 

selbe mit der wizen hant. 

ein samit gut unde breit, 

gezimert mit richeit, 
171)5 üf des werdin rosse lach. 

do ez di forste vor om such, 

di unvorzagete helt halt 

sprang in den satel mit gewalt. 

Do sprach di frouwe gemeit 

* 

1774 soldir. gowin. 1776 reche. 1777 koniug. 177U und des. 
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1800 *solen gerochin mine leit 

werden, herre, von üwir hant, 
gröz Ion werdet uch bekant. 
ir mochtit wol irwerbin dar 
Phorasien, daz ist war, 

1805 di den znckir von der minue treget. 
waz schone an orm Übe leget, 
des were üch zu sagene vil.' 
'vrouwe, ich muz unde wil 
den helt durch üwer not besten : 

1810 daz soldir schouwin und besen/ 
so karte he mit der vrouwen dan 
kegin den unvorzagetin man 
[42'1 dar si on wüste unde vant. 

sin sper si om vörte an der haut. 

1815 do si on alrest gesach 

dar he uedir bi einer bach 
mit der juncfrouwin reit, 
si sprach Verde helt gemeit, 
jene is di unvorzagete man 

1820 di den plan mit ritteren deckin kan/ 
dö sprach di werde Demantin 
^sal ich vor deme habinde sin 
mit Tenie soeben dissen plan? 
ich habe iz seidin vor getan. 

1825 ich sal vorsochin minen lip.' 
do sprach daz minnecliche wip 
*üch beiden moze heil gesehen! 
wer daz bezzir hat, daz wil ich sen/ 

Do di werdin beide 
1830 sich sagin üf der beide, 

di frouwe om den heim bant, 
daz sper gab si om an di hant. 



1800 sollen, cleit. 1802 wert. 1806 örme leget. 1807 1 
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. zusamene quämeu si gejaget, 
di riehen zwene unvorzaget. 
1835 [4t2^] di ros mit ungefügir macht 

sich träfin daz or beider cracht 
vile schire ein ende uam. 
unsamfte dar zur erdin quam 
di junge vorste gemeit 
1840 und di ungenante de kein om reit, 
üf macheten si sich beide, 
dar sach man üf der beide 
von den werdin menlichen strit. 
man horte zu der seibin zit 
von swerten ungevogen don, 
di man dorch der wibe Ion 
mit manheit üf di helme slüg. 
den schilt der ungenante trüg 
mit manheit. üf den werdin man. 
vil dicke he rofen began 
*Phorasie, dine ougin clär 
di helfin striten mir vor war. 
swen trösten wil din rote munt. 
di müz an vrowedin sin gesunt.' 

^^^ Demantin der sprach zubaut 
'ich enkam nicht an ein laut 
L^^*^] dar mich di rittere so geweren. 

ich quam vor swerten und vor speren 
üf Arifelt an sulche not, 
^^O do ich mich kein Firganande bot 
mit strite dorch di werden maget, 
daz ich an manheit was vorzaget; 
doch quam ich unvorstreten von dan. 
nu saget, hochgelobete man. 



* 
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1865 wi üwir warne si genant/ 

*herre, tede ich üch bekant 

wi ich genennet were, 

so wolt i segen mere 

daz ez doreh vorchte were getan. 
1870 sint wir geliche schanze han, 

mich entrege min sin, 

ich wel selbe voren hin 

di jnncfrouwen unvorloren.' 

do trat di vorste hochgeboren 
1875 mit manheit kegen dem riehen. 

ich sage üch werlichen, 
|43''| swenn he kegen den werdin trat, 

he ref ummer üf der stat 

di schonen Phorasieu an. 
1880 so wart ein striten denne getan, 

daz man so dicke blicken sach 

üz den helmeu so der tach 

benemet dem mänen sinen schin. 

di junge vorste Demantin 
1885 di quam von strite an groze not, 

daz he was nä gelegen tot. 

Di vorste an zo rnem mute sprach / J^iJ. 

'von sorgen ich wol sprechen mach, 

sal ich hir werdin vorstreten. 
1890 Sirgamöt, ich bin gereten 

dorch üwern pris in vromde lant. 

ouch wert üch tan von miner hant 

hüte dinest, daz ist war. 

he ref 'Sirgamöt' und trat uär. 
1895 we de werde entkegeii den vromden drank ! 

man mocht dar ungefügen dank 

von swerten hören und man sach, 

1870 gliohe kanoze. 1871 entrege denn«. 1872 selben vor en. 1873 

juncffröu. 1877 wen. 1881 man ouch so. 1883 den. 1885 vor. 1886 

fehlt. 1887 ozorne. 1892 getan. 1893 dinst. 1896 mochte. 1897 
von den. 
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di auger vol gesteine lach, 
[44*] di von den Schilden Sprüngen. 

1900 vor deme vorsten jungen 

di fromde ritter quam in not, 
daz he sich mit sorgin bot 
untwichen unde doch mit were. 
dar was gelich or beider liere: 

1905 doch hette he daz unheil, 
Demantin daz wegir teil 
hette. dö he on vluchtig sach 
von om treten, di werde sprach 
'stolze ritter unde wis, 

1010 ir habit an mir so hogin pris 
mit üwir haut hir bejaget, 
daz si üch vor war gesaget, 
ich habe gevaren dorch manig laut, 
dar wart gewert von miner haut 

1915 swen dar wip zu dinste dvanc. 
or keinem dar an baz gelanc, 
wen her hinder sich den plan 
mit venien sochte sunder wäu. 

Herre, ich tun uch bekant, 
1020 [44^] hir hat irworbin üwer haut 
den sege und di tochtir min. 
ir sult gar geweidig sin 
obir mich und al daz ich hau. 
ich binz der grebe Phoriän : 

1925 ich quam dorch abentüre her. 

nu habit ir mich nach min er ger 
gebözet daz mer ist bekant 
Ungemach von uwer haut.' 
do sprach di werde Demantin 

1930 'wi mag si uwir tochtir sin. 
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sint or niüter üch vorclaget 
und sprechet daz daz ir di maget 
mit reroube faabin irworbin, 
und or vater si or storbin, 
1935 den hat irslagin üwer hant.' 
*daz sal üch werdin bekant/ 

Di frouwe weinen dar began. 

si sprach 'hochgelobete man, 

ez ist min herre und min kint. 
1940 [45*] min tochtir üf dem plane vint 

mäge unde frunt ein teil. 

ich habe si dorch min unheil 

gevort üz deme lande min. 

daz ir nü so geweidig sin, 
1945 des gevorchte ich deine. 

ab min herre alleine 

dorch al di werlt were gereten, 

he queme wedir unvorstreten. 

nu hat he kein üch schaden genomen 
1950 und ist üch her zu seiden komen, 

wen ir habit an om bejaget 

bögen pris, dar zu di maget, 

der zuckirmezig ist ir lip. 

si wert geweidig, wert si ein wip, 
1955 der minne, daz si üch geseget, 

dorch schone di de Übe treget.' 

Do sprach der grebe Phoriän 
'daz sal werdin al getan 
daz ir gebiten, herre, mich.' 
1960 [45**J do sprach di milde vorste rieh 
'herre, ir sult gevangin sin 
Beämuude der koningin. 
dar wil ich mit üch keren; 



1132 sp'oht daz ir. 1942 si herre doroh. 1945 des ich gev 
hette, 1949 de schade. 1950 selde. 1952 hochgen. 1955 st fehl 



dar mag üch vroude mereu. 
IflßS si gibit neh ledig al zuhaut.. 

di junge vorate P'irganant 

di kan iich i-rlich entfan." 

he geloljete iz und wart getan. 

di inere mau dö sagete 
1910 daz di unvorzagete 

den früDideii ritter hette vorstreteii 

und da» di werde dar gereten 

queme mit oiii gevaugeu. 

'so ist ez nach wünsche irgangcu.' 
197.^ sprach di werde Pirgauant. 

'dan kan des jungen voreteu haut.' 

Phoriän di lielt gemeit 

vor des kouinges tavehi reit, 

her trat abe und ginc zuhaut 

198(1 dar he Beämunde vant. 
1^46*1 he sprach 'frouwe, ich bin her komei 
von eime ritter ich habe genomen 
schaden, der hat mich her sant: 
Demautiu is her genant. 

198-5 ich sal uwe gevangin sin.' 

Ves?' sprach di koninginne, 'niiny' 
ja, so gebot di werde mich.' 
'were ich tüsent lande rieh, 
ir solt von mir ledig sin 

199(1 und nntfangüj von dem herriu uiiu.' 
Firganaut sich frouwete sere 
daz he di grözen ere 
von der koningin geaach. 
her entfing <ra unde sprach 

1Ö95 'sit wiliekoraen, werde man. 
swaz ich hazzes i gewan 
kegen iich. di wert wedertän.' 
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do begonde he vrolich entfan 
di schönen juncfrouwen gemeit 
2000 und or müter di da bi or reit. 

Do sprach di werde Pharion 

'nu habe ich ungefügen dön 
[40**] an mime übe unde strit. 

min herze sint der selben zit 
2005 stete vroude ni gewan 

do mich di hochgelobete mau 

hinder daz ros mit vluchten stach. 

noch ein grözer ungemach 

Schach mir von ongen blicken dar, 
2010 dar von min herze, daz ist war, 

entfing also ein zunder tut, 

daz vert üz einer heizen glüt, 

und ummer moz ein ende hau. 

min vroude und al min hogender wän. 

2015 Wi habe ich so den sin vorlorn 

daz ich zu vrouwen habe gekorn 

di ich vor ni gesach! 

ein ummer werende ungemach 

müz ich went an min ende tragen. 
2020 hette he mich zu tode irslagen, 

so wer min sorge zende komen. 

minne, du hast mir genomen 

also vil der witze min, 
[47*] sal ich an diuen banden sin 
2025 lange, daz müz sin min tot. 

mich tröste denne or mundel röt, 

so enkan min nummer werden rät 

di wil daz got sin riebe hat.' 

Do Demantine wart gesaget 

2000 dy do. 2008 nach. 2012 vert] w'. 2017 vor. 2021 
uff eyn ende. 2028 wile. 
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030 daz Pharion hette'di maget 

mit libe bracht in sulche not, 

daz he gerte daz der tot 

cm were bezzer denne der lip 

und daz on nu9imer mait noch wip 
035 konde machen gesunt, 

he enkuste orn rosenroten munt, 

Demantin dar vore trat. ^ 

di rittere algemeine he bat 

und di vrouwen zu om gän. 
O40 her sprach 'sint ich irworbin hau 

di schonen maget minneclich, 

ich sage vor war, di wil ich 

Phariöne geben an sine haut. 

ich euweiz si nergin baz bewant, 
_47^] wen her von om de ersten djost 

irwarb dorch pris iif libes cost.' 

Do sprach di grebe Phoriän 

'daz wirt mit willen al getan 

swaz ir gebiten, werde man. 
^50 Phariöne ich ir wol gan, 

wen he is geboren von vorsten art. 

ich se wol daz he nicht enspart 

dorch ere lip edir gut. 

di junge dar mit willen tut.' 
^55 als gab di werde Demantin 

Phariöne de frouwen sin 

dem höchgelobeten an di haut. 

on beiden froude wart bekant, 

wwi or herze libe tröch 
-O60 kegen en andir und der noch. 

Sus wart di höchzit voUekomen, 

^0 machen on. 2036 he kuste denne oren. 2049 waz. 2050 Pho- 
'^ irer. 2053 eddir. 2055 ake. 2056 Phoriane dy. 2059 troch, 
^ trUg. 2060 nUoh; darüber genüg. 2061 Alzo. 
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do di werde hatte genomen 

dl schöneu jnncfroawen gemeit. 

rot samit was or cleit, 
2065 gefornert mit hermeline. 
[48*] von so lichteme schine. 

habe ich vornomen deine, 

den di riehen steine 
^ gäben und or mundel rot. 

2070 swär si or ougen hin gebot, 

dar wart manne herze entsen, 

wende niman kan ontflen 

den wiben, swen or ougin blic 

vorleitet an der minne stric: 
2075 di müz mit sorgin ende hän 

adir bi frouden dar entstän. 

gewinnet he daz weger teil, 

daz di minne wint or heil 

mit rechter süze an sinen lip 
2080 und daz minnecliche wip 

mit übe zu om keret. 

der zwier froude meret 

beide tag unde nacht. 

also wert lib zu libe bracht: 
2085 da müz sorge sin vortreben. 

swenn abir de minne cumber geben 

wil an etlichem man, 
[48^] de sin gemüte went dar an 

daz he doich libe ein wip erset 
2090 der sin herze lobes jet 

ab si is nicht erkennen wil, 

dem nähet ungemaches vil. 

waz he froude müz emperen! 

swe wil mit trüwen minne geren 

2065 gefornereU 2068 dy dy. 2070 wür sü. 2072 wei 
2073 wenne. 2076 addir. 2080 dar. 2082 sich meret. 20^ 
2087 wan an etliche. 2088 sine. 2091 sü. 2092 ungemaoi 
we. wil fehlt. 
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2095 gein wip, enhät se dar nicht wider 
trüwe, so leget al dar nider 
sin selde und al sin hoste heil, 
vroude und al sin beste deil, 
wen ich sage üch daz vor war, 

2100 swer an wibes ougen clär 

nicht stete froude vinden kan, 
war mach he frouwede arme man 
sine leit vorwinden, 
wen her nergin vinden 

2105 vollekomene froude enkan! 

swär libe wip mit leben mau 
mit armen lit bevangin, 
und daz he or lichten wangin 
[49'] an schouwet und or mundel rot, 

2110 dar ist or beider sorge tot 

und or vroude hat daz weger teil. 
iz enmochte nummer grozer heil 
manne an disser werlt gesehen 
swär sich zwei lip mit frouden sen. 

2115 Also wart di hochzit dar 

so vullenkomen, daz ist war, 
daz dar nichtes gebrach. 
Phoriän di grebe sprach 
'ich quam dorch äbentüre her. 

2120 ich bin gewert mancher ger, 

daz mir von rittere ni geschach. 
di wärheit ich wol sagen mach, 
mir is leit zu frouden körnen, 
hir hat di tochter min genomen 

2125 einen ritter dem ich si here 
hette gevort nach siner gere, 
di schönen Phorasien clär.' 

sus blebin al di forsten dar 

* 

2095 gegen. 2096 al] an. 2097 selte. hoeste teil. 5 

2102 manch. 2105 volkomenede. 2106 zcwar. 

4 wür. 2125 aü. 
Demantin 
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[49**] uicht Valien veir wochen. 

2130 zu den rittern wart gesprochen, 
daz ted al des koninges munt, 
'ich tu üch heren allen kunt 
und Beämunde der niftelen min 
und al den frouwen di hir sin 

2135 und dem coninge Firganande, 
daz ich üz deme lande 
wil varen und di frouwe min. 
ich müz von üch gescheideu sin, 
ich endenke nummer wider komen.' 

2140 man sach dar manchen ritter fromen 
mit sorgin nemen orloub dar 
und manche schönen frouwen clär. 

Der coninc karte danne 
mit manchem werden manne 
2145 und mancher frouwen über mere. 
dar hen he vorte ein vuge here, 
dorch daz he wolde bliben dar 
unde nergin anderswär, 
dar he dicke manlichen streit, 
2150 [50*] wen he kegen den soldän reit, 
da he den sege und ere irwarb 
und he so erlichin starb 
daz man on ummer loben müt. 
he was cone milde und gut. 

2155 Do nam di werde Demantin 
orlob zu dem geverten sin, 
Firganande dem coninge rieh, 
und der coningin minneclich. 
si begonde on beten alzuhant 

2160 daz he mit or zu Engelaut 
weide wedir keren. 



2132 hern. 2134 alle. 2143 coning. 2151 do. 2153 mü 
unde. 2157 deme. 2158 oonynge. 2159 sü. 



'herre, dar sal üch eren 

kI daz mir ist nndertäu. 

ir Solu gewalt der cröne hau 
2165 von mir und dem Herren min." 

'frouwe, desii mag nicht gesiu; 

ich wil äbentüre soeben. 

wil des got ge röchen, 

er ich zu lande wedir koiiip, 
2170 mir geschiet leit edir froiiie.' 

[50*] Firganant begnnde 
beten, so er künde, 
daz he lenger hiebe dar. 
wi manig schöne froiiwe ciär 

2175 den vorsten minueclichen bat 
lenger bliben uf der stat, 
daz wart on allen dar vur.saget 
von dem vorsten unvorzaget. 
Pirganant di wolde 

2180 mit om, so her solde, 

manch eu ritter haben gesant 
di on betten an sin laut 
bracht, des enkonde nicht gesehen, 
dö sprach di werde 'ich wil si-n 

2185 di beide üf äbeatiire. 
al were be ungehüre, 
ich wotde schaden van om uutfän 
adir om worde leit getan.' 

Dö di coningin daz iraacb, 
2190 zu dem forsten sie sprach 

'berre, ir habit an mir getan, 
fTiI"] wil daz ich daz leben hän, 
sO miiz danken üch min lip. 
wer ich Firganaudes wip 



2166 des en, ZiTO uiMir. 2172 bell. 
aiBBoonyiEÜ. 2192ivilu. lebont. 219iw 
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2195 »bliben snnder minen dank, 

vor war min froude worde krank, 
nn is he mir di libste man 
den i kein &onwe mer gewan.' 

Nn bat di werde Demantin 
2200 daz man om di wäfin sin 

wolde bringen zu der stunt. 

do gebot di werde Beämnnt 

den junefrouwen machen reit 

des höehgelobeten wäfincleit: 
2205 ein samit breit nnde rieh, 

geziret so kosteclich 

mit wizen smalen vingeren lanc; 

gesteine om an ein ander dranc, 

di besten di i ein coninc getrüch, 
2210 der was dar mer wan genüc, 

daz ich vor war wol sprechen mach. 

so von richer kost en dach 

man üf sime rosse vant. 
[5P] smaragdese und adamant 
2215 stunden zu sulcheme lobe dar. 

manig schöne frouwe clär 

ime di wafenremen baut. 

man sach dar manche wize haut 

sich om zu dinste biten dar. 
2220 ich sage üch sundirlichen war, 

iz enwart nei ritter weder gesant 

von frouwen baz an sin laut. 

Also nam he orlof 
zu dem coninge und obir al den hof 
2225 und zu der coningin riche 
und den frouwen al geliche. 



2195 snnder bliben. 2197 libeste. 2198 denne y. 2203 bereit. 
2209 eto. ooning. 2211 mag. 2217 üme. 2221 nei] eyn. 2222 bis, 
darüber ein e. 2223 orloub. 2226 alle gliche. 
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von dannen karte he znhant. 

do sprach di von Engelant 

'nn ich üch erwenden nicht enkan, 
2230 iz mnze üch^ höchgelobete man, 

nach üwern willen so irgän. 

ir habit an mir so wol getan, 

dar zu an der jErouwen min, 

ir solt min geweidig sin. 
2235 min lip, min lant und min gut, 
[52*] al daz ir dar mede tut, 

ir solt is habin gelichin teil, 

wen min trost und min heil 

daz sit ir, höchgelobete man, 
2240 des ich üch nicht voldanken kan. 

ir gabin mir mit üwer haut 

daz conincrich zu Engelant 

und Beämunt daz schone wip. 

dar von ummer müz min lip 
2245 mit frouden getröstet sin. 

weren al di riche min, 

si enkonden mer alle nicht vorvän, 

solde ich von Beämunde lan 

di ir mir gäben an mine haut, 
2250 dar von mir firoude wart bekant 

unde müz getröstet sin 

di wile ich habe daz lebin min.' 

Dö sprach di werde Phariön 
*ir habit so grözes prises lön 
2255 an mir mit gebende begän. 

herre, ir solt mich mit üch lan 
keren hin an üwir lant.' 
[52^] Demantin der sprach zuhaut 
'ich wil riten alhin 

2236 also das. 2237 glichin. 2238 wenne. 2239 Des. 2240 wol 
daooken. 2243 Beämunde. 2244 von fehlt. 2247 m*. 2251 ^es 
troftet. 
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2260 al dorch prises gewin 

dorch äbentüre an yromede lant. 
swär si mir werden bekant, 
dar wil ich hin keren. 
ich sal üch, ritter, leren, 

2265 ir solt noch bi den frouwen sin/ 
der jnüge vorste Demantin 
alsus karte he von danne. 
mancheme werdin manne 
und frouwen bot he gute nacht. 

2270 zuhant dem coniuge worden bracht 
di phert und der coningin. 
alsus karten si dar hin 
mit froude kegen Engelaut 
dar om daz riche was bekant. 

2275 Om warten vorsten unde man. 

di erdneu coninc nie gewan 

di irworbe so höen pris. 

der koninc köne unde wis 

begunde setzen so sin lant 
2280 [53'] daz man dar frede und ere vant. 

Beämunt di riche 

di saz erliche 

zu Engelaut in or selbes hof, 

daz or pris und or lof 
2285 vel wite wart gemeret. 

or herze si geleret 

hat pris unde werdikeit. 

Demantin di helt gemeit 

di werde reit alleine, 
2290 kein man mit om gemeine 

mer sin manheit und sin togent, 

dar bi sin schone und sin jogent: 



2260 allis. 2261 an] doroh. 2262 wür. 2264 sal fehU. 
danne. 227a warden. 2272 sü. 2275 warten] warn. 2283 ores. 
to^üt. 2292 jo^Üt. 
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daz hatte he allez yolleukomeu, 

wen ich nergin hän vomomen, 
2295 swer strites kegin om began, 

der wart eiu sigeloser man. 

alsus kart he dorch heide und walt 

und dorch gestrüde manigyalt, 

berg und gesteine. 
2300 sus reit di vorste reine 

biz in di verdin wochen, 
[53^] do he hatte gerochen 

der schonen Beämunde leit. 

nu aireist sin arbeit 
2305 sich begunde meren, 

do he begunde keren 

dorch manig groz gewilde. 

di junghe vorste milde 

he quam geretin an ein laut 
2310 daz eime heren was bekant: 

der heiz der grebe Kandimant, 

den men dorch ebentüre vant 

mit speren üf der heide. 

si quämen zusamene beide 
2315 an einer äbentstunt geriten, 

gezirt nach ritterlichen siteu. 

zuhant he ome als nähe quam, 

daz ros he mit den sporen nam. 

kegen om karte Demantin: 
2320 he stach on mit dem spere sin 

hinder daz ros mit gewalt. 
[54*] 'wer is der mich hat gevaltV 

der hat hir hogin pris bejaget.' 

dq sprach di vorste un vorzaget 
2325 'ich bin ein ritter und ein man, 

nicht mer ich üch bescheiden kan/ 

'herre, dorch den dinest min 



2295 wer. 2296 sigeloset. 2300 alse. 2310 hcrn. 
3 gecziret. 2317 alse. 2327 dinst, 
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ir 8olt mit mir obir nacht sin. 
swi ir mich uedir gestochen hän, 
2330 ich wil üch erlich entfan, 

des gebe ich üch di trüwe min.' 
dö reit di werde Demantin 
mit deme greben alzohant 
hin dar her' sin hüs fant. 

2335 He wart dar wol nntphangen. 

dar quam zu om gegangen 

des wertes tochtir und sin wip. 

di heten geziret oren lip 

mit türen cleidern, daz ist war. 
2340 do entwäpent sich der helt dar. 

dl wert om bringen hiz zuhant 

ein scharlachen von Engelaut, 

groz gesnetin unde rieh. 
[54**] do daz di vorste minneclich 
2345 an gezoch und men on besach, 

waz om des manig vrouwe jach, 

si en were ni gekomen 

dar si i rittere het vornomen 

di sich konde glichen 
2350 deme junghin vorsten riehen. 

Zuhant or spise was bereit. 

dö sazte men den helt gemeit 

bi des wertes tochtir, daz ist war. 

men vant gut gesinde dar 
2355 von rittern und von vrouwen, 

der men manige mochte schouwen. 

zuhant der grebe nider saz 

bi den rittern und az. 

man dinte on erlichin dar, 
2360 den junghin vorsten, daz is war : 

2329 wy. 2338 hatten. 2340 entwante. 2341 hls] al. 2 
ozog. 2347 dy sy. 2348 hatte. 2354 gesmide. 2358 ritter. 



man gab on spiae, di was gut. 
si hatten gar vrölichen müt, 
dar um öm der grAbe liatte getäu 
[55'] vel zu ereil suuder wän. 
2365 di vorste an der vrouweii sacli 
vil manig sufzin unde brach 
or bende also daz ai si wraiik, 
daz di trau or iiz den ougeii draiik, 
des nam den vorstea wunder gröt 
2370 daz be gesach an or di iiüt, 
und doch do si kein om sat, 
vil dicke si on ezzen bat. 

Do daz ezzin was zeim ende komcn 
und her wazzer hatte genoineu, 

2375 di vronwc uam ou bi der hant. 
si trat üf eine steinin want 
au ein fenstir sitzen, 
dö vrägete he mit witzeu 
wi si so trürig were. 

2330 dö sprach di vronwe here 

'herre, daz wil ich fieh sageu. 
mir ist sufzeu uude elageu 
dar ber uu fumf jär bekant, 
herre, iz ist mir also gewaut 

2385 daz mir nicht getrösten kau 
[55"] uammer vrouwe uoch mau, 
min vater hatte mir gegebiu 
einen ritter, der nach prise atrehiii 
konde und nach werdikeit. 

3390 idh arme vrouwe mit um reit 
hir bi kein einem walde. 
dorch Ntrüdhc manigvalde 
karde wir kein eime taune. 
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ein stig der trüg uns danne 

2395 üf eine grüne beide. 

dar stant an lichter weide 
blümeu cle unde gras. 
^ üf einem orte ein rösche was, 

dar sprang ein wazzer, daz was got. 

2400 an einen andern berg iz v löt> 
nicht eines halbin veldes lanc 
was om daz ende und daz iz spranc, 
üz dem wäge ein ritter quam, 
di mir den herren min benam. 

2405 ein mereminne was sin wip^ 
di hatte geziret sinen lip. 
zwene sterne he üf dem helme treget, 
[56'J daz si üch vor war geseget, 
dar sten inne zwene steine: 

2410 vor war om gibit der eine 
an sime live sulche macht, 
daz her hat drier ritter cracht. 
di an dem andern sternen stat, 
swenn he on üf dem honbete hat, 

2415 daz om nicht geschaden kan 
wazzer für swert noch man. 
di vorstreit den herren min. 
daz müz ich ummer clagende sin 
daz ich mit minen ougen sach 

2420 daz he om des seges jach. 

mit den armen he on zu om dwanc, 
den werden he in daz wazzer swanc 
daz ich enwnste war he quam 
und leider nummer mer vornam. 

2425 Herre, nu rite ich alle jär 
obir di vir wochin dar 
und habe da manigen sint gasen. 

2394 uns fehlt. 2396 ougen weide. 2398 rose. 2399 < 
2 lang: sprang. 2407 sterne. 2412 crafft. 2414 wenne. 
fehlt. 2420 da he. 2421 Absati. dwang (:swang). 2423 wi 



ich wil üch werlichen jen 

daz ez in allen ist ergän 
2430 so ez mime heren hat getan. 

owe wi sal des werdin rät 
[56''] daz he so manchen ritter hat 

irslagen und noch manchen dot? 

sint her mit gewalt ist dot, 
2435 so komt vil manch vor om in not, 

di vor siner hant den tot 

müz nemen dorch di sterke sin/ 

do sprach di werde Demantin 

'frouwe, muste ich mit üch dar, 
2440 ich wolde den helt, daz is war, 

gerne beschouwen unde besen. 

swaz mir mag von om. gesehen, 

daz sal vorsüchen dar min hant.' 

do sprach di grebe Kandimant 
2445 Vrouwe, mir is von üch zorn 

daz ir den ritter hochgeborn 

mit clagende wollet bringin dar. 

herre, ich sage üch vor war 

daz ich ez noch ni vornam 
2450 daz i kein ritter dannen quam 

di des kegen on röchet 

daz her äbentüre sochet. 

des hat dar manig den lip vorlorn. 
[57*] werde ritter hochgeborn, 
2455 sal üch dar werden tot bekant, 

mich möet daz ir an min laut 

i quämen, wen ez müz gesehen. 

niman kan om wedirsten. 

keret wedir, daz is üch gut.' 
2460 'jo enhän ich des neheinen müt, 

ich wil vorsüchen dar min heil. 

2430 hern getan. 2433 tud. 2434 ist he (he c 

> manch'. 2442 zcwar. 2444 Bandimant, 2455 d, 
i nymant. 2459 weddir« 
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mir mag got daz wegir teil 
gebin, ab he gan des mich, 
hette ich tüsent conincrich, 
2465 ich woldes brengin nf den plan, 
ich sal sin schaden edr ere hän.* 

Di wert sprach ^hochgelebte man, 
na ich üch nicht erwenden kan, 
sal üch heil von om sehen. 

2470 ir sult den einen stemen spen 
di om stet zu der rechtin hant. 
gröz sterke is dar von om bekant. 
kont ir icht getreffin mit der djost, 
so mocht ir dar üf Itbes kost 

2475 an om hohen pris bejagen; 

wen ichn vomam bi minen tagen 
ne ritter di an arbeit 
[57**] bracht so manchen helt gemeit. 
kert noch wedir, daz is üch gut.* 

2480 ^herre, ich sage üch minen müt: 
ich wil zu dem rittere dar, 
sold ich on suchen en jar.' 
di wert di sprach snnder wan 
^min tochtir sal üch üf den plan 

2485 bringen dar di ritter is: 

des sult ir von mir sin gewis.' 

Do nam orloub zu der stunt 
der vrouwen minecliche munt. 
man machte ein bette dar bereit, 
2490 geziret mit richeit, 

dar üffe he slif biz an den tach. 
do he den morgin erst an sach. 



2465 wolde sy öm. 2466 syner. eddir. 2468 erweren. 2470 fehlt. 
2472 große. 2473 konde ir (ir über der zeile) ioht. 2474 moohtet 2476 
ich en. bt] vö. 2477 n^] en. 2478 brachte. 2479 keret. weddir. 2482 
on seibin s. 2483 dy wert sprach sondern. 2401 tag. 2492 ane sak. 
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he sinnt üf nnd ginc zuhant 
hen dar he den greben vant. 
2495 den sach he an der borg stan. 
dar wart gesprochen nnd getan 
ein messe snellecHche 
den milden yorsten riche. 

Zuhant di vorste nider saz 
2500 [58'] mit der vrouwen und az 

so yel daz si des hatten gnüg. 

sin wäfen man dar vor on trüg: 

daz zoch der helt an sinen lip. 

daz schöne minnecliche wip 
2505 daz karte mit om balde 

Taste kegen dem walde. 

sin junge herze on des betwanc^ 

di korze nacht di duchte on lanc 

er he den obelen ritter vant 
2510 di kein des junghen Torsten haut 

also gnendecligen streit. 

di werde gar vrolichin reit 

mit der vrouwen kein den dan. 

di werde hochgelobete man 
2515 einen smalen stig he reit 

al den tag, di helt gemeit, 

wente an di äbentstunde. 

nahen her begunde 

eime hüs zu male grotj^ "Sjij. 
2520 dar her kegen sich gebot. 

Do daz di vrouwe an gesach, 
zu dem vorsten si gesprach 
Miz sint di herberge min : 
[58**] hir wil wir obir nacht sin.' 
2525 zuhant di man kein on ginc, 

2495 8ak. 2497 eyne. 2501 genüg. 2503 czog. 2510 di fehlt. 
2511 gnedeoligexu 2516 aUe. 2519 gross. 2510 dar keyn her. 
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si beide minneclich unfinc. 
or pherde nam he alzuhant: 
zn einem bornen he si baut, 
he gab on swaz si soldiu hän. 

2530 di wil di vorste was gegän 

mit der vronwen in daz hnselin. 
do zoeh he üz di wäfiu sin. 
dar saz ein vronwe, di was alt: 
di hatte famfzig jär den walt 

2535 gebüet daz si ni enquam 

dar si stat noch dorf vornam. 
si sprach 'herre, mir tut we 
daz ich üch uummer mer ense. 
ir wollet üf di beide riten : 

2540 vor war so müzit ir striten 
mit einem obelen bösen man 
dem niman gestriten ^an. 
he hat irtrenket und irslagen 
so manchen helt bi minen tagen 

2545 daz es di werlt müz schaden hau. 

vorvlüchet si der selbe plan! 
[59'] wi dicke he machet ougen rot 
und wiben bringet sulche not. 
keret wedir in üwer laut 

2550 adir üch wert der tot bekant: 
des gebe ich üch di trüwe min.' 
dö sprach di werde Demantin 
*wer ich zu lande, ich weide her 
kein on zu strit, so stet min ger. 

2555 di man gab om des genüg 
des her üf sime rucken trüg 
an den walt, wen he vornam 
daz di vrouwe zu om quam, 
wen si hat om dicke gesant 



2529 was. 2530 wile. 2532 tzog. 2542 deme nymant. 
vlücht. selbe fehlt. 2548 und den. 2549 keirt. 2550 addi 
kegin. strite. 2555 des fehlt. 2556 rugken. 2557 we he. 2S 
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2560 golt Silber und gewant. 
des emphiug he vroliche 
den milden vorsten riche. 

Des morgens karten si von dan 
zwü mile dorch den tan 

2565 üf einen wunneclichen plan, 
di roschen sägins vor on stän 
dar daz wazzer waldiclichen doz 
und nedene üz dem velse schoz. 
do daz di vrouwe an gesach, 
70 [59**] zu dem vorsten si sprach 
'werde ritter gemeit, 
ja stichet mir daz herzeleit 
an minem herzin sunder wän. 
des müz ich manche sorge hän 

2575 und an mim herzin liden not 

und an vrouden ummer sterbin tot. 
Arisaim was he genant : 
mit speren hat des beides hant 
an fromden landen pris bejaget. 

2580 di werde ritter unvorzaget 
di künde erwerbin wibe Ion, 
an mancher stat gar hellen don, 
dar man den werden i voruam, 
swar he nach ebentüre quam. 

2585 den heim si om üf daz houbet baut, 
daz sper nam he in di hant. 
do sprach daz minnecliche wip 
'nu müze behüten üwern lip 
di got di üch geschaffin hat 

2590 und al di werlt an om stät.' 
kegiu dem wäge he sich bot 
dar daz wazzer vor om vlöt. 



2560 geld golt. 2566 rosen sagin sy. 2568 vliße. 
> myne. 2576 unde ane. 2577 Arysnym. 2584 

» houbt. 2588 müz. uw'm. 2592 vloz. 
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[60*1 ^^ ^^ ^^^ xitter quam gerant. 

ein sper daz hatte he in der hant. 

2595 kegin om karte Demantin: 

he stach om von dem helme sin 
den einen sternen mit der hant. 
dar wart ein strnchen üf den sant 
von den rossen beiden, daz is war. 

2600 zu fiize wart ein striten dar 
daz di swert so lüte clnngin. 
wi si kegin en ander dmngin ! 
dar wart mit ilende geweret 
manheit, der si beide geret, 

2605 di zwene rittere riche. 
dar wart genendecliche 
geswenket und getreten när. 
wi man di spene springen dar 
von den Schilden sach üf den sant ! 

2610 waz des jnnghin vorsten hant 
dicke manchin slag slüg! 
den stein he an dem sternen trüg, 
dar von om nicht knnde schaden, 
sus was di vorste janc vorladen. 

2615 Ummer reif, he Pheamant. 

ein striten wart om dar bekant 
[60**] dar von di werde quam an not, 

wen he mit grozen siegen bot 

sich kein den jnnghin vorsten gmeit. 
2620 des quam di riche an arbeit. 

daz was der vrouwen ungemach : 

si reif lüte unde sprach 

*ey unvorzagete Demantin, 

gedenke an di vrouwen din 
2625 und nem dorch got des sternen war.* 

dö swanc he mennecliche dar 



2593 ritter fehlt 2595 karte sich. 2599 beide. 2606 
2611 alag fehlt. 2619 gemeit. 2623 eya. 2626 swang he n 




I 8 werte d^ ezrate claoc 
und di stein ooi üz dem sterneu spranc, 
dar niede wart daz apel gelicl]. 

2630 dö sprach di milde vorste rieh 
'Sirgamöt, diu clärheit 
dt h:it mich bracht an arbeit : 
dea gebe ich dir di trüwe uiiu. 
noch wil ich au dem dinstc diu 

2635 mit apereu ritter wecken 

and deo cle mit sprinzelen decken, 
oueh wer dir dinest hir getan, 
sint wir geliche achaaze hän, 
[61*] s6 ai daz dorch den willen diu." 

2640 zahant di iverde Demantm 

den ritter vor om brachte in nAt, 
daz he mit uukreftin bot 
von om entwichen alziihant. 
dö om di wunden üf den saut 

2Ö45 mit blüde gozen und her quaui 
an not, di köne dar genam 
den tot mit grözer arbeit, 
dö so vluchticlichen sneit 
daz gute swert ou dorch den lip. 

2650 dö quam daz starke merewip 

mit einer staugen di was gröt. /^ ^ 
des quam di helt so sere an n.it 
dorch daz her schönte ir wihheit. 
daz was om vil nach worden leit 

2655 dö ai aü vreisllchen alög 

deu guten schilt den hc dar trüg 
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an aHeuthalben von der baai, 
beide spitzen und den rant. 

Di vrouwe spracli an zorne dö 

2660 'ich wil dea umnier sin unvrö 
daz i'ich di ritter nicht irslüg 
und in daz wazzer lebende trüg, 
[61''] sint lieh vorstriten sal ein wib. 
vor war ir müzit üwern lib 

2665 schemelich vorlisen 

und hir den tot ii'kiseu. 
gedenket, werde ritter gut, 
quam i'ieh i vroude edr bömüt 
edir tröat von wibes ougen clär.' 

2670 dö swaug he mennecüchen dar 
di Stangen ab und eine haut 
daz si beide sprungiu iif den sant. 
mit vluchtin vlü se von dan : 
se vnrte den selben töten man 

2675 in ciaic wäg mit der einen haut, 
daz grözo wazzer dar vorswant 
daz he nicht wüste war h quam, 
di äbentCire ein ende uani. 

Dö saeh he vor om ein laut 
2680 dar iune he hundert rittere vant 
di der eine ritter het vorstriten, 
wen si qnämen dar geriten. 
des deinen landes nmbevanc 
was kiime einer mile lane. 
2685 di quämen alle, daz is war, 
s6 rechte wol geäret dar 
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so si zu dem lande quämen 
dar si den schaden nämen. 
di entphingen vröliche 

2690 den milden vorsten riche 

dorch daz he se hatte irlost. 
[63'] Arisaim der sprach 'min trost 
di nimet mit sorgin ende dar. 
ich wände, lebete tüsent jär 

2695 Pfandimoi daz schöne wib, 

dazs ummer werde ritteres Hb 
getröste nach dem töde min. 
nu müz ich ungetröstet sin 
sint ich an or vunden hän 

2700 daz di schöne sunder wän 
ei^en ritter hat genomen 
di uns is so seltsen her gekomen. 
daz mag mir deine doch vor van, 
ich müz biz an min ende hän 

2705 leit, sint ich or müz emperen. 

ich sage vor war nu wil ich gereii 
daz ich gevangen solde sin 
ummer wente auz ende miu.' 

Dö Pfandimoie daz vornam, 
2710 vor leide si üz den sinnen quam. 

von dem pherde vil si üf den saut. 

waz sich manches werden haut 

dar zu boten sunder wän 

daz or hülfe wart getan! 
2715 dö si en wenig sich vorsan, 

si sprach : *daz i vrowe adir man 
[es**] trüwe geleit, daz is mir leit, 

sint ich so gröze arbeit 



2687 so 8Ü. 2688 sü. 2692 Arysaym. 2695 pfa 
daz vmer werte. 2697 getröstet. 2702 seltzen. 2703 c 
daz. 2709 pfandymoy. 2713 sich dar. sund'n. 27 li 

grossir. 



84 

an minem herrin habe ^orlorn. 
2720 ich were liber ungebom 

dan daz her wenet daz ich han 
ritterdinest sint getan.' 

Do sprach di werde Demantin 

'di strit sal hir gescheiden nn. 
2725 herre, ich aag^ nch daz Tor war, 

di vroawe hat na famf jär 

geleden gröze arbeit. 

üz ores vater hüse ich reit 

dö si clagete mir or not 
2730 nnde jach daz ir den tdt 

nemen von des beides hant. 

do 81 mich her in daz lant ^ ^ 

vörte obir di beide breit, 

ich sach an or so groz leit 
2735 daz or niman dorfte geren. 

herre, ich wil üch des geweren, 

ir habit unrecht or getan.' 

Arisaim sprach 'so waz ich hän 

gesprochen or, daz is mir leit.' 
2740 do ginc di werde helt gemeit 
[64*] zu Pfandimoin dar her si sach. 

he bevinc si unde sprach 

^iz ist mir nu nach wünsche irgän. 

iz sal nu werdin wedertän, 
2745 daz ich in schulde habe dich. 

herzelib, nu küsse mich. 

nu müz ich vrouden sin geweret. 

alliz daz din herze geret, 

daz sal dir, vrouwe, an mir gesehen, 
2750 sint ich dir stete höre Jen.' 

der zwier vroude wart volcomen. 

man sach dar manchen ritter yromen 

2719 heronn. 2721 dan fehlt. 2722 dinst. 2734 an fehlt, 
nymant. 2740 ging. 2741 pfandymoyen. 2742 beving. 2747 sy 



sich zu dinste biten dar 

deme junghin vorsten, daz is war. 

2755 'wir soln zu üwerm böte sten : 
iz sal ücb al von uns gesehen 
swaz ir gebiten, helt gemeit. 
wir sin von üwer arbeit 
vri üz disseme laude comen 

2760 dar wir den schaden heten genomt 

Pfandimoie einer bete began. 
si sprach *h6chgelobete man, 
dorch aller vrouwen werdikeit 
vort di rittere algemeit 

2765 mit üch in mines vater laut, 
[64**] daz üch der herre Kandimant 
danke üwer arbeit 
di ir, herre, hat an mich geleit.' 
di vrouwe wart der bete gewer et. 

2770 he sprach 'sint i des an mir geret, 
so wil ich mit üch keren dar.' 
mit al den rittern, daz ist war, 
reit he weder in ore laut, 
do di grebe Kandimant 

2775 daz gehorte und vornam, 
daz Demantin wedir quam 
und hette di tochtir sin getrost 
und Arisayim were irlost 
und hundert rittere gemeit, 

2780 wi vröliche kegen on reit 

di grebe mit al den werdin sin. 
dar wart entphangen Demantin 
von dem greben alzuhant, 
und swaz man rittere bi om vant, 

2785 di untphing he sunderliche. 

2757 waz. 2760 betten. 2769 Pfandymoy. 2764 
grebe und d* h're. 2769 dy vrowe dy wart dar. 2777 1 
Höh y. 2784 waz. 
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Kandimant di riebe, 

mit manchir vrouweu gemeit 

di grebe kegin on reit. 

do he Arisaime gesach, 
2790 [65*] vrolichen he daz sprach 

'bis willekome, werde man! 

swaz ich leides i gewan, 

daz is nu allez wedirtan 

und müz mit yrouden ende hän. 
2795 nu habe ich wedir di tochter min: 

di moste vorlorn ummer sin, 

ob ir weren dar irslagin. 

ich habe sufzin unde clagin 

nmmer mer dar her bekant, 
2800 sint ir riten in daz lant.* 

sus worden vrolichin dar 

al di rittere, daz is war, 

untphangin von den vrouwen. 

vor war man mochte schouwen 
2805 manchen ritter al znhant, 

den di mere warn bekant 

daz di werde hette irlost 

die rittere nnde were getrost 

or herre und di tochtir sin. 
2810 sus wart di junghe Demantin 

mit grozir libe emphangin dar 

von mancher schonen vrouwen clär. 

Ein tanz wart dar gemachet rieh 
von mancher vrouwen wunneclieh 
2815 [Öö*'] di di grebe besande 
vrite in sime lande 
zu ern den junghin rittern vromen 
di mit dem vorsten weren komen, 
di de werde hatte irlost 

2780 he] sy. arysaynne? 2790 he daz] das sy. 2792 was. S796 
mste, 2798 und. 2806 waren. 2809 tfr. 2810 also. 2817 eren. 
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2820 nnde manig wib getrost, 

den or heren worden weder gesant 

Yon dem plane in ore lant, 

di Demantin irlöste 

nnd he on quam zu tröste 
2825 zu Pheamant üf den plan, 

dar manig strit was getan 

von Eanphyant dem riehen, 

di s5 genendeclichen 

Yor Demantines hant irstarb. 
2830 di werde höen pris irwarb 

yil dicke an fromdem lande 

er her sin dinest wände 

an di vrouwin ungehüre, 

di om di ebentüre 
2835 hatte gemacht zu Pheamant, 

dar manchem rittere wart bekant 

Ungemach von der sterke sin. 
[66*] di juDghe vorste Demantin 

bleib mit den vromdin rittern dar 
2840 achte tage, daz ist war. 

mit grozer übe man or phlag. 

al da^ dinest in geschag 

daz man erdenken künde. 

Demantin begunde 
2845 nach ritterschaft sin herze jagen. 

orlob he nam : do begunde clagen 

de grebe dö he von om reit. 

he sprach werde helt gemeit, 

ich wil üch hüte tun bekant 
2850 borge stete unde laut. 

wolt ir mit mir bliben unde sin, 

ich lobe üch bi den trüwen min, 

ir soln is haben glichen teil.^ 

2821 ÖT hern. 2822 öre. 2823 dy sie. 2827 kanphyande. 2828 
gnadieliohin. 2831 ffromde landen. 2832 sy dinst wante. 2834 öm. 2841 
Or. 2842 dintt in] ny. 2847 öm. 2851 mir fehlt. 
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'so were ich dorch. üwe unheil 
2855 nnd üch za schaden here komen. 

herre, hat ir daz vornomen 

daz ich gutes riche bin? 

nach ebentüre stet min sin: 

ich vor dorch di in fromde lant. 
2860 were si irgen üch bekant, 

dar sult ir mich wlsen hin. 
[66**] ich wil dorch prises gewin 

si suchen unde dorch di wip. 

dorch eine maget sal min Hp 
2865 in allen wesen undirtän. 

herre, nu wil ich orloub hän/ 

He ginc hin alzuhant 
dar he di grebinne vant 
und di vrouwen algemeine. 

2870 di junghe vorste reine 

orlob he zu on allen nam. 
Pfandimoi getreten quam: 
si sprach 'herre unde trost, 
ir habit mich arme wib irlöst 

2875 von sorgin und den herren min. 
werde vorste Demantin, 
ummer müze üch heil gesehen, 
min lip di sal üch prises jen, 
hochgelobete helt gemeit.' 

2880 hamasch wart om an geleit. 
orlob he zu on allen nam, 
dö der zu om getreten quam. 

Nu karte he hin alleine, 
di junghe vorste reine: 
2885 nach äbentüre stunt sin sin. 



2854 ich here dorob. 2855 here fehlt. 2860 were. 2 
2867 ging. 2871 ön. 2872 Pfandymoy. 2877 heil fehlt. 
2881 ÖD, und so meist ön, öm, wo ioh on, om geschrieben habe. 



[67*] he reit dorch prises gewin 

mit vräge alles dorch di lant, 
der om dar deine wart bekant 
dar man on zu rechte werete. 

2890 ein teil der djoste gerete, 
der m kegen om ensat, 
her ensteche on nider üf der stat. 
Demantin di werde man 
üf eine heide he began 

2895 keren, dar wart om bekant 
äbentüre di he vant 
dar nach obir dem virden tage, 
dar ome leit unde clage 
untstund und lede mere. 

2900 daz was des vorsten swere, 
di om ein ritter tede bekant 
den he üf der heide vant. 
waz he gemaches deine phlag, 
wen he an den funftin tag 

2905 reit an dem gevilde! 
di junghe vorste milde 
phlag keiner spise mere 
wen om di welthenere 
gäben swenn he zu on quam. 

2910 di werde daz mit willen nam; 
[67**] so erlich he iz on vorgalt, 

von richeit rümeten si den walt. 

Iz was in dem fumftin tage, 
daz ein leid und ein clage 
2915 entstunt dem heide gemeit. 
he vant üf der heide breit, 
dar stunt ein res an einem boim. 
einer hatte sinen zoim 



2887 di fehlt. 2889 daz ma. 2890 Eyn tels dy de 
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mit unkreftin an der hant. 
2920 dö vloz Ton om den he dar yant 

ein bach Ton blute an der stant. 

mit swerten was dar gewnnt 

beide daz ros unde man. 

Demantin in clagen began. 
2925 he begnnde on yrägen mere 

wi der rese were 

di om getan hete di not. 

^ich ensach ni wunden also gröt 

dorch halsberg gehouwen. 
2930 hir mocht man wunder schouwen 

daz ummer mochte ritters hant 

üch haben gewunt dorch diz gewant.* 

he sprach *herre, ich wil üch jen, 
[68'] iz enist mir nicht von resen gesehen; 
2935 iz hat ein ritter mir getan. 

ich wene om kein man wederstan 

kunne der nu lebende si. 

om wont di schönste vrouwe bi 

di ich ergin habe Tornomen. 
2940 ich bin doch her von Erichen komen, 

dar min hant ouch prls irwarb. 

swi mir di reise hir vortarb, 

ich stach doch vor dem koninge nider 

einen ritter den ich sider 
2945 mit speren sach irwerbin pris. 

her was geheizen Arundis. 

he schof mich sine geverten nach, 

di ich alle strüchen sach 

vor mich mit ungefugir not. 
2950 ir itlicher bleib vor mir tot. 

des quam ich unvorstretin von dan 



2921 an] von. 2922 dar zou bant gewunt. 2924 in] ny. 2 
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vor manchem iinvorzageten man. 

Man Yorthe dan daz schönste kint, 

daz dnnkit mir vil gar ein wint 
2955 so waz ich es vor i gesach. 

der coninc sich wol vrouwen mach 

von Antioch daz he si hat. 
[68^] mir moite doch daz ir gelät 

so jemerlich was getan. 
2960 or vater miiz es sunde hän 

daz he si i gesande 

so vremde üz orme lande 

von Erichen hin zu Antioch. 

si weinete do und senet sich noch. 
2965 Sirgamot is si genant: 

ich reit mit or an or laut. 

or herze manchis sufzins phlach, 

swenn si den sperwer gesach 

den si vorte üf der hant. 
2970 si jach mir, in hette gesant 

ein vorste or di on erwarb. 

'owe daz ich ni gestarb 

sint ich von om scheiden bin. 

min vater hat so turamen sin 
2975 daz he an mich hat getan 

aller vroude sunder wän." 

also sprach si wedir mich. 

von dem lande do kart ich 

nach vräge dorch wonheit. 
2980 mir was der juncvrouwen leit 

urame or ungemüte swär. 
[69'] alsus quam ich mit vräge dar 

dar mir daz ungemach geschach. 

ich reit an den zendin tach 

2963 schönste. 2955 waz fehlt, ez. 2956 eoning. 

2964 sene sich nach. 2967 phlag. 2968 wen. gesa^ 
alle. 2978 karte. 2980 jungvrouwen. 2981 zcwar. 



92 

2985 wente ich di äbentüre vant, 

nach der ich reit an vromde lant. 
herre, der mache ich üch wis. 
wolt ir erwerbin höhen pris, 
so keret vor üch üf den plan. 

2990 ir set ein hüs Tor üch stan, 
dar is ein koninginne 
geweidig obir di minne : 
Pheradzoye ist si genant, 
nnd is obir alle dütsche lant 

2995 geweldig obir di pheien, 
di an den Inften weien, 
nnd obir alle di na leben, 
di gröz Ion dorch minne geben, 
swenne ir daz hüs geseit, 

3000 ein äbentüre üch dar gescheit: 
swenn ir komet zn dem tore, 
ir viödet d&r ein ritter vore, 
mit eime spere he is bereit, 
vorseget üch di helt gemeit, 

3005 ir beiten der äbentür dar vore 
sechs Wochen vor dem tore, 

[69^] ir Stichen denne ein andern nider: 
er irbeit der äbentüre sider. 

Jnnghe ritter ande wis, 
3010 erwerbet ir den erstin pris 

an dem di heldet vor dem tore, 

her treten denn zwei pheien vore, 

di emphän üch erliche: 

i worden an dem riche 
3015 in keiner stat emphangen baz. 

ich meine man dar nicht vorgaz, 

iz enworde allez mir getan 

2980 uoh vor. 2991 eyne. 2993 Pheradzyoe. 2999 wen 
is geseit. 3001 wen. 3002 eyne. 3004 vorsieget. 30 

3007 eyne. 3008 er] ir. sider] Über. 3012 denne. 3015 eyner 



93 ^" 

awaz ich von on wolde hän. 

des morgeaa müzet ir von daii: 
3020 so helt ein ritter und ein man 

Yor dem tore mit richeit. 

he hat di türsten wäfencleit 

di ich an rittem i gesach. 

vor war ich daz sagen mach, 
3025 her hat der äbentüre dar 

an daz sei^hszende jär 

gebeitet, daz üu ni beatunt 

rittere, om enworde kunt 

närüwe, swenn her sach 
3030 daz he vor om dar nider lach. 

vorstritet ir den ritter dfir, 
[70*] ir müzen der äbentüre ein jär 

erbeiten und der coningin. 

8waz ere denn gert üwer sin, 
3035 des Sit ir alles dar gewert, 

Bwaz froude an der werlde vert, 

der habit ir mer wan ku vei. 

man, vrouwen, mancher hande spei. 

der der eonioc hat gewalt 
3040 und ander mancher vroweden balt. 

geseget üch di ritter an, 

so mach ez üch vil liebte irgän 

also ir schuwet ane mich. 

üch kan vel geraten ich, 
3045 werde man gehüre. 

midet di äbentüi-e, 

so komet ir mit treu wedir. 

ir soln daz wazzer riten nedir : 

ein vere wert üch dar bekant, 
3050 he vört üch obir üf daz laut; 

daz mag üch wol zu salden komeu.' 



94 



orlob wart zu om genomen. 

waz he mancher danke phlag! 

he sprach ^nn aller erst ich mag 
3055 wol Yon senender leide sagen. 

owe daz ich nicht irslagen 
[70**] enwart dö zu Pheamant! 

von einem ritter was bekant 

daz ich an manheit was vorzaget, 
3060 nu ich von der werdin maget 

sal also gescheiden sin. 

mir entregen dan di sinne min, . 

iz ist an oren willen komen 

daz si di koninc hat genomen. 

3065 Na habe ich sonderliche leit 
daz ich di äbentüre weit 
und ich noden kere hin. 
mir jaget herze unde sin 
nach Sirgamot zu Antioch. 

3070 ich wil si beschowen noch, 
se si maget odir wib. 
doch wert geswachet rittere lib. 
di libe treit mich dar hin, 
wen ich äne zacheit bin 

3075 der äbentüre ungerende. 
di leit mir müzin werende 
an minem herzin ummer sin 
di wile ich habe daz lebin min. 
ich wil wendin kein di vere. 

3080 hette der koninc tüsent here, 
[71'] ich wil di bestin dar bestän. 
ich müz des libes ende hän.' 

Der junghe vorste riebe 



8053 danoken. 3055 soben derleye. 3057 en fehlt. 30 ti 
3066 weis. 3067 ntfden. 3071 oddir. 3072 gewaohet. 30{ 
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her bot sicli snellicliche 
3085 dar om di Tere was bekant; 
den he in deme schi£Fe yant: 
di begnnde on vrägen mere 
ab he komen were 
von der borg za Gandaris. 
309O 'g5 hat ir den hosten pris 

irworbin den i helt gewan. 
is Pandalet de werdir man 
vorstriten, herre, von üwer hant? 
groz Ion wert üch bekant: 
ir solt diss landes herre sin/ 
dö sprach di werde Demantin 
^gnte man, ich sol dir sagen, 
mir is snfzin nude clagen 
mit ungefagir not bekant. 
ich quam geriten in daz lant. 
hir sin mir böse mere komen: 
der von Antioch hat mir benomen 
al di bestin froude min. 
c^ her hat daz schönste megetin 

rr». gevöret mit om in sin lant. 

■^^^"3 Sirgamöt is rf genant. 

des sint mir lange werende leit. 

vor war dorch keine zacheit 

mide ich di äbentüre. 

werde man gehüre, 

vöre mich obir üf daz lant. 

mine leit tun ich dir bekant: 

ich wil Sirgamöte sen. 

dir sal heil von mir gesehen.' 

alsns di höchgelobete sprach. 

gesteine he von dem Schilde brach: 

deme veren gap he si an di hant. 



^XX 
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dar von om yroude wart bekant. 
he wart armütes vri. 

3120 daz schif daz stnnt om nähen bi, 
dar in saz di helt gemeit 
nnd vür mit grozer ^olikeit 
nach der werdin Sirgamote, 
di deme koninge in sine böte 

3125 dar von Erichen wart gesant. 

sus YÖrte he on obir an daz lant. 
dö he üz deme schiffe qaam, 
zu deme veren he orloab nam. 

Üf di beide he kerte 

3130 dorch strüde nnd nngeverte. 
[72'] he hörte an korzin stunden 
einen storm von hnnden, 
di gäben ungefögin schal 
daz beide berg nnde tal 

3135 allez was ervullet gar. 

di Yorste dachte ^nn sin dar 
di yrouwen nnd di koningin. 
swenn si beschowen daz ich ez bin 
und bin von äbentüren komen, 

3140 ich vorchte so wert mir benomen 
swaz ich prises i irwarb. 
owe daz ich nicht irstarb 
do ich vor Beämunde streit! 
iz si mir lib edir leit, 

3145 uu jaget mich min stete doch 
nach Sirgamöte zu Antioch/ 
he drabete vluchticlichen dan 
üf daz on vrouwe noch man 
ensege üf der beide breit. 



3120 on naher; vgl. 3172. 3124 hüte. 3126 an fehlt. 3128 yerer. 
3129 karte. 3131 an den. 3132 hunden] tfm gen. 3134 beide] dj. berge. 
3137 unde. 3138 wen. 3139 von den. 3141 was. 3144 eddir. ' 3146 
stetekeit. 
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3150 alsns reit der helt gemeit, 

wente he von den hnnden quam 
daz he nicht enhorte noch vornam. 
s6 karte he eine wile 
des Waldes zwü mile. 

3155 Deme jnnghin vorsten hochgeborn 
[72**] deme wart hinder sich en horii 

an süzer wise bekant. 

daz hette ein maget mit einer haut 

an oren mnnt gedrucket. 
3160 wi dicke ez wart genucket 

swenn in daz hörn si jagete ! 

do vorzouch di unvorzagete 

deme rosse und sach sich wider 

di beide üf unde nider. 
3165 si begunde om vaste nähen. 

*wi sal ich nu untfähen/ 

sprach he, 'di so jaget here ? 

hat he schilt unde spere, 

der wert des hir gewert 
3170 ab he dorch minne strites gert, 

ich neme schaden edir vromen.' 

so was si om also nähen komen 

daz he si üf der beide sach. 

waz richeit an orn cleidern lach, 
3175 des was mer denn zu vil. 

ich enmag noch enwil 

vor den valschen nicht gejen 

waz mau dar richeit mochte sen. 

or pfellel was von varwe blanc. 
3180 wi golt'üf daz gesteine clanc! 

vil riebe wären borten 
[73*] gewurkt zu allen orten 

3158 ein maget mit fehlt. 3161 wen. 3 160 untfaeen. 3171 eddir. 
3172 nah'. 3174 tfren. 3175 was fehlt, denne zu vel. 3177 valschen fehlt. 
nicht en geien. 3179 orer. blang. 3180 clang. 3181. 82 und riehen 
nnd dj schonen borten waren gevulkt czu aUen orten. 
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mit perlen unde manchem stein 

di dar an lichter yarwe schein. 
3185 den hunt si vorte an der hant: 

dar was sin kostlich halsbant 

geleit üf einen borten, 

gesteinet zu allen orten. 

or leiteseil was so getan 
3190 daz kein bezzir mochte hän 

ein vorste an deme riche. 

ich sage üch werliche, 

or leitestap was ein robin, 

daz kein richer machte sin. 
3195 si jagete vluchticlichen dar 

und quam om näher unde när. 

Der hunt beiz beide unde ris. 

he wolde üf den vorstin wis 

habiu gesprungin sunder danc. 
3200 di vrouwe on käme des betwanc. 

do si en von ome brach, 

si begunde zornen unde sprach 

'bin ich nach üch her gejaget, 

daz müz sin von mir geclaget 
3205 daz ich di vluchte habe gesen 

di hir von üch is gescheu. 

froude habit ir mich benomen 
[73^] und sit mir her zu leide komen. 

do ich üf Uwe geverte quam, 
3210 min hunt dar vluchte mir benam 

von dem herze wilde, 

den ich an dem gevilde 

mit hundert hunden rorte. 

üz dem beize ich on vorte 
3215 mit grozem schalle an den tau. 

wi manche warte her gewan 

* 

3183 und manchem riohe st. 3186 köstlich sin. 3194 mUchte. 
neher. 3201 öin. 3208 unde. 3211 von] den vom. 3215 grosse 
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dar he von bache vlöcli zu bachen 
und an macht begunde swacheu. 
dar was grözer üwe vlucht. 
3220 owe daz i ritteres zucht 

so sere wart vorgetin! 
di wärheit wil ich wetin. 

Hir hat di schone or recht getan. 

min vlochen säl si ummer han 

di Üch nach minne sande 

sus genret üz ir lande. 

waz tummes herziu so hän ich? 

ich mochte wol vorsinnen mich, 

der Schilde spitzen noch di rant 

wurden ni von üwer haut 

vorhouwen noch vor üwer brost 

dar dorch gespelt üf libes kost 

di grözen stoze mit den speren. 

wi mocht ir rittere djoste weren, 

sint ir habit zu Gandaris 

mit vlucht irworbin unpris. 

ir sit komen dar geriten 

dar zwene vorsten haben gestriten 

dorch minne und dorch werdekeit. 

swer den andern dar vorstreit, 

dar habit ir reroub getan, 

daz wil ich sprechin sunder wän, 

adir habit di wäfene vors t ölen.' 

'däz enwirt üch nicht von mer vorholen: 

vrouwe, habit ir daz vornomeuV 

ich bin mit unschuldin komen 

dar zu mit libe an di not. 

mit trüwin ich min dinest bot 

* 

^^ "^Idoh fehlt. 3219 grossz. 3221 vorgessin. 3222 wetin] sprechin. 

%%t^ ^ '\^^^. 3230 nl] öm. 3231 brüst. 3234 mochtet, dzoste. 3236 
^«H 1^^^^^*- 3237 dar] war. 3239 unde. 3240 wer. 3243 addir ir 

\ift\)\l ^^ "^^^ffen© war gestolen. 3244 m'. 3248 dinst. 
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mit rechter stete an eine maget. 
3250 vrouwe, daz si üch geclaget 

daz si or vater hat gesant 

zu Antioch in daz lant. 

mit grozer leide is si dar komen. 

sal si mir sin also genomen?' 
3255 ^hundert vrouwen gemeit 

di danken üch der arbeit 
[74^] daz ir habit za Gandaris 

irworbin also höhen pris 

an Pandalete dem werdin man, 
3260 sint he üch nicht vorstriten kan.' 

Daz phert si von om kerte. 

dorch strüde und nngeverte 

reit si berg unde tal. 

or hörn an lüter stimme irschal. 
3265 di vorste zomete unde sprach 

Von leide ich nu wol sprechen mach, 

dar zu von ungefügir not. 

vor war mochte ich nemen den tot, 

daz worde nu von mir getan. 
3270 ich wil di äbentüre hän, 

ensolde ich nummer wedir komen.* 

daz ros wart mit sporn genomen. 

he drabete snellichin dan 

kegen dem veren, di werde man. 
3275 dar üfe he niman envant. 

do daz dem vorsten wart bekant, 

mit unsinne he sich bot 

an daz tife wazzer grot. 

daz was om vol zu schaden komen: 
3280 sin ende hette he dar genomen, 
[75*] wen ez gesach und vornam 



« 



3259 deme. 3260 obirstriten. 3266 vor. m^g, 3270 wil fehlt 
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di vere di om za hülfe qaam. 

he half üz dem werdin man. 

vrägen he den helt began. 
3285 he sprach 'herre, wi is diz komenV 

ir hettet hir den tot genomen. 

wen ich üwer not voniam, 

dorch übe ich üch zu hülfe quam/ 

he sprach ^daz tii ich dir bekant: 
3290 mir hat ein vrouwe nach gerant, 

di hat an mir vorgezen sich 

und äne schult gesträfet mich 

daz ich müz ummer sorge han, 

iz enwerde von mir wedirtän.' 
3295 so karte der hochgelobete dan 

dar he den vorwunten man 

üf der beide hatte vornomeu. 

he was abir yon dannen komen. 

Do he des ritteres nicht envant, 
3300 he begnnde keren alzuhant 

kein di borg zu Gandaris. 

di vorste jung unde wis, 

do he nähen began, 

dö hatte ein ritter und ein man 
3305 den heim üf gebunden. 
[Ib^] he sprach 'nu habe ich funden 

hir so wes min herze geret. 

ouch wert also he geweret.' 

or beider herze jagete dar. 
3310 Demantin den helt vor war 

dar neder so vluchticlichen stach 

daz dar bein und arm zubrach. 

vier schöne juncfrouwen gemeit 

ge^et mit richeit 

« 

3282 V6r6r. 3283 deme. 3291 bat. 3294 weddir getan. 3295 
dan] man. 3296 wanten. 3298 denne. 3299 des fehlt. 3304 hette, 
in hatte gebeßert. 3307 hir wez. 3313 wer sohonen. 
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3315 des morgens machten in bereit 

in harnasch und in wäfencleit: 

daz wart dar geleit an in. 

he reit dorch prises gewin 

zu dem tore alzuhant 
3320 dar he Pandulete vant. 

Ein samit grüne alse ein gras 

zu eime wäfencleide was 

deme werden manne gesneten. 

waz man nach vorstlichen seten 
3325 gesteine vil dar üfe vant, 

di mit mancher wizen hant 

an en ander warn gedrucket. 

sin schilt wart vore gerucket: 
[76*] gein Demantine he jagete. 
3330 di werde unvorzagete, 

nach der djoste was om gäch. 

dö daz di junghe vorste gesach, 

he wart gewert nach siner lust. 

schilt harnasch unde brüst 
3335 mit ungefügir not zubrast. 

on stach di riche vromde gast 

hinder daz ros daz ende nam 

sin leben er he üf derden quam. 

wi manig vrouwe minneclich 
3340 weinete umme den ritter rieh 

Pandulete, dö he lag tot. 

Demantin sich hin gebot 

zu dem tore: do vant he dar 

beschrebin daz he solde ein jär 
3345 hüten der äbentüre. 

do sprach der gehüre 

nu meret sich min ungemach. 

swaz mir leides i geschach, 

3316 machte sich. 3317 an en. 3327 waren. 3328 Sint syn schilt. 
3329 gegiu. 3331 dzoste. 3338 dy erden. 3339 mannig. 3348 wai. 
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daz is nu al znsamene comen. 

3350 wi leide mere ich habe vornomen! 
ich müz bliben hir diz jär: 
daz wert an froudeu mir zu swär/ 
Pheradzoye di koningin 
[76''] or wart leit und ungewin 

3355 an einer äbentstnnde bekant 
dar si Pandulete yant 
zu Gandari8 den werden tot. 
sich hup ein leit und ein not 
von der vrouwin gemeit. 

3360 si sprach ^ich habe daz herzeleit 
mir armen selbir getan, 
muste ich mit om den tot entfan, 
des enwolde ich nummer weder komen. 
he hat den tot von mir genomen, 

3365 daz ich den helt unrechte schalt, 
owe daz he des i untgalt! 
in deme zorne reit he her. 
dar umme ich vroude nu enber 
und habe vorlom den türsten man 

3370 der i mit swerte pns gewan. 
he leit von minen schuldin tot: 
des müz min herze liden not.' 
he wart mit grdzem leide bracht 
dar man behelt di langen nacht. 

3375 des morgens wart di helt begrabin. 
wi dicke men di vrouwin labin 
muste, wen si dar zu quam 
daz or daz leit di kraft benam. 

[77'] dar clagete manig schöne wib 

3380 des werdin Panduletes lib, 
wen he mit grözir ere phlag 
der äbentüre manchen tag. 
deine maches wart getan 
dem junghin vorsten suuder wän. 

3853 Pheradiyo^e. 3354 wert, angemach. 3373 grossz. 
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33^5 he was sechs tage dar: 

niman wen zwe pheien clär 
des junghin vorsten phlagen. 
di anderen alle sägen 
an der vrouwen herzeleit. 

3390 do sprach ein vronwe gemeit 
(Andolyä is si genant); 
si sprach 'vrouwe, in diz lant 
is he dorch äbentüre comen 
di Pandulete hat genomen 

3395 den lib. di leit nn irslagen. 
was hilfet langez aftirclagenV 
ir solt des landes recht begän, 
den helt zu herren hir nntfän. 
lont ir om siner arbeit. 

3400 waz hilfet lange gröze leitV 

wir raüzin mit den lebenden lebin 
und der toden uns begebin.' 

'Owe; sprach di koningin, 
[77''] ^daz ich von om gescheiden bin, 

3405 Pandulete dem werdin man. 
mich müwet daz ich i began 
der äbentüre, sint ich sal 
von om läzen. ich mag wal, 
sint ich von om gescheiden bin. 

3410 sal ich bliben koningin, 
so müz di äbintüre were 
hän, so wer si sochet here. 
Andolyä du getrüwe wib, 
salt gebiten obir minen lib. 

3415 mache iz swi daz sin sal: 

du macht obir mich gebiten wal.' 
Andoliä ginc zuhaut 



* 
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3386 nymant. czw. 3395 lyt, darüber e. 3396 hifft langez. 3399 
Uoybit ir öm. 3400 hilfft daz lange. 3405 deine. 3408 wol. 3412 swer 
sy saget. 3414 du salt. 3415 wy. 3416 machst, wol. 3417 ging. 
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dar 81 Demantine vant. 

si sprach 'hochgelobete man, 
3420 sint ich nicht vorwinden kau 

des werdin Panduletes tot, 

s6 sal miner vrouwen not 

mit üch üf ein ende komen. 

herre, ir habit vil vornomen 
3425 der äbenture di hir sin. 

ir solt obir di vronwen min 

habin gewalt und obir daz lant. 
[78*] herre, ich tun üch bekant, 

so wes nr herze gemde is, 
3430 ir suln des sin von mir gewis, 

daz wert üch allez vollenbracht, 

swes zu frouden is gedacht.' 

do sprach di werde Demantin 

Vrouwe, ich müz und sal hir sin, 
3435 sint ich ez nicht irwendin kan, 

habe ich vroude, ich arme man, 

daz mir di sorge aldus heret. 

ja nesint mir nicht wen leit bescheret.' 

Andoliä ginc znhant 
3440 hin dar si or vrouwen vant. 

si sprach wi ez or was ergän 

und sprach Vrouwe, ir solt entfan 

den ritter erliche. 

ür lant unde ür riche 
3445 sult i om gebin und üren üb. 

stunde alle werlt an ein wib, 

de hochgelobete were ir wert 

sint daz sin herze prises gert.' 

Di koninginne riche 
3450 di ging erliche 

* 

3424 vil] wol. 3428 ioh uoh thtin. 3429 uwir. 3432 was. 3438 
ntt »nt. 3439 ging. 3444 ür. ür. 3445 daz sult ye (e übergeschrieben). 
3447 de] do. war irwert. 3449 konyngin. 
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mit allen jnncfironwin dar« 
[76^] dar zu mit mancher vronwen elär: 

Ton den wart he antfangin wal. 

*herre. ich müz ande aal 
34S5 ach gebin za dinste minen lib. 

ach soln jancfroawen ande wib 

alles wesen andertän 

mit steten trüwin sander wän/ 

SOS bleib he bi den yroawen dar 
3460 nicht Tollen in daz halbe jär. 

swer äbentüre gerete, 

di werde on dar gewerete. 

or nikein Tor om ensat, 

he steche on nedir üf der stat. 

3465 Di koninginne des vordrot, 

swaz 81 dinstes om gebot, 

daz iz nicht gehelfen kande 

daz or Ton sinem munde 

ein küssen werden mochte, 
3470 daz he des i gerochte 

nach der Trouden site phlegen: 

s6 were lib bi übe legen, 

di des dicke habiu gephlogen. 

so was di koningin betrogen 
3475 daz si vil sere clagete 
[79'] und Andolien sagete 

daz si or rete zu der not. 

si sprach 'he is an vrouden tot, 

de ritter den wir bi uns hat. 
3480 sin sin nach ander libe stät.' 

Andoliä sprach zuhant 

*min rat di sal üch sin bekant: 

swenn ein ritter kome here 

3453 woL 3459 also. 3461 wer. 3463 entsas. 3465 konyngin. 
vordroz. 3466 waz. 3471 site fehlt. 3472 so wür ciwei lib by Ubem. 
3479 Den. 3480 anderer. 3483 wen. 
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der on strites Jcht gewere, 

3485 behaldet den and lät on hin: 
daz danket on vil groz gewin, 
dorch daz sin müt stet anderswar/ 
zahant do quam ein ritter dar 
geretin üz fromdem lande, 

3490 den sin amie sande 

geziret dorch hoen pris. 
he was geheizen Fandalis: 
dorch äbenture qaam he dar. 
do di werde wart gewar 

3495 des ritters, vor der phortin helt, 
om wart dar ein wedirgeJt. 
kein om keren began 
de wert, den stach di fromde man 
daz he dar strüchen lerte. 

3500 kegen dem tore he kerte: 
[79^] zwe pheien zu om quämen, 
sin ros si von om nämen: 
he selbir wol untfangen wart, 
dar wart vor om nicht gespart: 

3505 swaz di werde solde hän, 

daz wart om allez dar getan 
di nacht went an den morgin. 
he phlag gar deine sorgin, 
wen al sin wille dar geschach. 

3510 do iz quam üf den tach, . 
harnasch wart an on getan, 
do wolde der helt ein orlob hän, 
wente he Demantine vant 
mit eime spere an siner haut. 

3515 zuhant do si sich sägen, 
si teten s5 si phlägen 
dicke nach ritterlichir lust. 
dorch di Schilde und üf der brüst 



3485 lasssit. 3489 ffromde. 3498 Den. 3501 Czw pheyen. 3505 
was. 3507 wente. 3509 alle. 
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or sper ein ende nämen. 
3520 or ros zosamue quämen 

daz si storzten üf daz gras. 

Fandalis gereite was 

kein ein mit dem swerte sin. 

di janghe vorste Demantin 
3525 [80*] vil sere he ilen began 

kein den werdin fromden man 

dar sich di zwene fanden. 

man mochte zu den standen 

von on hören siege gröt. 
3530 Fandalis sich dicke bot 

kein den werdin Demantin. 

man sach vor deme swerte sin 

daz Yür in manchen flammen varen. 

ich enkan on na nicht lengir sparen, 
3535 den vorsten jang unde wis. 

wi he dorch Sirgamoten pris 

de arme gnnde recken, 

mit grozen siegin irwecken 

Fandalis den werden man, 
3540 daz he dar untwigen began. 

he hatte were, di enwas nicht grot. 

set dö bat nnde gebot 

Pheradzoye d6 si iz gesach, 

si trat dar zwnschen nnde sprach 
3545 Verde vorste gemeit, 

got lone üch üwer arbeit 

di i an mir habit getan. 

1 habit so erlichen vorstän 

hir di .äbentüre min. 
3550 [80**] mochte iz an üwern huldin sin 

und wil beten, werde man, 

sint ich üch nicht getrosten kan, 



3523 keyne mit. 3529 gross. 3533 flammern. 3537 Dem arme günde 
czn recken. 3539 Fandalyse dem. 3540 untwigen] raittewegin. 3641 gros. 
3573 Ph'radzoye. 3544 daz zowüssen. 3550 aw'in. 3551 nnde. 
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lazet dorch den willeu min 

des stritee mich geweidig sin, 
3555 wen ich sehe wol offinbär, 

ür lib daz ist anderswär. 

ir soln des sin von mir bericht, 

uuse lebin entouch üch nicht: 

daz habe ich wol an üch yomomen. 
3560 na ist ein ritter her komen, 

den solt ir betin, werde man, 

swaz ich om gedinen kan, 

daz wert allez om getan, 

ab he di abentüre vorstan 
3565 wil dorch sine werdikeit. 

des solt ir betin, helt gemeit, 

üf daz ir moget keren hin. 

üch stet anderswar der sin.' 

Wi wol om daz behagete 
3570 daz di yronwe sagete! 

he begunde on beten alzuhant. 

ein zwiden wart om bekant, 

dö he di schonen vrouwen sach, 

von der om vronde mer geschach 
3575 denn Demantine was gesehen. 
[81*] om wart nicht wen ein an sen. 

Phandalis dem wart bekant 

[von] mancher schonen vrouwen hant, 

di om an korzen stunden 
3580 sine wäfenreime empunden. 

si btachten on hin in ore gemach. 

waz om dar sint mer geschach, 

des enhabe ich nicht vornomen. 

von dem junghin vorsten fromen 
3585 orloubis wart gegeret. 

des wart di werde dar geweret. 

3556 ttre. 3657 sin fehlt. 3562 Wa«. 3566 Da«. 3568 anders 
3571 bete. 3574 von den. 3575 denne. 3580 waffen öm reyne. 
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also begande he keren dan, 
Demantin di werde man. 

Nach vräge reit he allez hin. 
3590 on jagete herze unde sin 

nach Sirgamote za Antioch. 

di janghe vorste hette doch 

vil manche groze arbeit, 

do he nach vräge alles reit 
3595 kegeu des vorsten lande 

dar on niman erkande: 

des he vir wochin phlag, 

daz he ni vrolichin tag 

an sime herzin gewan. 
3600 so quam di höchgelobete man 

vor einen grözin walt gereten: 
[81^] dar karte he in. nach sinen seten 

gemaches he gar deine phlag. 

he reit au den dritten tag 
3605 daz he ni lebendiz lib gevant. 

ein Aveldenere om wart bekant, 

der gab om brot unde win. 

de unthelt en bi dem hüse sin. 

he wart vri des hungers not. 
3610 kegen dem walde he sich bot. 

do der tag ein ende nam, 

di vorste jünc geretin quam 

üf eine groze beide breit. 

vor om sach di helt gemeit 
3615 einen ritter wol getan. 

di nacht enwas nicht halb irgän. 

Do sich di zwene vunden, 

di mäne zu den stunden 

an sime schine was volkomen, 

* 

3596 nymant. 3603 gemaohs. 3608 De witzeigen by. 
3611 döj om. 3612 jung. 3619 sohtne fehlt. 
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3620 daz he äi werden rittere vromen 
vollichen mochte seu. 
ein djost von eu muste scheu : 
I de begunde keren keiu om wart. 

dax ros zu himele wart gekart 
3625 ime Übe uiid du/ gebeiue 
[&2'] vor dem juughiu vurateu reiue. 
unkrefte be dar selbir phlach. 
du di vorste daz ersach, 
I he hiue aiues rosses zoitu 

[«3630 bi den helt an einen boim. 
I dö karte abir di milde 

I heu an da/, gevilde 

üf einen rein zu male grüt 
dar bi he sich zu tale bot, 
3635 he dachte 'got hat dir gesaut 
her, diz bringt mii au sin laut.' 
he reit iz uedir mit aorgiu 
weute au den lichten morgiu 
uud di nacht ein ende uani, _ 
S640 daz di lichte sunue tguam ^h 
wul an deu mitten morgin, ^H 
daz he vou aiueu sorgin 
wart ein michel teil gelost, 
wen om ein huH'e und ein tröat 
8645 an den sei bin ziten quam. 
he gesach und voruam 
eüeu anger gröz und breit, 
dar üf sach di helt gemeit 
ein panlüu so riche, 
3650 ich sege iz üch werliche, 
[82''] 8waz türer steine ist bekant, 
au ailenthalbiu mau si vaut 
geleit üf riche borten, 



Un Willkbon. J632 von Fehll. Uü Innu. :I627 phlag. 3628 
g. 362a Wog. «üUin. .16.1U boym. Jä;i3 griii. ^iO.fO ,ljl bring. 
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di bestin za allen orten 
3655 di man in der werlde vant. 
iz qnam ni ritter an ein lant 
di ein bezzir habe gesen: 
des müzin mir di bestin jeu. 

Daz panlün daz he dar vant, 
8660 dar was von samit ein want 

gemachet um mit rieheit. 

zwei tüsent rittere gemeit, 

di wärheit ich üch sagen wil, 

si hatten maches dar so vil, 
3665 und also manig vrouwe gemeit. 

zuhant di junghe vorste reit 

kein dem tore daz he vant 

gemachet dorch di riehen want. 

also di junghe vorste quam, 
3670 he ensach noch vornam 

dar inue nergin lebenden lib, 

wedir ritter maget noch wib. 

he gedachte alzuhant 

^niag diz sin der pheyen lant? 
3675 sal ich mit on vorladen sin, 
[83'] daz mag mir schaden zur vrouwen min.' 

von deme riehen züne 

kegen deme paulüne 

di junghe vorste kerte 
3680 dar sich sin vroude merte 

und al sin sorge ein ende nam 

und swaz om i zu leide quam. 

di wärheit ich üch sagen mach, 

in dem paulüne he sach 
3685 eine juncfrouwin gemeit, 

di was mit grozir rieheit 

geziret kosticliche. 

3656 ny keyn. 3661 umme. 3664 gemachs. 3668 gemacht. 3671 
nerkeyn. 3674 sin fehlt. 3676 schade ein d'. 3682 was. 
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ich w^n man an dem riebe 

bette fanden scbonem lib, 
3690 daz were man adir wib. 

di jnncfroawe, be dar vant, 

einen sperwer bet si uf der hant: 

di azete zn der stont. 

wi dicke or rosenroter rannt 
3695 liblicbin zn om sprach! 

Delya or znbrach 

mit der hant ein patris, 

di schöne maget nnde wis. 

do si den vorsten komen sach, 
3700 zu or jnncfrouwin si do sprach 

^ich se dort einen ritter komen: 
[83**] ich habe deine hir vomomen 

baz gezireden man. 

an om ich nicht geschoweu kan 
3705 wen golt nnd riebe steine. 

abentnre alleine 

her suchet: swer der «von om geret, 

mich dnnket he wert dar geweret. 

nntfat on, be ist grözes wert. 
3710 uz s welchem lande so he vert, 

di Yorste jnng unde wis, 

sin amie bat des pris 

daz si en hat also gesant 

ge:dret an fromde lant.' 
3715 di jnncfrouwe an der stat 

üz deme panlüne trat: 

den zoim nam si an di hant. 

si sprach ^berre, an diz lant 

snlt ir willecome sin 
3720 mir, dar zu dem herren min.' 

he begunde vragen mere 

war or berre were, 

* 

3692 hatte. 36»4 öre. 3700 örer. 3703 gereden. 3707 wer. ge- 
reit. 3710 welehem. 3715 iancfrow. 3722 Wur. 
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dö he dar niman oesac^. 
di jnncfrowe zu ora sprach 

3725 'daz si nch vor war gesaget, 

min herre ist in der jaget 
[84'1 mit eiine her^e geraiit. 

herre, ich tu iich bekant, 
dar sint mit om rittere vel. 

3730 dö karte icli dorch diz vederspel 
wedir, daz ich em gemach 
schöfe. swer dür bi mir lach, 
deu gab ich orlonb zu dem apil, 
juDcfrouwin unde vrouwiu vil.' 

3735 Demautiu sprach zubaut 

jo enquam ich in ulkein lant 
dar vrouweu wären so getan, 
wolt ir mich läzen vorstän, 
wi üwer herre si genantV 

3740 ich hatte ücii vor ein maget irkant, 
sal ich Uli misse babin gesen, 
daz solt ir iäzeu mieb voraten,' 
di juncfrouwe sprach zuhant 
'ich bin näcb om maget genant: 

3745 des müz ]ui abir ein ende sin. 
owe daz mir di vater min 
her deme coninge bat gesant 
in Änüocb üz Krekin lant! 
herre, ich sage ücb daz vor war, 

37.50 he gab mit willen mir ein jär 
tag, daz ich mochte maget sin. 

184"] daz kois ich an der kintheit min. 
nu es daz üf ein ende komen : 
des es di tag hir genomen ; 

3755 des müz min froude ende bau, 
wi bat s6 an mir getan 
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min vater daz he mich vorsande 
nf minen schaden üz sime lande, 
von schuidin ich daz clagen mag. 
daz is nu der dritte tag 
daz htr di höchzit sal entstän: 
so müz min vroude ein ende hän.' 



'Schone nlhinecliche maget, 

gebt mir den sperwer den ir traget 
3765 üwir höchst za eren. 

ich wil dar mede keren 

dorch üwir pris in firomde lant.' 

'herre, icl^ wil üch tun bekant, 

wer daz konincriche min, 
3770 des soldet ir geweidig sin, 

er ich den sperwer vorlore : 

al mine vroude ich denne vorkore. 

ich müz doch ungetröstet sin.' 

do sprach di werde Demantin 
3775 'ich habe daz wol vod üch vornomen, 

he is her von frunden komeu, 
[85*] daz habe idi an üch ersen. 

schöne maget, wolt ir mir jen 

wi is he üch her gekomen? 
3780 wen ich habe von üch vornomen 

daz ir libe ^ om traget.' 

do sprach di miunecliche maget 

^ein ritter on mir sande 

dorch libe üz sinem lande, 
378^ do he od dorch minen pris irwarb. 

owe daz ich nicht irstarb 

dd an miner kintheit! 

sal an mir sin arbeit 

und sin libe si^ vorlorn, 
3790 so were ich bezzir ungeborn.' 

3767 vowante. 3764 gebet. 3783 sante. 3785 myne: od^r minne? 
(9 ande syne. 

8* 
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jancfroawe, nu tut mir bekant 
wi der ritter si genant, 
iz mag üch wol zn yronden komen. 
habe ich icht von om vomomen, 
3795 schone minnecliche maget, 

daz wert ach von mir gesaget.' 

Do sprach di jnncfrouwe dar 
^herre, ich sage üch, daz is war, 
daz ich aftirrüwe clagete 

3800 und sinen namen sagete, 
daz were nicht wen arbeit 

[85**] und merete mir min herzeleit/ 
dö sprach di vorste alzuhant 
juncfrowe, nu tut mir bekant, 

3805 was he geheizin Demaniin? 
ir solt von mir getrostit sin: 
ich reit mit om in diz lant. 
di werde tede mir bekant 
libe di he zu üch trug. 

3810 der was vil und genüg. 

wolt ir noch stete an em sin, 
so sult ir, schone megetin, 
mit mir nach om keren: 
so mag üch vroude meren. 

3815 ich wil üch bringen dar he is.' 
'herre, ich bin des wol gewis, 
ab noch lebete Demantin, 
daz enmochte nummer gesin, 
he enwere mir zu tröste komen, 

3820 swenn he hette daz vornomen 
daz ich so grozen arbeit 
hette dorch den helt gemeit. 
min hoffen daz was alle zit 
nach dem werdin imber sit. 



e 
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J5 [86'] do ich orloub dar gewan 

daz ich bleib al sunder wän, 
daz ted ich dorch den willen sin/ 
'ich bin geheizen Demantin: 
nach üch bin ich her gekomen. 

3830 wol mich daz ich habe vornomen 
trüwe nnde stetekeit 
an dir, werde maget gemeit/ 
do sprach di werde Sirgamot 
Vol mich, werde ritter got, 

3835 daz üch min ougin haben gesen. 
lib und leit is mir gesehen, 
di koninc lezt min alle tage 
hüten, daz ist min groste clage, 
di besten di nu lebende sin. 

3840 unvorzagete Demantin, 

wi sult ir von hinnen komen? 
nu wert alle froude mir benomen, 
ab ir hir schaden soln untfän: 
so müz min lebin ein ende hän.' 

3845 Delyä sprach zuhant 

*juncfrowe, ich hatte an üch irkant 
wisheit, der envinde ich nicht, 
ir habit dicke mich bericht 
[_S6^] ab diz jär üf ein ende queme 

3850 und der konin g üch neme, 

ir wolt üch selbir gebin den tot: 
dar von min herre manche not 
dorch üwer schulde hat getragen, 
herre, ich wil vor si sagen, 

3855 alles daz ir an or geret, 

des sult ir sin von or geweret. 
werde hochgelobete man. 



3825 dar] dor. 3827 daz] do. 3832 geleit. 3834 
lest. 3843 sollen. 3846 junoffrow. 3847 wisseit. 
woldet. 
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ich wil üch raten so ich kan, 
keret wedir dorch den walt. 
3860 manchen janghen ritter halt 
der kouinc zu gesinde hat. 
mit j asten ir üch yil bestat 
swenn ir di jancfronwin min 
voret üz dem lande sin/ 

3865 Demanün di sprach zahant 

^ich wil si mitten dorch sin laut 

Yoren za dem lande min. 

wolt ir so getrnwe sin 

als Üwer werde zemet wol, 
3870 ab ich mit eren lebin sol, 

so keret mit mir, maget gemeit, 
[87*] und lont mir miner arbeit.^ 

Delyä di ginc zuhant 

dar si or phert stende vant. 
3875 daz ich di richeit wolde sagen 

und di cost di si tragen, 

di zoime und daz gereite, 

waz üf den phellel breite 

richer steine was geleit, 
3880 waz manich juncfrowe gemeit 

mit oren wizen henden dar 

bot ore smalen vingere dar, 

waz dar costelicheu 

di edelen borten riehen 
3885 mit röteme golde warn beslageu, 

ich enkau is üch nicht mer gesageu. 

si saz üf und karte dan 

mit dem hochgelobeten man 

und Delyä or schone maget. 
3890 do sprach di werde unvorzaget 



3861 koniDg. 3862 oznBten. 3863 wen. 3869 also, anoseme* 
lonet. 3877 oioym. gerethe. 3880 junoffrow. 3882 bot sy tfre. 
waren. 3889 unde. 
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*got hat wol an mir getan, 
näeh heile müz iz uns irgan!^ 
dö sprach di schone Sirgamüt 
*de warte helt ein ritter gut, 
)5 [87**] der schenke is he genant. 

iz hat vil manch vor siner hant 
genomen jemerlichen tot. 
wer wi vri von siner not, 
so mochtes alles werdin rät. 

3900 ein füdir spere mit om gät, 
sine amie he mit om vort.' 
zuhant dö si gesprach daz wort, 
dö sach er den helt gemeit 
riten üf der heiden breit. 

3905 dö si on aller erst gesach, 
zu dem vorsten si sprach 

'Ich se dort den schenken comeii. 

herre, hat ir daz vornomenV 

ich se den schenkin riten. 
3910 ir müzin mit om striten, 

daz ist war, vor unser zwier lib. 

er ich worde des koninges wib, 

er wil ich mit üch nemen den tot, 

daz ist war, in endelicher not. 
3915 nach üch eulebe ich nummer tag.' 

'ist daz min swert gesniden mag, 

juncfrowe, ich sage üch daz vor war, 
[88*] wir mögen noch lebin manig jär, 

ist unser zwier selde gut. 
3920 habit gar vrölichen müt, 

is mag allis werdin rät, 

swaz ritterschaft he an om hat.' 

zuhant dö si begunden 



3896 mancher. 3898 were. 3901 antyen. 3902 gespracbin. 
fehlt. 3914 war fehlt. 3916 mich swert gesniten. 3917 iuni 
S waz. 
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sieh nähen zu den stunden 
3925 daz he mochte in vorstän: 

Vi hat ir, vrouwe, also getan 

daz i uutfaret dem herren minV 

hir is des coninges torheit schin. 

ab he üch het zu järe genomen, 
3930 daz mochte im nu zu Salden komen. 

ir habit hir nach gerungen i. 

ir weren baz dem coniuge bi: 

daz stunde üwerm adele wol. 

vor war ein werde man di sol 
3935 zu mäzen nemen vrouwin rät, 

swenn sin müt nach eren stät/ 

Do sprach di werde Delyä 
'swem sin müt zu lebeme stä, 
di libe läze he stete sin. 

3940 sint daz di juucfrowe min 
[88^] or libe leite an einen man, 

von deme si sicli nicht wendin kan, 
or herze und or steten müt, 
swaz or di werde ritter tut 

3945 gebiten, daz wirt al getan. 

si wil des koninghes orlop hän.' 
*junghe ritter unde wis, 
ir sult irwerbin hoen pris, 
ab i irwendet üwen müt. 

3950 sint min vrouwe torlich tut, ' 

so tut nach üwer wisheit, 
herwendet des coninges leit, 
bringt om wider di vrouwen sin. 
ich gebes üch di trüwe min, 

3955 he macht üch riebe, werdir man, 
wen ich üch arges nicht engan.' 

;;925 in] ny. 3929 hette. 3930 zu vn galden. 3932 
fehlt. 3936 wen sine. 3943 ör. öre. 3944 wa«. 
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dö sprach di juncvronwe alznhant 

'queme wir an ein vromde lant, 

mit bete wolde wir ans begän. 

wolde he üch zu manne nntfan, 

des wert 1 gerende, daz prüb ich^ 

dorch daz ir dem koninge rieh 
^ brechtin wedir di fronwin sin. 

^ 3 mich dunket in dem sinne min, 

^^ a es also her komen, 

daz he an oreu arm genomen 

mit willen nnmmer werdin kan, 

her is komen nn di man 

dar nach or herze hat gegert. 
^'^O si wil an swelch lant he vert/ 

do sprach di schenke alznhant 

^he sal si kdme dorch diz lant 

gevoren sander striten/ 

zu den seibin ilien 
3975 mit einem spere, daz was grot, 

kein Demantine he sich bot. 

di junghe vorste alznhant 

vluchticlichen quam gerant. 

vor om di schenke quam in not. 
8980 des werdin blanke sper so rot 

an des werdin brüsten wart. 

sin ritterschaft, sin hoe art 

nam jemerlicb ein ende. 

he stach dorch alle wende 
3985 daz lange sper wente üf di haut, 
[89^] daz om ein sterbin wart bekant. 

Do sprach di junghe Demantin 
.^beite, iz müz und sal sin, 
daz fuder sper sal mit mir gän : 

3957 di sohonke. 3961 i] j. prube. 3965 es. 3966. 67. üren 

arm nümer genomen mit willen werdin. 3970 weloh. 3975 gros. 3989 
sper das sal. 
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3990 mir wirt vou tjoste oöt g^tän/ 
dar quam di schenkinne 
so dicke von dem sinne 
daz man jämer an or sach. 
wi dicke si mit sorgin sprach 

3995 Vaz ich sere untgnldin han 
vallens daz he hat getan 
di koning an der yrouwen sin: 
des is dar hin di froude min/ 
si begunde wenden alznhant 

4000 dar si den koninc legen vant 
obir einen past üf eine bach, 
dar manig ritter bi om lach 
und di vrouwen algemeine, 
groz unde deine. 

4005 dar wart vil vor om gesaget. 

en teil di rettin von der jaget, 
[90*] si sprächin ouch von minuen, 
wi man di gewinnei^ 
mit hovischeit solde. 

40M) swer si erwerbin wolde, 
der sal i wesen undertän 
den liben vrouwin sunder wän: 
dem geschit von on heil, 
dar sazen rittere ouch ein teil 

4015 di von äbentüre sageten. 
di etlichen clageten 
daz si or so deine vunden. 
au den seibin stunden 
di schenkinne clagete or leit. 

4020 her koiiiug, ich müz min arbeit 
üch clagen und min un gemach, 
owe daz ich si i gesach, 
herre, ich mein di koningin. 

3990 czyoste. 3992 deme. 3998 de is. 3999 be 
koning. 4001 eyne. 4003 unde. 4005 von. 
4019 sohenkin. 4022 si fehlt. 4023 meyne. 
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di Yört nu §n ritter hin, 
4025 daz is min lange werende not: 

von om hat genomen den tot 

di schenke, daz müz sin min clage. 

verfluchet mözen sin di tage 
[90**] do fid wart von Erichenlant 
4030 her zu Antiooh gesant/ 

■ 

Si begunden vragen mere 

waz an sim scbilde were, 

di den schenken het erslagen. 

We, ichn kans üch nicht gesagen. 
4035 he was so gezeret 

and mit speren dorcbgateret 

daz ich is nicht enknnde 

erkennen zn der stunde/ 

do sprach Eliden di helt gemeit 
4040 *ich sach an om richeit: 

mir is ein teil von om bekant. 

wol erkenne ich sine hant. 

hinacht lerte he mich pin. 

he stach mich in des mänen schin 
4045 hinder daz ros, di werde man, 

als ich ni bein adr arm gewan. 

do ich vor om dar nedir lach 

und he unkrefte an mir sach, 

min ros he mit der edelen hant 
4050 bi mich zu eimq boime baut. - 

von mir he begnude keren. 
[91'] des müze om selde meren!' 

di koninc sufzte unde sprach 

^owe daz ich i den tach 
4055 gelebete, daz mag ich wol clagen, 

daz di schenke ist irslagen. / 



4033 0yme. 4033 hat 4034 ioh enkan iz. 4035 geoiiret. 4037 
eknnde. 4038 den stunde. 4043 bynnaehte. 4046 addir. 4052 sehe. 
4063 konyoge. 
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dar hette ich leides alzn yil. 

nu mir di koninginne wil 

untriten, daz is mir ein leit, 
4060 daz mir vor allem leide geit. 

swer nn ichtes Ton mir geret, 

der müz alles sin geweret 

zu gebene, borge unde lant. 

ir solt alle sin gemant 
4065 den ich i mit trnwen hän 

mit gebene libes vil getan. 

onch sal he lones vil beji^en. 

niman sal dorch daz verzagen 

daz he von dem sqhenkin quam, 
4070 do he den tot von om nam. 

swer mich an om reket, 

nnd sinen schaden wecket, ^^ 

der sal nmmer mit mir sin 

geweidig an dem riche min/ 

4075 Graphant sprach *ich wil dar hin, 
[91^] kein on ich strites gerende bin 

dorch minen öhem den schenken. 

her koning, ir snlt gedenken 

daz ir gernderittere hat. 
4080 nu ez üch zn nöten gat, 

wolt ir si vore gerne sen, 

s5 mochten si nch bi gesten. 

war is nu üwe rät, 

di üch geraten dicke hat 
4085 daz ir weret eine? 

ir solt or winnen deine 

di on dorch üwe not bestän.* 

di koninc sprach ^habe ich icht getan, 

daz wert allez widerleget. 

4058 konyngin. 4059 ein fehlt. 4060 alle. 4061 wer. 4067 sal 
hat. vil lones beiaget. 4068 nymant. vorczaget. 4071 wer. reohet 
4072 myne. 4079 gerne. 4083 war. 4088 koning. 
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4090 Dummer rat wert vorseget. 

allez daz he von mir geret, 

des sein si alles sid geweret.' 

he leite haniasch au siu lib. 

siu schöue miuneclichez wib 
4095 om al di wäfeurimeu baut. 

uäch om karte he alzuhant 

üf di wilden heide breit, 

dar di uuvorzagete reit. 
[92J he sach on vluchtiglichin komeu. 
4100 vou deme wagene wart geuomeu 

ein sper, dar niede he wart gevalt 

hinder daz ros mit gewalt, 

daz he nicht eugerete 

daz he on djoste werete. 
4105 dö di kouiue daz voruam, 

daz he vorstriden wider quam, 

he bat daz si dar woldiu hin, 

*^sint ich des alles gerende bin 

des üwer wille zu mir stät, 
4110 swem i wib gelonet hat, 

di zu or diustes zit is komeu, 

dorch vrouwen unde gutes vromen.' 

Andyalt begunde 

keren zu der stunde 
4115 harte snellicliehe 

Bach dem junghin riebe: 

he wolde irwerbin hoen pris. 

do in di junghe vorste wis 

zu om her komen sach, 
4120 zu Sirgamöten he sprach 

*hir kumet abir ein gerender man.' 
[92*] von dem wagene her gewau 

ein sper lang unde grot, 

* 

4104 dsyate. 4105 koning. 4110 wem. j. 4111 öres. czüt. 4118 
in] my. ^123 gros. 
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dar niete he sich kein om geböt. 

4125 Audyalt di riche 

he bot sich snellicliche 
dar om di vorste wart bekant. 
on stach des vroinen vorsten haut 
daz sin ros dar strüchen lerte. 

4130 di junghe vorste kerte 

mit siner juucfrouwen hin. 
daz was des kouinges ungewin. 
nach om begunde keren 
dar von sich muste meren 

4135 des junghin vorsten ungemacli, 
do he nach om keren sach 
wol vunfzig rittere zu der zit. 
si wären al üf sinen strit 
komen iif di beide breit. 

4140 do sprach di juncfrouwe gemeit, 
do si di rittere komen sach, 
'nu alrest min uugemach 
sich beginnet meren. 
ich se on nach uns keren, 
4145 [93*] den koninc mit den rittern sin.' 
do sprach di werde Demautin 
'got der mag uns wol bewaren 
daz wir vor on zu lande varen.' 
do si so na quämen 

4150 daz si or rede vornamen, 

do sprach di werde Thebrant 
'herre, ir solt sin gemant 
üwer ere und uwer zncht. 
tut nach vorstenclicher vrucht 

4155 und gebit di coninginne wider, 
her sal alles legen nider 
an üch mines herren zorn 



4127 wart fehlt. 4134 müate sich. 4140 ianffrouwe. 4145 kaning. 
4148 on wol zou. 4154 vorstentlioher. 4155 unde. 
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daz ist nch endelichien gut. 
4160 min herre üch al di ere tut 

der ir geret, werde man, 

wen he üch nicht vorsagen kan.' 

mit zuchtin sprach di riche 

'ich sage üch werliche, 
4165 swar si keret, dar müz ich. 

herre, ir sult geloubin mich, --, >»^^ y, cC^ % ^^ 

Ton or ich nicht gescheiden mag, 

mir kome denn min endetag/ 

[93**] 'Uwir fruntschaft unde min 
4170 di müz danne gescheidin sin/ 

di junghe ritter Thebrant 

mit eime sper he quam gerant 

dar he Demantine sach. 

wi clegeUche dar geschach 
4175 ein djost üf dem- gevilde ! 

dorch or beider Schilde 

wart or beider sper gehört. 

Thebrande sach man dort 

hinder dem rosse üf dem plan. 
4180 iz was om also irgän 

daz iz on missehagete. 

ein ritter junc di sagete 

'sal her also von binnen komen? 

ir herren, faabit ir daz vornomen? 
4185 daz were uns allen schemelich." 

he karte kegin den vorsten rieh 

mit eime spere, daz was gröt. 

di ritter junc dar nam den tot, 

wen he on vluchticlichen stach. 
4190 vor sime sper om gar zubrach 

harnasch brüst unde lib. 

4160 di feblt 4165 wttr sy. 4168 denn«. 4174 olegelioh. 4175 
lityit. 4U6 oror. 4177 örer. 4182 jung. 4183 sal bir. 4184 hern. 
1187 |pro9K. 4^88 juflg. . v 
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[94*] sin schone minnecliche wib 

waz or leider mere quam, 

do he sin ende dar genam! 
4195 Dephän von Kalie 

den sante sin amie 

geziret in vromde lant. 

de coninc hette on vil gemant 

daz he högete sinen pris, 
4200 ab he vorstrete den vorsten wis, 

daz he an on gedechte 

und on em lebende brechte: 

dem coninghe hatte he daz gelobit. 

daz ummer ritter so getobit! 
4205 daz her selbir nicht enhät 

noch an siner walt enstat, 

daz solde he unvorgebin län. 

kegin on karte he üf den plan, 

Dephän, mit eime spere. 
4210 sin ros daz vor an sprangen here 

so ein lewe üz den banden. 

vor der zwier banden 

or sper zubrachin von der n6t. 
[94**] Dephän vor siner tjost den tot 
4215 mit grozer qaäle dar genam. 

unsanfte he zu der erde quam. 

wi manig sper he sedir zubrach 

und waz he rittere nedir stach, 

des enkan ich nu nicht mer gesagen. 
4220 dar wart vil manig ritter clagen. 

swer dar djoste gerete, 

di werde on so gewerete 

daz hes nicht me gerechte, 

wen he mit venjen sochte 
4225 vor siner djost den anger breit. 

d6 karte abir di helt gemeit 

« 

4193 leide. 4196 de. 4198 ooning Vte. 4200 obiratrete. 4S0 
eme. 4214 syost. 4221 wer. dzyste. 4223 md] em. 4224 ▼eynen. 
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unvorstretin alzuhant 
mit der maget iu sin lant. 
jagete abir om iman nach 
4230 also der ^rste den he sach, 
di muste vor om liden not. 
etslicher nam vor om den tot. 
si quamen weder zu der stunt, 
ein gestochen, der ander wunt. 

4235 Do der coninc daz gesach, 

he sufzte sere unde sprach 
[95*] *nu geraten frunt unde mau 

und swer mi geraten kau, 

wen iz gar jämerlichen stät.' 
4240 Volt ir vornemen minen rät,' 

sprach die valsche Kamän. 

'ir habit unseiden nüg getan : 

daz is üch nu zu hüse komen. 

het ir di frouwen genomen, 
4245 alse ich üch ret, sunder dank, 

do üch or weinen des betwank 

daz ir si maget lezin. 

alle di üch daz hezin, 

de solt ir läzen nemen den tot. 
4250 ich wil üch raten zu der not, 

sint ich bi üch mit trüwen bin. 

wolt ir, mit mir sent dar hin 

yerzig ritter üf den plan. 

zu male wil wir on bestän. 
4255 vor war ich üch des gewere, 

ich bringe on gevangen here.' 

do sprach Gander der aide 

*daz der tüfel walde 

üwirs willen den i hat. 



« 



4229 öme ymant. 4230 erstiD. 4232 etzliohe namen. 4234 gewunt. 
4235 eoning. 4288 wer. 4239 wenne. 4242 on Heltr> nUg. 4244 hettit. 
4246 betwang. 4248 dy dai uoh. 4249 den soldet. 4252 sint. 4254 mal. 
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4260 [95**] herre, tut ir sinen rat, 

daz koninciiche und üwer laut 
daz muste von om sin gescbant. 
werde vorste, ir sult dorch got 
tun vor üch des cruees bot 

4265 und seint üch vor der schände, 
i mochten üz dem lande 
mit eime stabe liber gän 
denn velschlichen worde getan 
mit üwerm rate, werde man. 

4270 daz ich üch geraten kan, 
swi di vorste si genant, 
ir solt mit here an sin lant 
mit üwerme swäger keren. 
dar müz üwir ere meren. 

4275 üch enkan niman wederstan. 
hat her üch leides icht getan, 
des komet ir erliche nach.* 
von Antioch der koninc sprach 
'nu Ion dir got der riche! 

4280 du hast mir erliche 
[96*] geraten, werde gute man, 

sint ich din künde alrest gewan. 
ich gebe dir mine Sicherheit, 
dir sal von mir sin bereit 

4285 swes du gerest, werde man. 

din munt mit trüwen raten kan. 
geret din müt zu gebende an mir, 
daz wert al bereite dir.' 

Do sprach Gauder zuhant 
4290 'herre, ich wil üch tun bekant. 

ich bese on denne den helt gemeit 
edir ich kome an arbeit. 



4261 koningriohe. 4265 ueynet. 4268 denne. 4271 wy. 427^ 
nymant. 4276 her hat. 4277 erUoh. 4278 koning. 4279 tone. 4283 
siohercheit. 4284 Tor mir. 4285 wes. 4286 geraten. 4292 eddir. 
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ich se den helt wer he si. 

ich enzonch an zwenzig jären ni 

4295 harnasch obir minen IIb. 

ich wil dorch min aide wib 
an om vorsüchen min heil, 
ich wil miner sorge en teil 
dorch üwem schaden vorgeteu. 

4300 herre, ir solt weten, 

striten wert om getan. 
[96^] sal ich von om schadiu untfän, 

ir solt nach om mit ritteren varen 
und üwirs gutes deine sparen, 

4305 ir engebin iz von üch, edele man, 
wen niman pris irwerbin kan 
di koninges crone entfangin hat, 
he entü nach vorstlicher dat.' 

Do sprach di von Antioch 

4310 *zu dime strite helfe ich noch, 
wen du vil dicke, helt gemeit, 
hast rittere bracht an arbeit, 
des was din lob vil wite irkant. 
von Krichen wart mich her gesant 

4315 daz gute ros Cyllarän : 

dar üfe irz dicke habt getan 
vor vil gut an mancher stat. 
di koniugin von Pullebin bat 
daz he or ritter were ein jär. 

4320 dorch or lichten ougin clär 
und dorch or liblich an sen 
muste schade an om gesehen. 

[97*] swär he äbentüre suchte, 



4293 86 denne den. 4294 enoioug an xx gin iaren. 4299 aw*in. 

Torgyssen; über j ein e. 4300 wyssen. 4303 mit om nach. 4306 wenne 
nymant. 4311 wenne. 4312 gebracht. 4314 mich] ich. har. 4316 dar 
ires nffe dieke. 4317 gat fehlt. 4319 öre. 4320 örer. 4321 öre. 

4323 war he. 
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swer or von om gerächte, 
4325 di quam vor des werdin hant 

mit unkreftin üf den sant. 

vor Falerne he quam in not: 

on stach Molin von Kynä tot. 

di koning üz Kncheu lande 
4330 nach dem rosse sande, 

mit golde lez hez weder wegen : 

dar saltu strites üfe phlegen/ 

Gander der aide 

he wäfent sich gar balde. 
4335 den schilt he üz der wende nam. 

daz gute ros vil schire quam : 

dar üf he in den satel spranc. 

sin aide wib or hende ranc 

dö si on von or keren sach. 
4340 si begunde weinen unde sprach 

Vi mögen all von schulden clagen 

daz min herre an sinen tagen 

also tumme sinne hat. 
[97**] rechte alse is om nu irgät, 
4345 daz was om alliz vore gesaget. 

dö si on bat daz he si maget 

wolde läzen noch ein jär, 

do stunt or müt andirswar. 

hette he si do zu wibe genomen, 
4350 daz mochte uns nu zu frouden komen.* 

Gander karte balde 
kegen dem grozen walde 
deme werdin Demantine nach, 
swär he erghin man gesach, 
4355 den begunde he vrägen mere 

4324 wer. gerte ed' geruchte. 4330 sante. 4331 he is. 4332 des 
strites. 4334 wafende. 4337 sprang. 4338 rang. 4339 on fehlt. 4S41 
alle schulden. 4346 dö] das. 4354 wUr. en man. 
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ab dar erghin wSre 

geretin ein ritter dorch daz lant. 

was he oach iman bekant, 

di wisete on vil schire nach. 
4360 swär he sprenzelen legin sach, 

dar begunde he allis keren hin. 

om stunt herze nnde sin 

wi he Demantine fände. 

he quam des weges an kuude 
4365 1 98*] swär he vant ros legin tot, 

di vor om quämen an di not. 

Gander der helt gemeit 

in den zendin tag reit 

nach dem jnnghin vorsten riebe. 
4370 ich sage üch werliche, 

sin müt dar strites kein om geret. 

do he on vant, he wart geweret 

an einem mitten morgen. 

Gander reit mit sorgen, 
4375 he vorchte he wer om entriten 

üz dem lande unvorstriten. 

Gander vor om riten saeh 

dorch gebeize üf einer bach 

einen, di vort üf der hant 
4380 einen habich. om wart bekant 

von om libe möre. 

he vrägete on ab dar were 

geretin erghin dorch daz lant 

ein juncfroa di üf der hant 
4385 vorte einen sperwere. 

'herre, ich sage üch mere 
[98^] wi di maget si genant. 

si is geboren üz Erichenlant. 

si was gegebin zn Antioch 

* 

4358 ymande. 4300 wilr. 4301 begonte. 4305 wUr. 4379 vorte. 
4380 Eyn. 4380 Trage. 
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4390 dem herren miu, di hat se noch 

gelazlD maget, so si on bat. 

or zucht 81 an om vorgat: 

81 hat gewest bi om ein jär. 

nu ist ein ritter komen dar, 
4395 di vorte si mit om von dan. 

nu saget mir, gute w^rde man, 

habit ir icht von om vornomen?* 

^ja, mir is zu leide komen 

daz ich den werdin habe irkant. 
4400 Demantin is he genant: 

von Antriün is he gebom. 

ich habe einen son vorlorn, 

Dythalt is her genant. 

on stach des junghin vorsten hant, 
4405 dar he bi sinre amien reit, 

iiedir üf den anger breit. 

ich was von om des ungewone. 

sinre amin swür min sone 
[99'] daz he nummer wedir queme 
4410 er den si von om vorneme 

daz he steche mit siner hant 

zen rittere üf den sant. 

mit mir hatt ich on obir nacht. 

herre, ist üch kein on gedacht 
4415 daz ir strites gerende sin, 

ich rate üch bi den trüwen min 

daz ir erweuden üv^ern müt. 

he ist ein ritter alse gut, 

swer djoste gert von siner hant, 
4420 om wirt aftirclage bekant. 

ein füdir spere mit. om gät, 

almeistig he iz vorstochin hat. 

Do sprach Gander der heltgüt 

4390 hern. 4392 orer. 4401 anterynn. 4405 siner. 4408 Synei 
wUr. 4413 hatte, 4414 kegin. 4417 uw'in. 4419 wer dsyoste. 
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Waz ir mir uutrostes tut, 
4425 daz enhilfet nicht, ich wil om nach, 

und solde ich nummer lebin tach, 

wente daz he mich gewere 

strites des ich an om gere/ 

di aide ritter sprach zuhant 
4430 ^herre, ich tu üch daz bekant, 

sint ir strites von om gert, 
[99**] von mir solt ir sin gewert. 

ich wil üch bringen dar he is: 

des sit ir- von mir gewis.' 
4435 nach om karte he balde. 

di aide und der aide 

di zwene schire quamen 

dar si von om vomämeu 

daz si reten üf der beide breit, 
4440 di zwo junc&oun und di helt gemeit. 

dö he si üf der beide sach, 

Gander vrolichin sprach 

^ich meine, ich se den selben man 

di den tummen müt gewan 
.4445 daz he or kintheit horte 

und dem koninge untvorte 

von Antioch di frouwin sin/ 

dö ersach Demantin 

daz he so vaste reit om nach. 
4450 zu Sirgamote he do sprach 

^ich se dort einen ritter comen. 

iz enhät noch ende nicht genomen 

von Antyoch des koninges zorn.' 

do irzouch di vorste hocbgeborn 
4455 [100*] dem rosse wente he zu om quam, 

swaz he redet, daz he iz vornam. 

Her sprach zogentliche 

4424 was. 4425 enhilfft. 4426 lebin eyn taoh. 4438 das sy. 4439 
u Isy reiten. 4440 dj janeffiroawe iow nnd. 4443 selbigen. 4460 redete. 



werde vorste rtolie, 
wai- ist üwer wisheit körnen? 

1460 ich habe e von ücb vornomeu 

au manchem froimien laude. 

swür man üch erkancle, 

dö sprach mau nwer werdikeit, 

ich l)ite üch, werde helt gemedt, 
4465 das ir noch wedir keren : 

80 mag ücb selde nieren. 

miner frouwiu kiutheit 

di hriugit licli in arbeit: 

daa wizziii wärliche. 
4470 di zwene koninge riche 

di herent üch lüte uude 1 

Demautin sit ir genaut: 

ürn vater ich wol irkande, 

di an manchem laude 
4475 dorch miune höen pria irwarb, 

an ritt.erschaft di werde irstarb: 

on stach Äntis vou Pulle t-öt. 
[lOO''] dorch wib irleit der helt dj not. 

wolt ir keinen zu huldin wider, 
4480 des koninghes zorn wold ich dar nider 

legin, höchgelobeto i 

wen ich üch arges nicht eugan. 

ich sage vor war, di vrouwe min 

di 8al bi deme koniughe sin 
4485 liber wen si i gewart. 

vor or uicht enwert gespart 

swes si an om gereude is.' 

hei-re, i solt des sin gewis,' 

sprach di werde Demantin, 
4490 ich wil di jnncfrouwin min 

kegiii min laut vören. 

daz si di koninc berören 



4408 sa (dui 
0. 4493kmil»g. ' 
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ummer solt, daz wer mir leit/ 

jancfronwe, üwir kintbeit 
4495 di müz irarnen manig man, 

sint ich en nicht irwendiu kau, 

den ritter der üch haldet bi. 

ab üch lib der koninc si, 
[101*] üwer vater von Krichenlant, 
4500 ürer edclcheit sit gemaut, 

daz ir halden üre zncht. 

werde höchgeborne vrucht, 

kert mit mir zu dem coninge weder: 

so leget ir sine sorge neder: 
4505 daz stet wol ürer werdicheit.' 

do sprach di juncfrouwe gemeit 

'ab mich min vater hize 

daz ich von dem vorsten lize, 

he were^ tummer sinne vol. 
4510 ich enmag noch ensol 

nicht von om gekereu. 

got müze dem koninge meren 

heil, des wunschit om min sin. 

ich wil mit Demantine hin/ 
4515 he sprach *ir habit tnmmen müt. 

waz ir unwisliche tut 

daz ir zwier crön dorch einen man 

vorzit! des ich üch nicht engan. 

min grüz di sal üch sin vorsaget. 
4520 [10 P] daz müz sin von mir geclaget, 

daz ich üch nicht erwendin kau.' 

^ir dunkit mich ein tummer man,^ 

sprach di werde Demantiu. 

'wir müzen ungescheiden sin, 
4525 wir beide lebiu adir sin tot, 

4493 solde. 4494 junoffroü. 4495 ir arme. 4498 koning. 4499 
ttr. 4500 edeleoheit sy. 4501 helden. 4503 keret. 4506 junoffröu. 
4512 deme. 4516 ünwislioh. 4517 orone. 4518 Torozyet. 4525 addir 
beide tot; vgl. 5915. 
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adir wi koiiien an sulche not, 
wir müzen is beide gliche hän.' 
dö was den reden genüg getan. 

Or beider sper wart üf gezogen. 
4530 des hatten dicke si gephlogen, 

di unvorzageten beide. 

si quämen uf der beide 

zusamne gar menliche, 

di zwene rittere riebe. 
4535 feien was on umbekant: 

or beider sper went an di hant 

an manchen sprenzelen zuvlogen. 

üz ir scheiden wart gezogen 

or beider swert mit zorne. 
4540 di junghe hochgeborne 

wi manliche daz he slüg 
[102"] gröze siege und der genüg! 

daz gute ros Cyllaran, 

wi manig harten wart getan 
4545 mit om üf den werden man! 

des he vil dicke wedir began, 

di junghe vorste Demantin. 

wi dar mit dem swerte sin 

di aide wart untfangen! 
4550 iz was also irgangen 

so he dicke vore bat. 

Demantin he üf der stat 

vor om wedir brachte an not, 

wen he sich snelliclichen bot 
4555 mit grozin ungefügin siegin 

und mit hurten üf den degin. 

or beider ros begunden 

müdin zu den stunden 



4526 addir. 4528 dd was] das wir. 4529 warden. 4587 Bealogen. 
4539 orer. 4541 manlich. 4544 hurohen. 4545 uff der. 4548 wy he 
dar. 
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daz si se beide dar ii*zogen. 
4560 des si betten dar gepblogeu, 
daz Bzen si eine wile 
wol zu einer mile. 

[102^] Der aide on vil dicke bat 

dar 81 beildiu uf der stat, 
4565 daz be sieb noeb bedecbte 

und deme coningbe breebte 

zu Antiocb di froawin sin. 

daz vorsagete om Demantin. 

be spracb ^si mag nicbt weder komen, 
4570 sin werde mi mit walt genomen. 

berre, ir solt des sin beriebt, 

ja entoebt icb an der werlde uiebt, 

ab icb si wedir sande. 

si sal an minem lande 
4575 vronwe sin, des sit gewis. 

ab si kein coninginne is, 

si sal do<5b weldicb wesen dar. 

berre, icb sage ücb daz vor war, 

ab icb solde von or scbeiden sin, 
4580 des gebe icb ücb di trüwe min, 

icb were lebendis libes tot 

und ummer mer an sulcbir not 

muste icb sin, des sit gewis. 

an uns nekein scbeiden is.* 

4585 [103*] Demantiu di belt gemeit 
wedir zu deme wagene reit, 
be nam ein sper an di baut, 
daz groste daz be ergin vant: 
daz selbe tet der aide. 
4590 kegen om karte be balde: 

znsamene man si jagende sacb. 

4666 unde. 4570 sy werde my denne. 4576 keyne. 4577 weldicliob. 
4584 Dorkeyn. 4589 selbige. 4591 iagene. 
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dar brächen alse ein donreslach 
or beider sper biz üf di hant. 
di heren quämen üf den sant 

4595 nedir mit ungemache, 
mit zorneclicbir sache 
di aide dar daz swert gewan. 
vil balde he ilen dar began 
dar he den vorsten junc vant. 

4600 dar wart von des werdin hant 
sin türe swert gewonnen 
und strites abir begunnen. 
wi dicke he menlichen trat 
dem junghin vorsten nähir bat. 

4605 mit grozin siegen he swenkte, 
daz he an Fronden krenkte 
[103''] di werden Sirgamote. 

si beval on an sin hote 
dicke di on gescha£Pen hat. 

4610 waz he snelliclichin trat 
di aide kegen den junghen. 
wi di spene Sprüngen 
von den Schilden üf den sant! 
man sach vor der zwier hant 

4615 daz vür üz helmen blicken, 
dar von so muste irschricken 
ab ez horte ein blodir man, 
der strites künde ni gewan. 

Gander so snelliclichen 
4620 dem junghin vorsten riehen 

den guten schilt den he dar trüg 
so gar von sinen hendeu slüg 
mit dem türen swerte sin, 
daz om di junge Demantin 



4594 heren] rere. 4598 dar ylen. 4599 jnng. 4602 begnnden. 
4605 swengte. 4606 krengte. 4608 syne hüte. 4615 dar yttr ui den. 
4618 könde. 
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4625 dorch not begunde untwichen. 

di edelen borfcen riehen 

dar met di schilt geriemet was, 

di behelt he, üf daz gras 
[104*] di schilt an manchen spenen lach. 
4630 do Sirgamöt di vlnchte sach 

an Demantine und di not, 

von trenen naz or mnudil rot 

sprach 'owe, min ende is comen. 

hir wert di tot mit om genomen. 
4635 wert vorsiget di helt gemeit, 

ich wil di seibin arbeit 

hän di ich an om gese. 

owe ummer und owe, 

daz ich den lebin i gewan! 
4640 sal ich von dem werden man 

gescheiden sin, daz is di not 

di niman endet wen di tot.' 

Demantin di helt gemeit 

irsach der juncfrouwen leit, 
4645 wi ir lib mit sorgin ranc 

und si or wizen hende wranc, ' "^^^ *j • 

von trenen naz or ougin"^är. 

manheit und sin müt om dar 

dorch ir not zu hülfe quam. 
4650 [104**] mit beiden henden he do nara 

sin starke swert unde got. 

dar wart geröpen Sirgamöt 

und an si gedenket. 

mit zorne wart geswenket 
4655 üf Gander den aldeu. 

swaz he hette behalden 

des Schildes, daz must allez hin. 



4625 not Öm begunde. 4628 dy he behelt und uff. 4641 Sin. ge- 
sheiden. 4642 nymant. 4645 rang. 4646 Ore. wrang. 4651 gat. 4652 
eiOpen] gebende. 4656 was. 
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iz wart al sin ungewin, 
daz he om hatte vor getan. 
4660 vor war dar mochte ein licht untf&n 
en man von deme helme sin, 
dar nf di junghe Demanün 
sin swert mit grozin siegen bot. 
Gander der quam in not 
4665 vor dem helde gemeit. 

dar sprang üf dem anger breit 
Ganderes swert üz siner hant: 
dar von om fronde wart bekant; 
he were anders dar irslagin, 
4670 het hez zu were kein on getragin. 
Demantin von om trat, 
[105*] he gebot unde bat 

daz he sin swert neme wider. 
*di wile daz iz leget dar nider, 
4675 so wert hir strites nicht getan.' 
^he müz von mir ein ende hän," 
sprach Gander, 'des sit gewis. 
swaz üres willin an mir is, 
herre, daz müz al gesehen. 
4680 ich müz üch des siges Jen, 

ich enmag üch nicht gestriten. 
ir moget an angest riten. 
swer abentüre wil hän, 
di mag si hir mit schaden untfan. 
4685 do ich minne rochte 
und abentüre sochte, 
dö was ich der besten ein genant, 
mich hat geleret üwer hant 
daz ich müz aftirrüwe clagen, 
4690 sint min son wart erslagen, 
do he reit doreh abentüre 

* 

4660 mttohte. 4661 Tor. 4666 uflT der. 4670 hette he is. 4678 
wai. 4670 aUes. 4681 oaoh nicht. 4682 ane. 4683 wer. 4688 ge- 
lert ur. 
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kegen den ritter iiiigehüre: 

za Pheamant nam he den tot. 
[105**] owe der jemerlichin not 
4695 daz sin jnnghe blonde üb 

sulde sterbin and sin wib, 

di is nach om an vrouden tot, 

wen ich dicke ir sende not 

an zwenzig jären hän gesen : 
4700 do was di schade an om gesehen.' 

Demantin di sprach znhant 

nnt ir mir habt des siges bekant, 

ich wil üch libe mere sagen : 

üwer son is nicht irslagen, 
4705 von mir solt ir hän den trost. 

hundert rittere sint irlost, 

di alle wären dar vorstretiu. 

üz fromden landen qnam geretin 

ein gast di dar den wert irslüg. 
4710 ein wib on in daz wazzer trüg: 

daz wazzer nam ein ende. 

dorch steinine wende 

quämen hundert rittere dar. 

herre, ich sage üch daz vor war, 
4715 ür son reit mit on von dan.^ 

*got löne üch, hochgelobete man, 
[10(>*] des trostes des ich habe vornomen. 

daz he enis nicht zu lande comen, 

des nimet mich wunder, helt gemeit. 
4720 siner amien leit 

des mogit ir erwendin vil. 

swi gerne ich si tröstin wil, 

daz ich or di mere sage, 

zuhant voinüwit* sich or clage, 
4725 si engloubit es mir nicht.' 

4695 bioende. 4698 wen dicke ich han. 4699 xz oug. 4704 ttr. 
1708 quamen. 4712 steynynne. 4722 wi. 
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*herre, ir solt des sin bericht, 

he kere swar he kere hin, 

he iebit als ich noch lebende bin.* 

Denlantin sprach *herre, 
4730 ich bin des weges erre. 

were üch de ergin bekant 

gein Antriün an min lant, 

berichtet mich dorch üren pris.' 

do sprach di aide ritter wis 
4735 ^herre, ich tun üch daz bekant, 

bi einer wochen an ür lant 

rit ir mit gemache wol. 

herre, ich wolde, ab ich sol, 

wedir zu lande keren. 
4740 [106**] got müze üch selde meren, 

ir habt mir liben trost gesaget. 

got behüte vronwen unde maget. 

wol müzet ir zu lande komen.* 

also wart orlob dar genomen. 

4745 Nu karte abir Demantin 

mit der juncfrouwin sin 

vaste hin zu lande. 

einen boten he erkande, 

di hatte gesucht on manchin tach. 
4750 he enphing on unde sprach 

*wol mich daz ich habe vornomen 

daz ir sit wedir zu lande comen. 

des wert getrost manig man. 

ich wil so ich erste kan 
4755 kein Antriün keren 

und den rittern froude meren. 

wolt ir mir sagen wer se si 

4727 wür. 4728 als] ab. 4731 were ich. 4732 gegin Antyiyiio. 
4740 uch das selde. 4743 mttst. 4747 ffaste. 4749 0n gesoobt. tag. 
4750 sprag. 4754 erst. 4755 Anteryuo. 
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di maget di üch ritet bi, 

daz töte ich gerne on bekaat.* 
4760 'si is geborn von Krecbiulant/ 

sprach di werde Demantin. 

^dar rit und sage den rittern min/ 

di knecht vröliche reit: 
[107*] des quam daz phert an arbeit, 
4765 sin rügen was vil deine. 

dö yant he algemeine 

die rittere vor dem tore stän. 

si sprachin Vi es iz dir ergän? 

du komest so frolichen.^ 
4770 *ich habe den vorsten riehen 

gesen: he is zu lande comen. 

ir herren, habt ir daz vornomen? 

bi om sach ich riten dar 

di schönste juncfrouwen dar 
4775 di ich mit oagen i gesach. 

om entstnnt ein vrölich tach 

dö he si erst irkande. 

si is geborn von Erechinlande, 

daz botenbröt wil ich hän.' 
4780 *daz wert dir von mir getan/ 

sprach Ortän di schenke sin. 

^daz is di juncfrowe min. 

ich brachte or den sperwer dar. 

von oren lichtin ongin dar 
4785 min ongin wordin znslagen. 

ich enkonde der clärheit nicht getragen 

di ich an orem libe sach. 
[107**] daz was ein wunnecHchir tach 

daz si min herre irworbin hat. 
4790 nu wert al siner sorge rät.' 

di mere qnämen obir al : 

dar wart ein vroude und ein scal 



^7»2 das ryt. 4763 vroiioh. 4766 he fehlt. 4767 deme. 4768 
•*»• 4772 hern. 4774 schone junoflfroue. 4782 juncflOrow. 
^^«»«.iitin lö 
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von den rittern algemeine. 

kein deme vorstin reine 
4795 retin si algeliche 

beide arm und riche. 

dar wart empbangiu Demantin 

mit der juncfroawin sin. 

ein holderen wart von on getan: 
4800 ez was on alln nach lihe irgän 

dö he so vries mütes qaam. 

or trüren al ein ende nam. 

also vorte he si an di stat. 

wi manig vrouwe gein or trat! 
4805 si baten si wilkome sin. 

di junghe vorste Demantin 

di rittere al besau de 

wite an sineme lande. 

dö wart ein höchzit getan, 
4810 ich wil dch sagen sunder wän, 

di mau prisen mochte. 
[108*] swes sin herze rochte, 

des wart Demanti'u geweret. 

des he lange hatte gegeret, 
4815 daz vant he an sim arme dar, 

di schönen Sirgamöte clär. 

Daz ich allez wolde sagen, 

di schöne di si beide tragen 

und wi di höchzit wart getan, 
4820 dar muste ich mer der stunde hän. 

ein teil ich üch des sagin wil. 

dar was alles des so vil 

des ein vorste habin solde. 

recht also he iz wolde, 
4825 so gingz om nach dem willen sin. 

sus quam di werde Demantin 

4795 allo gliche. 4800 aUen. 4812 wes. 4822 allo. • 4823 saldo. 
4825 ging es öm. 4826 also. 



147 
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üf ein ende einer not, 

Sirgamdte mnndchen rot 

daz machete on von sorgin vri. 
4830 on beiden wonete vroude bi. 

waz man schöne an or vant, 

Sirgamöt uz Erecbin lant! 

nicht YoUeu ich si reden enmach. 

lebete di von Eschenebach, f, Iffi^^ 

4835 di mochte si wol prisen. 
[108**] de volge von den wisen 

und den guten hän ich wol, 

swen man zu rechte loben sol 

und di erlichin hat 
4840 getan nach menlicher tat, 

daz man si nicht voUoben enkan. 

daz dar wedir spreche ein man 

di ni erlichin tete, 

daz is recht der selben sete. 



4845 



den hän si nicht, si strafen doch 
swär man mannen sprichet wol. 
des is or herze sürheit vol. 
di rede möz ein ende hän: 
4850 iz ist on beiden wol irgän. 

Ich wil üch sagen sin arbeit: 
Ganderes herzeleit 
daz was dorch di coningiu. 
he sprach ^swi ich getröstit bin, 
4855 mich möwet doch mins herren leit, 
sin lange werende arbeit, 
daz her müz endelichen tragen/ 
daz begunde he mit den danken clagen. 
wi vil di coninc sande 

4828 mondiebeii. 4836 deme. 4837 und dy guten gelouben wol. 4838 
ireme. louben. 4844 den selbe aete. 4846 steofen. 4847 wür. spricht. 
4854 wy ieh. 4855 mynes hern. 4859 ooning. 

10* 
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4860 [109*] boten an deme lande! 
he hette gerne vornomen 
daz he weiiir were comen. 
Gander di helt gemeit 
in einem niittage er reit 

4865 dar he den coninc legin vant. 
di hette rittere vel besant 
di om reten zu der not. 
Gander sich dar gebot 
dorch ein gestüde üf einen bach. 

4870 einen gast he halden sach 
des he nicht hette irkant. 
dar wordin ros mit sporn gemant. 
zusamene worden si getrebea. 
di sper dorch di Schilde bieben 

4875 gestochin üf or beider brust. 
dar wart nach manlicher lost 
or beider swert gewannen, 
ävoy dar wart begannen 
von on ein striten zu der stant. 

4880 di gast sprach ^Alyen maut 

di sal mich trösten, daz is war, 
[109^] baz dan ich or na zwenzig jär 
mit angemache habe auberen.' 
'der willich dir noch geweren, 

4885 du Salt von or getröstet sin. 
son, ich binz di vater din.' 
^sit ir di vater min genant, 
herre, so tut mir bekant 
von wannen comet ir geretin. 

4890 daz ich kein üch habe gestretin, 
daz solt ir, herre, mir vorgebin. 
saget mir ab si beide lebin 
Alie und di müter min, 



4862 wedir oomen were. 4865 ooning. 4873 worden fehlt. 4875 
orer. 4877 orer. 4881 steht Eweimal. 4882 waz. 4883 habe tfr onbere. 
4884 der wiUioh d\ 4889 wenes. 
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adir ab si Forstorbin sin.' 

4895 Do sprach di vater alzuhant 

'soD, ich tu dir bekant, 

mit sorgin lebin si beide. 

ich habe so gröze leide 

zwenzig jär an or bekant, 
4900 dö du rede an daz laut 

da du were gevangin. 

waz obir ir lichten wangin 
[110*] menich bach gevlozzin hat! 

swenne or ouge sherzin rät 
4905 mit ruwe und mit leide tete, 

so twang or wipliche sete 

di übe daz si sufzin phlag 

nach di manchin sweren tag/ 

dö sprach di junghe Garant 
4910 Vater, nu tu mir bekant 

wer hat dich strites so geweret? 

min herze strites kein on geret. 

tu mir den namen sin bekant/ 

^son, der coninc von Erichenlant 
4915 di hatte gegebin dem herren min 

daz schönste juncfrouwelin 

von der ich i sagen horte. 

di coninc sich seibin dorte: 

dorch or weinen und ir bete 
4920 tet he nach vorstlichem sete, 

he leiz si maget sin ein jär. 

nu ist ein ritter comen dar 

der di höchzit hat vorstöret: 

he hat si hin gevöret. 
4925 [110^] daz weinen ist zu leide komen 

ritter vil, di hat genomen 

von om Bchadin unde not. 

4900 redist. 4901 werest. 4904 wenne ör ougin des herzin rat. 4910 
1 na. 4914 cooing. 491? von dir. 4918 ooning. 
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he stach den edeim idirakhi toL 
iz kt di dich loste 
49$!> und och allen quam zo tröste.* 



Si riteo danneii beide 

Til TTolich üf der heide. 

wente si an konin stunden 

den coninc legen fnnden: 
4935 her heiz Eghart von Antioch. 

he dagete Sirgamöten noch 

di schonen, di om was entreten. 

nach trüwes wibes hendn seien 

hat si getan nnd nicht mer. 
4940 nn elagit der coninc sin henteser 

mit zome aUeme rate an. 

he sprach ^die grose sweie min 

di clage ich ach al gemeine.* 

Gander de ralsches eine 
4;M5 selb ander dar gereten qnam. 

do di coninc daz Tomam, 
[111*] he emphing on minnecliehe. 

Verde ritter riebe, 

sage wi ist dir irgan? 
4950 sal ich trostes icht ent&i 

?on dir, daiz tu mir bekant.* 

*mich hat sigelös sin hant 

gemachet nnde leides Tri. 

min son di mich haldet bi 
4955 den hat di werde man irlost: 

des maz ich mnmer sin getrost 

von der grozin manheit sin. 

he is geheizin Demantin 

von Aniriün di werde man, 
4960 dem ich alles guten gan.' 

di coninc do mit zome sprach 

4934 ooning. 4937 entriten. 494<l eoning. kerne sw*. 4944 rftlsehe. 



4934 ooning. 4937 entriten. 494« eoi 
4946 ooning. 4959 aniram. 4961 ooning. 
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^om nähit leit und nngemat^h. 

ich wil mich an om rechen 

nnd om s5 gar zubrechen 
4965 borge und al di stede sin. 

wi adir wü dorste D^mantin 

mir getün so gröz leit? 

he mochte sine törheit 
[111**] mit deme übe gelden. 

4970 di kintheit wil ich scheiden 

di si hat an mir getan. 

si sal den tot mit om untfän.* 

Gander zuchtecliche sprach 

*dar zu ich nicht geraten mach 
4975 daz om zu schaden mochte comen: 

ich habe iz wol von der vernomen.' 

Gerent di wart emphangin dö. 

^ich bin diner froudin vrö,' 

sprach der coninc riebe. 
4980 *ich lobe iz di werliche, 

swes diu herze gert an mir, 

des wel ich al geweren dir. 

nu rate swer mir gutes gan 

wi ich vrouden arme man 
4985 an om reche min leit. 

sin . . .^ 



swer gutes von mer begert.' 

ein wis ritter zu om sprach 
4990 *ab ich üch icht geraten mach, 

so sendet hin an Krecbinlant. 

ir solt dem coninghe tun bekant 
[112*] waz sin tochtir hat getan. 

ir solt an om suchen län 
4995 hülfe, der sit i geweret. 



4965 alle. 4966 wü. 4979 ooning. 4981 wes. 4983 wer. 4984 
vroude. 4986 und an om. 4986 sin bia begert (4988) eine «eile. 4990 
üoh] on. 
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8we8 awer herze toh om geret, 
das wert alles dar getan." 
*wi mochte ich bezzeren boten han?^ 
sprach der coninc, *den an dir. 
5000 stet dir din mnt za gebene an mir, 
daz sal dir allez An bereit, 
ich lone dir mit richeit." 

Fandrat di sprach ^herre min, 
swaz ir gebitet daz sal ^n. 

5005 ich rite nnd sage dem coninge daz. 
wil he mit zome sinen haz 
mit zome kein üch keren, 
so müz om schade meren.' 
dam wart lengir nicht gebeten 

5010 and kein Erichenlant gereten. 

der herre enreit nicht wen en jär. 
zen rittere, daz ist war, 
der coninc mit om sande. 
der coninc Ton Krechinlande 
5015 [112^] he was komen nf daz mere 
mit eime wonnencUchen here. 
zn der hochzit wolde he An comen 
dar sin tochtir bette genomen 
von Antioch den coninc rieh. 

5020 wi manig vronwe minneclich 

und manig ritter mit om quam ! 
or vronde ein trürig ende nam. 

Do 81 zu lande wären comen, 
Fandrat hatte daz vomomen. 
5025 he ginc zogentliche 
Yor den vorsten nche. 
dö on di Yorste an gesach. 



4996 wes. 4999 ooning. 5000 an m\ 5004 was. 5007 
▼gl. 4990. 5009 eiiwart. 5011 ^n] en ynioh. 5013 ooning. 
5014« 19 ooning. 5025 ging. 
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he emphing on unde sprach 
^du Salt mir willekome sin. 

5030 sage wi vert di tochter min?' 
di ritter sufzte unde sprach 
'herre, ich müz üwer ungemach 
clagcn und des herren min. 
Uwe tochter hat Demantin 

5035 mit om gevoret an sin laut, 
herre, nu si Üch gemant 
[113*] üwer hohen edelkeit. 

läzt üch sin laster wesen leit.' 
mit zorne sprach di coninc dö 

5040 ^ich mag von schuldin sin unvrö. 
di leide di ich vornomen hau 
di habe ich selbir mir getan : 
daz mag ich wol von schuldin eh 
owe daz ich an minen tagen 

5045 so groz leit an or gesach !' 
or müter rüweglichen sprach 
'di libe hat ich üch gesaget 
di si zu den vorsten unvorzaget 
trüg an orer kintheit. 

5050 or hatte gesant di helt gemeit 
den sperwer von Herramön 
den he irwarb dorch prises löu. 
ich dicke an or wizen haut 
daz krenzelin von rosen vant: 

5055 daz kuste si zu mancher stuut. 
Amor hette si gewuut 
mit den scharfin sträleu siu. 
[113^] tut ir nach dem rate min, 

ich wil on lebendis machen vri 

5060 und alle di om wonen bi. 
werde vorste unde wis, 
wolt ir üwern bogen pris 



5029 wilkome. 5035 gevört. 5039 ooning. 
5053 ich gar dicke an orer. 



KU der tochtir min vorlisen? 

wolt ir si vorHsen 
50155 dorch den coninc von AiitiocU? 

daz mag üch gerüwin noch.' 

'min rüwe sal dar deine sin. 

ai piiwart ne ein tochter min, 

sint si sich so vorgezzin hat. 
5070 ich höre sagen daz wibes bat 

kein lant betwingeii kan. 

nu raten fraude iiude man : 

ich wil fich sagen den willen min. 

di töreehte Demantin 
50TS he müz des lebende ende hän. 

di leit di he mir hat getan 

di rech ich mit dem swäger min. 

miu tochtir sal mi vromde sin: 
[114'] ich wil an or rechen minen hat. 
5080 ich röche nicht wi iz ir gät.' 

zuhaut der couine saude 

boten wider zn lande. 

he bat men solde om nach mit here. 

des quam mit schiffen üf daz mere 
5085 manig ritter gemeit, 

di al üf Demantines leit 

zo sime lande vören. 

di al dem eoninge swöreii 

des werden Demantines tot. 
3090 mit zorue in daK di eoniuc gebot. 

Eghart di couiuc riehe 
di hette mechtigliche 
mit inancheme ritter sich bereit, 
dö Deiuautin der helt gemeit 
5095 der zwier eoninge ernst voruam, 
dem werdiu ouch zo hülfe quam 
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man nnde frande ein teil, 
di om wolden sin unheil 
helfin weren, daz is war. 
5100 [114^] des qnämen achte hundert dar 
rittere w§rliche, 
di mit dem vorsten riche 
besezzen wordin an der stat, 
so si or getrnwe herze bat. 

5105 also i habet vornomeu, 

na wären si zusamene comen, 
di riehen coninge zweine. 
ir her was nicht deine: 
81 hatten beide, daz is war, 

5110 mit on fünf tüsent rittere dar. 
do si qnämen in daz lant, 
von dem koninghe wart gemant 
alle di om woneten bi, 
men solde lebendes machen vri 

5115 swer mit om were in der stat. 
he alle snnderliche bat 
des si von om heten vornomen. 
di zwene coninge wären komeu 
zu Antriün üf daz velt. 
5120 [115*] waz dar manig riche zeit 
nf den anger wart geslagen ! 
solde ich al di richeit sagen 
di ich werliche weit, 
daz were den ungezogenen leit. 

5125 wert ein ungezogen man, 
dem guten he nicht engan. 
di strit müz ummer wesende sin. 
ich sage üch bi der wärheit min, 
er ein böse daz gehorte, 

5180 daz he nicht vorstorte 



5098 di om] dem werdin ouoh. 5103 besaasien wordin wordin. 5107 
reue. 5110 ttm. 5113 dy aUe dy. 5115 wer. 5117 hatten. 5119 
fcntrion. 5123 werlioh. weil. 



156 



5135 



5140 
[115^] 



5145 



5150 



5155 



5160 



[116'] 



daz men eime sprühe gut, 

he enwnnne nammer sweren mut. 

ab ich si al irkante 

und daz gesteine nante 

daz in deme paulune lach, 

dar di coninc sin gemach 

mit siner vronwen wolde hän, 

daz were mir zu vil getan, 

sint ich ein leie bin genant. 

ez is mir ein teil doch bekant 

siner grozin richeit. 

robine phenninge breit, 

vinger dicke men si yant. 

calcidön und adimant 

yant men manchen apphelgröz. 

einen grozin goltclöz 

üf dem paulün men swebin sach. 

di wärheit ich üch sagen mach, 

wi di junghe Demantin 

quam mit den geyertin sin 

nach tjoste üf daz here gesant. 

Dolyfan von Crechin lant, 

des greyen Anthartes sone, 

he reit also he was gewone 

mit hundert den gevertin sin. 

do he den junghin Demantin 

mit spereu kegin on keren sach, 

*diz wert ein yrouden richer tach, 

mich dunkt wir werdin hir gewert 

äbentüre swer der gert,' 

sprach di junghe Dolyfan. 

'di erste tjust di wil ich hau 

yon Sirgamote amise, 

di mir zu hogin prise 



5131 me. 5135 p. was ed' lag. 5136 eoning. 6142 phenniiig. 5143 
bant. 5147 panlane. 5150 dy quam. 6151 oioyste. 5168 Anehaitot. 
5159 danoket. 5160 der wer geri. 5162 oitlst. 
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5165 dem coninge si untforte 

und al sin vroude vorstorte. 
mich dnnket in den sinnen min, 
he haldet vor den rittern sId 
mit eime nngefügin spere. 

5170 kegin den werdin stet min gere.' 

De heim wart üf gebnndin. 

he karte zu den stundin 

dar he den vorsten halden sach. 

üf sime rosse ein riebe dach 
5175 von zimerde was bekant, 

daz hatte sinre amien hant 

gemachet kostliche 

Yon mancheme steine riebe 

di üf einen samit breit 
5180 mit wizen henden wären leit. 

Demautin di sach on komen. 
[116**] dar wordiu mit sporen nomen 

di ros: als jageten si beide 

daz iz or eime quam zu leide: 
5185 daz was di junghe Dolifän. 

he stach on nedir üf den plan 

vor al den ritteren sin. 

dar gäben Schilde lichten schin 

do di ros mit sporen worden nomen. 
5190 man sach dar zusamene comen 

ir beider gevertin 

mit speren und mit swertin. 

dar wart wive dinst getan: 

vil rittere wurden üf dem plan 
5195 mit speren nider gestochen. 

dar wart ir vil zubrochen 



&166 sine. 5171 beim öm wart. 5176 syner. 5177 gemacht. 5179 
ajD. 5183 alse. 5184 orer eym. 5185 junghe fehlt. 5187 rittern. 
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daz men dar nikein vant. 

wi dö DemantineB hant 

kegen de ritter kerte! 
5200 wa.z vor aima swerte 

inanig ritter quam in aöt, 
17'] der sich kein on zu were höt. 

denaocli wart iz on verwegen 

di da des lieres soldin plegeii. 
520S dö 31 daz Vornamen, 

zu hulfi; si om qaämen. 

Dolyfäii iiz Krichenlant 

von dem eoniage wart gemant. 

waz om rittere woneten bi! 
5210 he sprach 'swer ereu gerende si, 

di kere kein den i>ohort, 

he lua^ prip irwerbiu dort, 

dar zu der wibe löu bejagen. 

ich riche iu in korzin tagen, 
5215 di mi den vorstin breehte her, 

al des stunde an mer sin ger, 

daz solde om alliz sin gereit. 

ich wolde om lönen mit richeit.' 

Zwier couingu kraft was gröt 

5220 dar sicli i-ä nianig ungegen bot. 
des moste lie ou uutwichin. 

17''] daz was .lö »irlichiu 

daz vor siiu-r werdin haut 

mit veii.iun sochte nianig den sant, 

5225 daz lUfii tliir manchen storzin sach 
vor eiuem vorde an einer bach 
dar di ^verde Deuiautin 
sieh zoLich mit dem güverde sin, 
di dar warn komeu dorch wibe lön, 

0230 wi di juLighe Candimöu 



^ 
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der ere last of sich nam! 

mit harten in den vort her quam 

mit manheit üf der vinde schaden. 

wi he vor rittern was vorladen! 
5235 di Yort von om getennet wart. 

man sach an der selben vart 

daz vur dem tage geben schin, 

daz dar von dem swerte sin 

mit not üz den helmen spranc. 
5240 so manig ritter kein ou dranc 

daz he wedir wolde, 

so he von rechte solde, 
[I 18*] keren, wen is tete om n5t. 

Demantin sich dar gebot 
5245 dar he den werdin striten sach. 

hülfe von om dar geschach 

dem junghin Gandimöne, 

di nach der minne lone 

dicke erlichen streit. 
5250 dar qaam manig an arbeit 

vor dem starken swerte sin. 

di junghe vorste Demantin 

von dannen karte he zohant, 

mit om di junghe Kandimant 
5255 und manig ritter, daz is war, 

di mit om wären komen dar. 

di stat di was on nähir bi. 

ich mein daz kein mau komen si 

der iz habe baz getan 
5260 dan di zwene rittere suuder wän. 

on was so manig ritter bi, 

von den si nicht wordin vri, 
[llS**] si musten tjuste si gewern. 



5233 Tiende. 6236 getemet. 5236 selbigen. 5237 vor. 5239 

fprans- 5240 drang. 5241 weddir. 5243 wenne. 5245 daz. strit an 
i»g. ^253 dennen. 5258 mejne. 5260 dan di fehlt. 5263 oiaste. 
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do enbrach on nicht wen an spem: 
5265 daz 8 wert mnst or geleite ^n, 
dar wart gemant Demantin 
daz he karte dorch di coningin. 
he sprach ^sint ich or diner bin, 
80 solt ir Yon mir nn gewert 
5270 8we8 ir röchet nnde gert.' 

Von den zwen gekeret wart. 

man sach an der widervart 

Ansnsineu comen an not. 

Demantin di sing on tot: 
5275 dar von di minne schaden nam. 

sin yrucht was ein blonde stam, 

dorch daz müz ich den werden clagen. 

ich wil üch werlichen sagen 

daz manig ritter ?or on quam 
5280 an schaden und not dar genam. 

doch muste he wichen snnder danc. 

he was von rittern on za kranc. 

waz dar manig ritter helt 
[119'] di al mit rate üf daz velt. 
5285 üf sinen schaden wären komen! 

sus hette ende dar genomen 

mit nide ir vesperie. 

wi en teil amie 

ir lichten oogin machte röt, 
5290 wan si vomam daz he den tot 

an orme dinste hette genomen, 

di dar dorch oren pris was comen. 

Do sich daz groze her breit 
vor di stat hatte geleit,^ 
5295 do nam di junghe vorste rät. 



5264 wen sper. 5265 geleite. 5270 wes. &2TS wider sUt. btU 
An sasine. 5276 bloide. 5281 d«ng. 6382 kräng» 5288 ritUr Mit 
5286 also. 5287 nide resperje. 5288 teils. 
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^ir herren, set wi iz nii uu stät. 
dar raten zu frant an3e man, 
wen ich in nicht gestriten kan: 
or here daz is mir za grot. 
5300 na müz min herze liden not, 
ich sie bornen mir min lant. 
daz sal rechin noch min hant 
und unvöge di si an mir begät. 
di besten di di coningin hat, 
5305 de weide ich gerne strites weren 
[119^] swer strites eine wolde geren.' 

Do sprach Ortän di schenke sin 

^is enmag kein rät andirs sin, 

wir wollen uns erlichin weren 
5310 und dorch minne sper vorzeren. 

uns ensal nicht wesen leide. 

wir wolden ougin weide 

unsen amien machen, 

daz sper dorch schilde krachen. 
5315 wi wolden dorch werde wib 

in fromden landen wägen den lib: 

daz es uns nu zu hüse komen. 

ich weiz so manchen ritter vromen 

zu Antriün besezzin, 
5320 an manheit so vormezzin. 

hir wert den vinden schade getan 

und gereret toten üf den plan. 

*herre, habt i daz gehört? 

ich spreche unser aller wort,' 
5325 sprach der grebe Edbart. 

von üch enwart ni gespart: 
[120'] swer üch dinstes hat gemant, 

so was bereit üwer hant: 



♦ 



&S96 he sprach ir hern. 5305 den. gerne fehlt. 5306 wer. 5312 
wollen. 5314 das dy sper doroh dy. 5317 hüs. 5321 vienden sobaden. 
5326 spart. 5327 wer. 
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si gewerte uns vröliche. 
5330 werde vorste riebe, 

we wollen dinen sunder wän 

daz ir uns dicke hat getan 

ere unde manig gut. 

habet vroliehin müt. 
5335 iz sal uns micbel baz irgan 

dan di zwene koninghe willen hän: 

des gebe ich üch die trüwe min.' 

do sprach di werde Demantin 

*ich danke üch al geliche. 
5340 nu lone üch got der riebe 

daz ir wollet mi bi stän. 

sweme ich icht vorraget hän 

der bete, nu wert he gewert. 

ab he ichtes an mir gert, 
5845 daz sal om alliz sin bereit.' 

*got lone üch üwer werdikeit,' 
[120''] sprächen si al gemeine. 

do ginc di vorste reine 

dar he Sirgamoten vant. 
5350 si streich mit orer wizen haut 

di trene von orn wangen rot. 

or herze leit von sufzin not. 

Gegin den werdin si dö ginc : 
mit armen si en umbevinc. 

5355 si sprach 'nu müz ich trürig sin. 
di ungetrüwe vater min 
hat sine wisheit gar vorloren. 
den ich zu vroudin hau irkoren, 
den wil he zu vinde hän. 

53r>0 sal ich den tot von om untfän, 
wi stet daz siner edelkeit? 



5331 vordinen. 5339 allen gliche. 5341 bystan] bestän? 
nü he w't. 5344 begert. 5347 alle. 5348 ging, 
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herre, mir maz wesen leit 
daz ach nun ougin i gesach. 
schit üch von om ein angemach, 
5365 nach ach enwil ich nammer leben, 
mag mir ein swert den tot gegeben/ 

[121*] Di vorste togentlichen sprach 

*^na ich on nicht gestriten mach, 

ich wil doch'tjnste si geweren. 
5370 wolde der der coninc von mir gereu, 

vor war di solde om sin gereit.' 

dö sprach di vronwe gemeit 

'owe waz solde ich i geboren? 

wert von miner schalt vorloren 
5375 von Crechin des coninges lib, 

owe ich vil armez wib, 

waz sal ich zn der werlde dan? 

strit he gegin üch, werde man, 

schonet sin dorch üwern pris. 
5880 he is cöne and was vil wis 

er he der tamheit dachte 

daz he mit om brachte 

al di vorstin di hir sin 

mit om af den schaden min. 
5S85 sin herze an manheit is volcomen. 

wert strit von om gein üch genomeu, 
[12lM an mine bete endenke nicht. 

er ein tot an dir geschiebt, 

ich vorclage den vater min, 
5390 er dich, werde Demantin.' 

mit safzin sprach di werde mau 

^ich mide on so ich beste kan 

dorch dinen willen, werde wib. 

da ensalt nicht senen dinen lib, 
5395 des mag alles werden rat 

5369 «mste. 5370 ein der fehlt, coning. 5371 geweret. 5379 
nw'in. 5386 gegin. 5388 geschit. 5392 best. 
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swaz der coning an uns begät. 



Men horte ungefügen schal 

an deme here obir al, 

daz umb di stat was gelegen. 
5400 di äbentüre wolden phlegen, 

mit speren quämen si gerant. 

von Assie Dopant 

üz der stat was he comen. 

do sach he einen ritter vromen 
5405 kein on mit eime spere jagen. 

daz mochte sin amie clagen: 
[122'] he bleib vor siner tjuste tot. 

do di conine vornam di not, 

he sprach *swer mich nu rechen wil, 
5410 mir is zu gebende nicht zu vil.' 

waz dar manig sper vorswant 

und mit swerten üf den sant 

rittere nedir strowit wart! 

dar enwart lengir nicht onspart 
5415 von deme werdiu Demantin, 

he karte vor den rittern sin 

kein dem grebin Dean. 

dar wart s5 riche ein tjust getan 

mit speren dorch di schilJe. 
5420 di junghe vorste milde 

di reit mit macht den grebin neder. 

d{cz selbe tede he om weder. 

Andifor was he genant: 

he was geborn von Erechinlant. 
5425 or swert wart üz den scheiden 

gewunnen von on beiden: 
[122''] zusamene traten si zuhant. 

Andifor üz Krechinlant 

genendicliche kein on streit. 



5399 umbe. 5407 c^ste. 5409 wer. reche, 
selbige thed. 5425 warden. 5429 gnedeolioh. 
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5430 he spracli ^hir sal des koniuges leit 

werdin gerochen von miner hant, 

eder mi wert di tot bekant/ 

der zwier herze unvorzaget, 

or manheit si zusamene jaget, 
5435 dar zn or milde höhe müt. 

Andiför di ritter gut 

mit grözin siegin he sich bot. 

Demantin di quam in not 

vor dem dogende riehen man. 
5440 dicke rufen he began 

^Delasie, dorch dinen pris 

wil ich Sirgamote amis 

mit swerten strites Mr geweren. 

des selben wil ich von om geren.* 
5445 umber was sin krie 

'schöne Delasie,- 
[123*] din schönede tröstit mich vorwär.' 

he reif si an und trat om när. 

von zabele üf den riehen schilt 
5450 also mit swerten wart gespilt 

daz spöne Sprüngen üf den plan 

spanne breit sunder Wan. 

des wende he hän daz sige vorloren. 

dö dacht di werde hochgeboren 
5455 an Sirgamöten clärheit. 

Andiför dem wart leit 

daz he strites i began. 

y^i di junghe werde man 

üf on begunde swenken 
5460 und on an vrouden krenken 

dorch ungevöge strites not! 

so endeliche siege he bot 

daz Andiför wart bekaut 



5432 edder tfoi wert. 5434 sä mede. 5435 hoohe. 5439 dogende 
fehlt. 5443 hir stritei. 5444 dy selben. 5447 v'war. 5453 he hette. 
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sin schilt vorhouwen vor der hant, 
5465 daz he an manchen spenen lach, 
he begunde untwicheu unde sprach 

[123^1 'Herre, uch^is di .ßige bekant. 
^eeret müze sin daz lant 
dar inne ir weidig siu. 

5470 sälich si di vrouwe min, 

daz si or wisheit nicht vorlos, 
dö si zwei konincriche vorkös. 
dö vür si mit dem türsten man 
der swert noch wäfin i gewan. 

5475 werde vorste gemeit, 

swaz ir gebit, ich müz bereit 
vil gar zu uwern hulden sin. 
ür hant hat daz ellent min 



•<^ T ^9itK 



5480 



mit kreftin segelös getan. 

ich enkan üch strites nicht irstän.' 



Demantin der sprach znhant 

'min gebot tu ich üch bekant. 

der koninginne Modassine. 

ich bite üch bi den hulden mine, 
5485 ir solt or gevangin sin 

und or sagen den dinest min, 
[124*1 des ich or gerne tete vil, 

swi si mich nu vorterbin wil.' 

di rede müz en ende hän: 
5490 daz he om gebot daz wart getan. 

Demantin quam an di stat. 
Andifor des nicht vorgat, 
he trat vor di koningin. 
he sprach zu or Vrouwe, ich bin 
5495 her zu üwern hulden komen: 
ich hän unsege an om genomeu 



51ö4 v' der. 5465 lag. 5466 sprag. 5470 aal ielK 
5476 gebitot. 5478 uw'. 5479 s. sy getan. 5488 wy. 
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di ar tochtir hat gewalt. 

sin müt di was s6 vrouden halt 

daz he mich ach weder hat gesant. 

5500 fronwe, ich tu üch bekant, 

nr swäger di kan pris bejagen. 
ich wil üch werlichen sagen 
daz ur tochtir nicht vorlos 
dö si den helt zu &unde kos. 

5505 ich meint mir ummer ritters hant 
untwichen tete bekant: 
[124^] des wil ich selbe berümen mich, 
vor sime swerte dar quam ich 
daz ich om Sicherheit gebot, 

5510 dem unvorzageten, vor den tot: 

den muste ich habin von om genomen. 
ich bin zu üwern hulden komen: 
ür gebot tut mir bekant/ 
di koningin von Erechenlant 

5515 81 sprach ^ir solt ledig sin. 

nu löne got dem swagir min.' 

Or lichten ougen worden nat^ 

kein den koninc si do trat 

dar he vor dem paulüne stunt. 
5520 si tet om mit werten kunt 

uwer torheit is so groz. 

wenn sägt ir einen sin genoz 

der üch zu swägere hi vorsmät? 

waz ir tumme sinne hat, 
5525 daz solt ir beschouwin noch. 

wolt ir dorch den von Äntioch 
[125*] üwer kint vorkesenV 

dar an müzt ir vorleseu.' 

Der koninc zomeclichen sprach 



5499 wedd*. 5505 meynte daz mir. 5507 seibin. 5517 naz. ä518koning, 
522 wenne sagit. 5527 ur. vorke^siii. 5528 mttaset. v'lisen. 552tt koning. 



5530 'ich wil oni scbaffen aügemach 
und an om rechen min leit. 
miii tochtii' hat or werdikeit 
also vil an om vorlorn. 
des habe ich bliben hi irkoru, 

5535 went min wille an om irgät, 
8W1 he an üwcrn hnlden stät,' 
daz was der vrouweu ungemach. 
si beguiide sufziii nnde sprach 
'di stat ia ungewuuneu noch. 

5540 owe daz di von Antioeh 
i gesach di tochter min 1 
des niüz min herze trfirig sin.' 



Sweuie äbeutüre was bekant, 
zu alleu ziten men si vant 

5545 vor der stat werliche. 

di zwene Icoiiinghe liche, 

25''] quam in icmjiii dar durch solt, 
ros Silber iiude golt, 
dar met worden si gewert. 

5550 wolt dar i*mau uimen swert, 

daz wart von strite zu on getan. 
des qnam dar nianig suuder wSn 
geretin fiz fromdem laude 
di ähentflrc irkande. 

5555 Ortänmiu der wart gesant 
von der Langbarteu lant 
üz dorüh der niinne gelt. 
he reit walt uude velt 
mit vrägen niume ähentiu-e- 

5560 di werde man gehfire 

wart zu Autriün gewiset. 
dar wart f.in lob gepriset, 



7 dnich] du. 
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daz Yordinte dar sin hant. 

ou emphinc der coninc von Erechenlant, 
5565 dar zu der coninc von Antioch. 

vor der stat wären noch 

der rittere vil dorch wibe 16u. 
[126''] he horte von basunen dön 

und rufin manche krie. 
5570 he sprach min amie 

di sant mich üz dorch eren pris.' 

do kart di junghe vorste wis 

dar he mit swertin swenkin sach 

und manig sper dorch minne brach. 
5575 sin manheit on dar jagete. 

Ortän der unvorzagete 

on in vlochtin komen sach. 

von den zwen dar ein tjust geschach 

or sper dorch di Schilde. 
5580 di junghe vorste milde 

di stach den schenkin üf den sant 

daz om u^kreften wart bekant. 

zuhant begunde he keren vort 

mit dem swerte in den bohort 
5585 dar he di viüde halden vant. 

ävoy wi sin werde hant 

dar nach wive lone ranc! 
[126*"] wi dar von sime swerte spranc 

daz für üz helmen s5 ein glöt 
5590 vor ir de grozin sperken tot. 

ich sage üch werlichen, 

iz muste om al untwichen 

daz keren kegen on began. 

Demantin di werde man 
5595 he begunde kein on keren. 



6564 emphing. ooning. 5565 ooning. 5567 vil fehlt, doroh der. 
5569 manchn. 5571 sante. 5572 karte. 5577 vlöohtin. 5578 csttst. 
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des mäste om schade meren. 

he irhüb sich unde trat. 

so gröze siege her om mat 

mit dem starken swerte sin. 
5600 von Langbarten Ortänmin, 

wi sere on von om vordröt! 

di nnvorzagete quam in not 

daz he entwichen om began. 

Ortänmin di werde man 
5605 zu kranc was kein on sin were. 

do begande he keren gein dem here. 

Von Antioch der coninc sprach 

Von schulden men ach prisen mach. 
[127*j i hat gewest den ritteren bi. 
5610 swes üwir herze gerende si 

an mir, des bin ich al bereit.* 

^dorch minre amien werdikeit 

bin ich her comen und dorch em pris. 

ich sage üch, milde vorste wis, 
5615 dorch äbentüre bin ich comen. 

di hatte ich anderswär vornomen : 

do wart ich her gewiset. 

der tag der si priset 

dar sin gebort ane lag, 
5620 eines ritters di mich hüte phlag 

äbentüre der ich gert«. 

sin hant mich so gewerte 

daz ich nntwichen dar began. 

di werde hochgelobete man 
5625 glich enkan om niman sin.' 

di koninc sprach Maz is Demantin, 

von dem ich den schaden hän. 

5596 schaden. 5598 her mas. 5601 on fehlt, vordros. 5605 kräng. 
5606 ge in dem here fehlt. 5607 ooning. 5608 men onoh. saoh. 5609 
1] ho. 5610 wer. 5612 myner. 5613 eren pria. 5616 wür v^io". 561« 
un. 5625 nymant. 5626 koning. 
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he h&t mir leides vil getan.' 

[127**] Daz was allertegelich 
5630 daz dar manig ritter rieh 

geretiu üz fromden landen quam, 
di ä^ntüre dar vornam. 
des wart dar manig sper vortän, 
daz man alle tage mästen plan 
5635 rumen, s6 di koninc gebot, 
von rossen di da lägin tdt 
und von sprenzelen von den speren, 
des man dar nicht enkande emperen. 

Di stat so sere was behüt 
5640 von manchem werden rittere gut, 

swer dar wolde bringen in 

sine habe dorch gewin, 

daz moste allez wesen tot 

adir liden solche n6t 
5645 daz om di lib anmere was, 

wart he gestumlet und genas. 

des mosten äbentüre emperen 
[128'] swilhe dar dorch minne geren, 

des men ou künde nicht gewereu. 
5650 dar brach an Schilden und an speren 

und an rossen, daz ist war. 

der was vil irstorben dar 

ondir mancheme riehen man 

der äbentüre dar began. 

5655 Do di rittere daz gesägen 
di äbentüre plagen, 
j(or was vil zusamene comen), 



6629 alle. 5631 fromde. 5633 v'tan. 5634 muste. 5635 koning. 
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or ein sprach 'habt ir daz vomomen? 

wer willen vor den coninc gän. 
5660 sint si sper noch Schilde hän, 

di meint daz is uns nnheiL 

swer mag siner vroawen teil 

suchen, he enfunde were. 

dorch ritterschaft is manchir here 
5665 komen dorch der wibe bot. 

min herre sal lazen al di slot 
[128'] vri di an di stat gän: 

so wert hir ritterschaft getan.' 

daz sprach Tervagämis. 
5670 si bäten den janghen yorsten wis, 

di rittere al geliche, 

beide arm nnd riebe, 

daz he vor den coninc wolde gän 

und on leze al or wort vorstän. 
5675 des worden si von om gewert. 

he sprach *des üwer herze gert, 

daz sal werden nu getan.' 

he ginc vor den coninc stän: 

he3egunde_reden ir allir^ wort. 
5680 'herre, habt i_ daz gebort? >^ 

i bort ungezogener deit_ ^ 

de seiden i daz beste reit. 

her is manig ritter comen 

üz sime lande üf sinen vromen, 
5685 nicht dorch üwes gutes were. 
[129'] dorch eine frouwen quam ich here. 

von sagende wart mir hir bekant 

äbentüre di ich vant. 

herre, di müz vor gän. 
5690 di sper di sint so gar vortän 

an der stat, dar zu di schilde. 

* 

5658 orer. 5659 ooniog. 5661 meynde. 5662 wer. 5666 sloi. 
5671 alle gliche. 5673 coning. 5675 Worten. 5678 ging — ooniDg. 5686 
froawe. 5687 w*t. 
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ir zwSne vorsten milde, 

ir soln si endichliken vreden 

bi dem libe und bi der weden, 
5695 swer on ros bringet ande sper 

nnd Schilde, daz ist anse ger. 

so behaldit i hir manchen man 

des herze nicht vormideu kan, 

iz enmüze twingen sinen IIb, 
5700 daz he dorch de werden wib 

sin heil vorsüchit mit den speren.' 

di coninc sprach 'des alle geren, 

daz sal mit willen sin getan.' 

he bot si solden vrede hän, 
5705 di anders nicht gedechte 
[129**] wen daz he on brechte, 

den junghin vorsten milde, 

ros sper unde Schilde. 

Daz tet men obir al bekant. 
5710 s5 qnam di mere an daz lant 

man brachte on swaz si wolden ; 

al daz si haben solden, 

des wart on mer wen zu vil. 

alle tage ritterspil 
5715 mochte men dar schouwen. 

dorch willen stolzir frouwen 

wart dar manig sper vortän. 

Demantin sold eine hän 

ein füder zu der wochen: 
5720 daz wart von om vorstochen, 

wan he von ritteren vant di were. 

dorch wonheit und der minne gere 

kart de burchgreve Dessau _ 

mit eime spere üf den plan 
5725 dorch minne und dorch sinen pris. 

6699 an mne«. 6700 der. 6702 coning. 6711 wa«. 5717 v'tan. 
5718 folde eyn. 5721 vant] wart. 5723 karte de brach gerne diwan. 



174 

|130^] dö was di junghe vorste wis 

dar dorch abentüre comen. 

von Dessane wart- genomen 

daz ros mit sporen alzahant. 
■>780 her begimde keren dar he vant 
j den werdin Demantine. 

y sin tjust lerte on pine, 

sin leichte sper wart varwen rot. 

daz he so krefticiichen bot 
r»785 kein ou, di werde Demantin. 

di schilt, dar zu di wäfin sin 

zabrast geweldiglichen. 

dorch den ritter riehen 

daz lange sper gestochen wart 
r>74(» an der zwier wedervart 

went üf Demantines hant. 

dar wart ein sterbin om bekannt. 

dennoch mäste her om geweren 

ander rittere di mit speren 
5745 quämen dorch der minue gelt. 
[130^] man sach dar loafin üf daz velt 

vil manchis ros herrenlos, 

di tjaste kein on irkös. 

dar wart ouch tjust« vil getan 
5750 von sinen geverten sunder wän 

der ich nicht al genennin kan. 

Etherhem di werde man 

he bot sich ouch dorch innen pris 

kein den junghin vorsten wis. 
5755 om was leit Dess^nes tot. 

dorch den schilt von golde rot 

stach he den junghin helt gemeit 

hinder daz ros, daz was om leit. 

waz manig andere rittere halt 
5760 üf den anger wart gevalt, 

&732 orast. 5740 beider vart. 5748 eiüste. 5749 warden ow 

ozttste. 5760 warden. ; 
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der ich nicht al genennin mag, 
dorch äbentüre al den tag. 

Dar was tjusteren manigvalt. 

BoMn so heiz der walt, 
5765 di wart nach speren vorhonwen, 
[131'] di dorch di stolzin vrouwen 

worden enbeideuhalb vorzeret. 

so vil.des waldes wart vorheret 

daz he des grözen schaden untphinc. 
5770 dar üz so raanig vödir ginc 

von speren und von Schilden 

den dren vorstin milden 

beide an daz lant und an di stat. 

si wären vredit sunder hat. 
5775 si^karten her^ si karten hin, 

daz was allez or gewin. 

Swi yil di coninginne bat 
daz he weide sinen hat 
an Demantine irwendin, 

5780 di coninc sprach Volendin 
möz daz nicht wen der tot.^ 
*des möz min herze liden n6t\ 
also sprach daz getruwe wib, 
'daz ir wolt so getanen Hb 

5785 gerne totin ab i mogin. 
[131**] ich se di bestin di hir togin 
vor sime spere struchen nider. 
or en teil komt nümmer wider 
di vor om worden kreftelös. 

5790 swer di sine i vorkos, 

dem es iz seidin wol irgän. 



6762 doroh feMt. 5763 osostere. 5767 an beidenhalbin. 5768 V- 
Mr«t. 5769. 70 untphiiig : ging. 5773 lant fehlt. 5777 Wy. oonynge. 
»778 has. 5781. 82 do sprach das moz yolendin dy conyng nicht wen der 
ot. 5788 ofer enteile kome. 5789 warden. 5790 wer. 
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swer bi den fromden sal bestän, 

di wert gerne sigelös.* 

ein coninc zo vedirspel irkös 
5795 einen blävoz, vorie he in der hant, 

swenn he den cranen zo beize vant, 

dar met he vlegin solde, 

sin kranke herze wolde 

ummer keren nach der crän: 
5800 he euwolde keinen valken hän. , 

des wan he sint yil manchen zorn. 

ich meine üch, coninc hdchgeborn: 

ir helfet deme von Antioch 

üf ürn swäger, daz rüwet üch noch. 
5805 [132*] sin hant mit swertin kan bejagen, 

he solde des riches crone tragen, 

daz zeme siner werdikeit. 

sin lob an manchin lande is breit : 

wer mag sich om geliehen? 
5810 he is üz manchem riehen 

lande comen dorch eren pris. 

si hat di junghe vorste wis 

gelemet veuje soeben, 

swer tjust wil kein on röchen. 

5815 Waz hat der coninc hir getan? 
he is mit speren üf den plan 
vil deine an wibe dinest comen. 
ich habe nicht von om vornomen 
daz men om tede lob bekant.^ 

5820 dö sprach der von Krechinlant 
*ich höre wol wi iz hir irgät. 
di bösen kiut men dicke slät 
daz sich di liben bi gezen. 



6794 ooning. 5795 den v. he d' hant. 5796 wen. 5803 eoniDg. 

5803 belSt. 5804 uren. 5807 oiemte. 5808 is hinter lob. UndS. 

5818 wfinO. ARU wer oiA«tc keyn. 5815 ooning. 5817 dinste. 5823 übe 
by greaon. 
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[132^] men hat s6 seldin mer gesen 
5825 dorch tjostören vor der stat. 
vrouwe, ich wil es hüten bat. 
heizt mir min wäfen bringen here, 
ich wil tjnsteren, vinde ich were/ 

Hamasch wart an on geleit. 
5830 Ton Baldach ein phellil breit 

men af sime rosse yant. 

waz dar richeit was bekant 

von manchem riehen steine 

groz nnd dar bi deine! 
5885 üf daz ros qaam he znhant. 

he begnnde keren dar he vaut 

halden einen helt gemeit. 

mit eime spere was he bereit: 

Häel was he genant. 
5840 di konine karte dar iie on vant. 

om wart ein tjust von om bekant: 

hinder daz ros üf den sant 

di coning on weldiclichen stach. 
[133'] daz sper den riehen schilt dorchbrach, 
5845 dar zu di türen wäfin sin. 

ich sage bi der wärheit min, 

wen ich di wärheit hän vornomen : 

nu is der von Erechen comen 

üf siner tochtir iingemach, 
5850 dar he Demantiue sach 

uz einer phortin keren. 

'nu müz om vroude meren', 

der coninc zu sich seibin sprach. 

he beguude keren dar he sach 
5855 sper, di vorte veile ein man. 

daz groste he zu om wan : 

he bot sich snellecliche 

* 

5825 cwisteron. 5826 hnte bat. 5827 heissit. 5828 cittsteren. 
5838 brereit. 5841 esttst. 5850 das. 5853 coning. 

Demantiii l<i^ 
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kegin den vorsien liche. 
sin schilt dem coniDge was bekant. 
5860 he dacht 'dich sal din selbis hant 
an Demantine rechen. ^ ^ 

ich wil mich an on wrechen.' 

Demantin irkande 
[133^] den coninc von Krechinlande. 

5865 do he on kein om keren saeh, 
he ted als he dicke plach, 
swer tjaste kein on gerte. 
sin hant den coninc gewerte 
einer ungefügen tjost. ^ 

5870 or beider sper üf libes cost 
stachin di vorsten milde 
dorch or beider schilde 
mit macht biz üf di wäfencleit. 
di coninc quam üf den anger breit 

5875 nider vor Demantines hant. 

he begunde strüchin üf den sant, 

di milde coninc riebe. 

üf quam he snellecliche, 

sin swert he üz der scheiden wan. 

5880 he sprach ereu riebe man, 

din Sterke hat mich mit gewalt 
mit speren hinderz ros gevalt. 
des hästu hoen pris bejaget. 
[134*] swaz mere is von dir gesaget, 

5885 ich se wol daz is allez war. 
Sirgamöten ougin clär 
di hatten recht an dir gesen, 
wente ich di höre prises jen 
von al den rittern di hir sin. 



5860 dachte, dynes. 5864 ooning. 5865 on fehlt. 5866 alse. 

5867 wer soUste. on fehlt. 5868 coning. 5869 osOst. 5872 orer. 5874. 
77 ooning. 5882 hinder daz. 5884 was meris von Om. 5887 ao sweimaL 
5889 alle. 
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5890 Sirgamdt, di irouwe min 

di or zu muter is bekant 

di hat mich vil vor üch gemaut, 

des ich nu volgig were, 

wen daz ich faän min ere 
5895 behalden wente an dissen tag, 

daz mir kein man argis sprechen mag. 

des müz ich üwer vient sin.' 

dö sprach abir Demantin 

'herre, ir soln des sin gewis, 
5900 swaz hir rittere mit üch is, 

ir enwerdin von mer nicht gebeten 

daz ir üz üwerm rechte treten. 

swaz ir dem coninc gelobet hat, 
[134^] daz haldet om, daz is min rät, 
5905 wen ein lobede hat ir om getan : 

des muz di were ein ende hän. 

ir enmoget si om leisten nicht.' 

Mes lobes wil ich sin bericht,' 

sprach der coninc von Erechenlant. 
5910 *herre, daz tu ich üch bekant. 

Daz is di werde Sirgamot, 

der ich lib unde göt^ 

mit trüwen gab an or gewalt. 

ez ist an uns also gestalt, 
5915 wir beide lebin adir sin tot. 

sterbe ich, vor war di selben not 

di müz men an orm libe sen. 

sal daz, her coninc, von üch gesehen, 

daz wii*t üch üf daz ende leit.' 
5920 dö sprach der coninc 'helt gemeit, 

si müz der hulde min emperen. 

wolt ir strites mich geweren 

5890 Sirgamote. 5894 das ich fehlt. 5900 was. 5903 wat. oo- 
^inge. 5906 Dai. 5909 coninc fehlt. 5912 gut. 59 lö sin] beide. 

5917 orme. 5918 ooning eto. 
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Do sfvaeh oi oonine riche 
[ISo'j «1 hat zmodüdie 
5^1^ an ach mlio öl rorioreo. 

zwier cröoeii hat ä rorkoren 

dorch üch. daz mag or werden leit, 

daz ir also mit zaeheit 

Ton dem plane keiet. 
5950 dar von mir soi^ meret, 

wen ich iz nicht vorchigen kau. 

gewert mich strites. werde man. 

daz tot dorch Sirgamoten IIb. 

ab üch i daz reine wib 
5955 brechte üzer snlchir not 



5924 neh jonghe ueh (ttber dem sweiten aeh stehen pankte). 5925 diiist 
tred. 593ldethiire8te. 5983 ioh en thnes. 5984 Mit moyt. 5935 Wer. 59: 
5937 ores. 5939 wenne. 5942 wy. 5950 sorge mir. 5954 iob. 5 
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daz or süze mnudchin rot 
und ore liplich ummevän, 
hat 81 üch des icht getan, 
des sal üch alles sin gemant/ 
BO von deme rosse alznhant 
trat di werde Demantin. 
^swaz ir gebitet, daz sal sin.' 

Der eoninc vrolichen trat 
"] kein Demantin üf der stät : 
35 dar vant he des he gerte. 

di junghe on dar gewerte. 

mit swerten dar swenkit wart. 

man sach an der selben yart 

daz vür üz helmen springen. 
?0 warte wi men clingen 

or beider swert dar horte! 

der eoninc sich selbe torte 

daz he so risliche streit 

üf siner tochtir herzeleit. 
^5 het Demantin den sige vorloren, 

di tot an or were irkoren: 

also getrüwe was or lib, 

di schönste und daz werde wib. 

di eoninc di or vater was, 
10 mit venjen quam her üf daz gras 

vor eime slage went üf daz kni. 

manheit und sterke was om bi, 

daz half om, und sin hoer möt. 
*] üf spranc di werde ritter göt. 
5 he begunde rechen sinen zorn. 

kegen den eoninc höchgeborn 

sinen arm begunde he recken. 

swaz di eoninc gedecken 

Dinndeohm. 5958 des fehlt. 5950 sal fehlt. 5965 dai he. 
;en. 5069 vor. 5972 selbis. 5973 rysUoh. 5975 hette. 
oninges. 5980 mit nemeo. 5984 sprang, gat. 5988 was. 



mit dem scliilde mochte. 
5990 waz iz im deine locht«! 

he spranc rislich üf den pläu. 

wolt he friatnnge des lebeudis hän, 

der coninf. he miiste untwichin. 

daz was nnschemlicheii. 
Ö995 wen si des hetten al gephlogeii, 

des keine vorsMn wol gezogen 

hetten i begnnnen, 

ir habt den aige gewuunen,' 

sprach dtr couiuc, 'derst fich bekaut. 
6000 h euwart iii sigelös min hant, 

daz spreche ieh werliche, 

werde vorste riebe. 

gebiit mir swaz dir dunke gilt: 
^7'| ich bin di daz halden mät.' 

Ö005 Deniaatiu sprach zuhant 

min gebdt Ki ieh nah bekant, 
ir solt znr coniagimie comen, 
der tochtir ich habe genotneu ; 
or gevaiigen solt ir sin 

6010 und ledig von den schuldin min.' 
Demantin he ginc zuhant 
dar he des coninges roa vant : 
daz brachte lie dem riehen wider. 
zu sinie rosse gine be aider. 

6015 Do begunde he keren kein di stat. 

der coiiinc von Kröchen nicht vorgal, 

kein dem liere he kerte, 

ili riebe unvorverte, 

vor daz panbin dar he vant 
6020 di cüninghii) von Krecheulant, 
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bi der trat di riche. 

d6 tete vroweliche 
[137^] di coningin Yon Kr^chinlant. 

si ginc dar si den coninc vant. 
6025 si emphing on unde sprach 

^herre, ir hat ungemach 

geledin an dem dinste min. 

swaz ir gebitet, daz sal sin/ 

sprach daz eren riche wib. 
6030 Hch habe zu 'dinste mineu lib 

gegebin, herre, an üwe gewalt/ 

'ez is mir, vronwe, also gestalt 

daz ich sal üwe gevangin sin. 

mich hat di janghe Demantin 
6035 zu üwerm böte her gesant. 

mich hat sigelos sin hant 

gemachet mit dem s werte siu. 

swaz ir gebitet, vrouwe min, 

daz sal üch allez sin bereit.^ 
6040 di coningin sprach Maz is mir leit 

daz i ritter wart genant 
[138"] di mi den sege dede bekant, 

wen ich se wol daz üwer schilt 

dar üf mit swertin is gespilt. 
6045 ir habt den sige vorlorn mit n6t. 

sint he üch mir za comende bot, 

so solt ir von mir ledig sin. 

ich rate üch bi den trüwen min 

daz ir dem werden wesin gut. 
6050 euhette he nicht so türen müt, 

ir musten al daz habin getan 

nn twang on dar sin edelkeit 
daz he üch, werde coninc gemeit, 
6055 ledig gab dorch sinen pris. 

* 

»034 ging. 6028 wai. 6033 uw\ 6036 myn haut. 6037 gemacht. 
\OSS wae. 604 i nife. 6049 de. 
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il *^iniu'i ,!"« «^>aiBe ^vroewe min. 
'ikzz jck Ipx^ .-.-bu^ nieht geBworea 

i»» »■^j••* atc lauDer v«seii tpö. 

■^«c? i f»^ i^iir clu^eie sine not. 

irz >wir i:h Ji der eröoen min. 
i: ?r: ai<>i g-eoAlden sin. 
idk^ >i j::r Üb s^ir leit. 
•.-l r^avcrJcr mit betwangenheit 
^^u rrucc. ick müz sin lient ^. 
'\>ch ^Q oai wol daz hene min. 
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$iuc ich eiu tamiuer ieie bin. 

^|>7^ daz ich di warheit tede bekant. 
waz dar rittere af den sant 
mit spereu nider strowit wart: 
doch wert ou mir nicht gespart, 
ich wil sprechen doch ein teil, 

^^^ manches schaden und manches heil, 
daz ich werlichin weit. 
[13^*1 di dur af den anger breit 
mit speren wart gestochin: 
der wart dar vil znbrochin. 

6085 Daz gesehach an einer morginstnnt, 
dö om der tag alrest wart kaut, 
dem werden Candimöne 
di nä prises lone 



6087 frunt Öü88 wai. 6064 öm. 6068 dy it mos. 6069 addir. 
6070 ich werde denne mit betwngheit 6071 so mtU ioh. 6083 nuM q»eren. 
6087 Candimome. 
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gewapent dorch wonheit 

6090 alleine üz der phorten reit, 
do he den tag alrest yornam, 
di werde do geriteu qaani 
dorch ein gestrüde üf eine baeh 
vor einen vort dar manig plach 

6095 sin äbentüre söchen 

als er dorch minne rochen: 
der wart dar harte vil gewert. 
Candimön des seibin gert : 
dar umme bleib he haldin dar. 
6100 [139'*] üz dem here quam vor war 
geriten Tervagämis. 
he wolde sinre ämien pris 
hogiu, so he dicke phlach. 
d6 Candimön on komen sach, 

6105 do wart om vroude bekant. 

on hatte ouch minne dar gesant, 
Candimön den riehen, 
wen he sich suelliclicheu 
kegen den unvorzageten bot. 

6110 von sime spere leit he not. 
do si zu sampne quämen 
und ros mit sporen nämen, 
dar wart dorch den riehen schilt 
ein tjust und dorch di brüst gespilt, 

6115 dar von sin lib ein ende nam. 
unsanfte he zu der erden quam, 
di werde junghe Candimön, 
di dar erstarb dorch wibe Ion: 
[140'] tlaz was ein schedelich vorlust. 

6120 owe daz sinre amien brüst 

nicht mer gedrucket wart an in: 
daz was der minne ein ungewin 
und ein schade der ritterschaft. 



6096 »l8 er] wy ir. 0102 einer. 6112 unde. 6114 cittst. 6118 
1 erst starb. 6120 einer. 6121 gedmokt. 
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sin stolzir mat und sin kraft 
6125 irwarb om dicke höen pris. 

he was der minne ein blonde ris: 

des sal man on von schulden clagen. 

also wart von tage zu tagen 

dar ritterschaft gemeret 
6130 und manig helt vorseret 

di üz fromden landen quämen, 

dö si daz Yornämen 

daz men dar äbentüre vant. 

di mere quam in manig lant. 

6135 Von Engelaut di konin^n 

und mit or manig frouwelin 

dorch korzewile wären gän 
[140**] dorch wonheit üf einen plan. 

daz was an eime phingestage. 
6140 si hatten vroude, ouch was dar clage 

von etlicher vrouwen, 

di gerne wolde schouwen 

mit ougen ern ämis, 

di dorch minne und eren pns 
6145 äbentüre suchte. 

swelch vrouwe des nicht ruchte, 

si sprach on tegeliches wol. 

den spigel he or halden sol 

daz si sich vorbinden, 
6150 wi si di mäze vindeu 

daz si lichte valden ebene legen. 

di juughin anders nicht emphlegen, 

wen daz si äne herze lebin. 

daz sint di jene di sich begebin, 
6155 ich mein di ritters namen hat, 

daz he den schilt dan hangin lät, 

* 

6126 bioende. 6127 Das Aaxk ön sohalden. 6136 unde. 6137 gegai 
6140 dar was oneh. 6146 w'Uoh. enmohte. 6151 si fehlt. Uohtg. 616 
Ay langhin dy. 6154 jenne. 6155 meyne. 
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[141*] di ez an dem libe wol vermag 

und dem gute: verwazen si der tag 
daz om daz swert gegeben wart, 
6160 entüt he nicht nä ritters art. 

Vor Venus di gotinne, 

ir solt den zucker von der niinne 

vurtelen daz om si vorloren. 

swer zu dem schilde is geboren, 
6165 di bringe eteswen dar 

dorch siner vroawen ougen clär, 

daz men on möge beschonwin. 

di koningin and di vrouwin, 

si redetin vil von werdikeit. 
6170 dar quam ein vrouwe gemeit 

geretin di gut umm ere nam. 

swär vorsten vil zus^mpne quam, 

dar reit si nä dorch manig laut. 

di was so witen bekant. 
6175 or phert was mit richeit 
[141**] gearet unde or selbir cleit. 

zuhant si üf di erden trat, 

di schöne vrouwe, üf der stat, 

si ginc zogentiiche 
6180 vor di coningin riche: 

si bat 81 willecomen sin. 

si sprach *got ere üch, vrouwe min.' 

di coninginne liche 

di begunde zogentiiche 
6185 di vrowen vrägen mere, 

ab si icht comen were 

dar or worde bekant 

des unvorzageten vorsten lant, 

Demantins von Antriün. 

* 

61&7 deme. 6158 deme. yerw&Een st fehlt. 6163 wrtelen. 6164 
wer. 6168 nnde. 6169 Absats. 6172 wttr. 6174 wit. 6170 ging. 
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6190 'ich sach dar mancheu virton 
uud maiicheD ritter ellentliaft. 
he is besezziii mit heres craft 
von zwen couingen riehen, 
di heret on weldiglichen : 
6195 [142*] or ein sin swäger is genant, 

daz is der conine von Erechenlant. 
ich sage üch endechlichen war, 
he hat mit äbentüre dar 
invorben de aller schönste niait, 

6200 von der mir i wart gesait, 
de werdin Sirgamöte, 
di dem coninge an sine höte 
wart gesant zu Antioch. 
he vort si dan und hat si noch, 

6205 der junghe vorste Demantin. 
vor dem starken spere sin 
bleib di edele schenke tot. 
dar quam vil manig sint an not 
di si om genomen wolden han. 

6210 sin hant de rerte si üf den plan, 
he hat zu wibe si genomen. 
nu ist mit macht or vater comen, 
mit om di von Antioch: 
he wenet si irwerbin noch. 
6215 [142*'] si Laben dar here groz unde breit, 
acht hundert rittere gemeit 
sin besezzin mit im drinne, 
di nä prises gewinne 
sich läzen alle tage seu. 

6220 ich wil üch werlichen jen, 

dar wert sper so vil vorswant, 



^^h 6193 ooDynginne a. 6194 de heret A, dy ert a. 6196 ooning A, fehlt 
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ab al di ackir und daz lant 
so rörde sper dar tragin, 
ez enkunde ir nicht genügin: 
6225 so vil wert ir vorstochin dar. 
ich sage üch endiglichin war, 
ich sach dar manchen stolzen IIb/ 
'owe ich vrouden arme wib, 
na müz min herze sa&in phlegeu, 
6230 di wile ich on weiz belegin,' 
sprach di coninginne. 
'dorch der seibin minne 
vorkois di hochgelobet« mich 
and Engelant daz couincnch. 
235 [143'] dö gab he mich dem türsten man, 
des honbit cronen i gewan.' 

Si trat hin alzahant 

dar si den coninc stende vaut 

mit den herren an dem rate. 
6240 he sach si comen so dräte, 

kein ir ging he alzahant. 

dö om or weinen wart bekant, 

he sprach *geflorerde wip, 

daz da das senest dinen lip, 
6245 sage waz ist dir gesehen?" 

*herre, des wil ich üch jen: 

ich sage üch leide mere. 

j6 hat de Krechere 

Antriün besezzin 
6250 mit rittern vormezzin. 

ich yorchte iz sal vorloren sin. 

mich raoit di werde Demautin 



6233 80 ror de A, das alle a. 6224 ex] er Aa. 6230 de wile das 
A. 62'87 abgeschnitten A. 6238 oonlng Aa. ffede rant a. 6239 
le a. 6240 86 fehlt a. 6243 geflorede Aa. 6244 das A, so a. 6246 
ft. 6248 de] he a. 6240 antrnm a. 6252 moiet A, müwet a. 



190 

|14.H^] di nendecliche vor mi streit. 

80 sere mojet mich sin leit, 
6255 ich hulpe om, konde ich wäpen tn^en. 

sin leit daz moz ich ummer cli^en, 

des werden ritters hogemöt, 

di mir gab lip unde göt, 

di mich üch zu heren hat gegebin. 
6260 waz dochte auders mir daz lebin, 

ab ich enhette üwir nicht? 

ir solt von mir des sin bericht, 

der zwier coniuge here is gröt. 

des müz dar manig comen an not 
6265 in deme here und in der stat/ 

Firganant di vrouwen bat 

daz si lize or trürin sin. 

he sprach 'uu sal Demantin 

schouwin daz ich trüwe bin. 
6270 mir jaget herze unde sin 

nach deme helde gemeit. 

ich helfe om rechen sin leit, 
[144'| ouch mojet mich din ungemach.' 

di coninc zu der vrouwen sprach 
6275 ^iu can mich nicht lenger sparen. 

nach dem vorsten wil ich varen. 

wolt i mich ummer mer gesen, 

daz sal vor Antriün gesehen. 

Heiz min wäphen bringen mich.' 
6280 *nein, 6 milde vorste rieh/ 
sprach di coninghinne reine. 
Volt ir dar riten eine, 
wi stät daz üwer edilkeit? 



6253 endeolioh a. öm a. 6254 muwet a. 6255 hnlphe öm a. walfö a. 
6256 das fehlt a. mUs a. 6257 hoe mnt a. 6258 gut a. 6250 hern a. 
6261 abgeschnitten A. 6263 is here a. 6264 in not a. 6272 reche a. 
6273 ouch] ohyc A. mnwet a. 6275 ich enkan a. 6277 y nimiBer a. 
6278 antram a. 6281 ooninghe a. 
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ir habt so maucheu helt gemeit 
^^ daz ir om solt mit ritieren comen. 

werde man, daz mag om vromen. 

ir müzt om helfin mit macht. 

81 haben so groze heres craeht 

daz ich al des bin bericht, 
6290 i enkonnt om helfin nicht/ 

Vronwe, des enmag nicht sin, 
[144^] mich sal beschowen Demantin, 

er ich ummer tag gerügin wil. 

ich wil dar suchen ritterspil. 
6295 ich sage dir, werde wib gemeit, 

iz si dir Hb adir leit, 

ich wil riten eine. 

nu höre waz ich meine. 

hästa mich IIb alse ich weit, 
6300 is dir mi untriten leit, 

du bist wert und bist riche, 

du Salt geweldigliche 

nach mir mit stolzen rittem varen. 

du Salt kein gut zu gebende sparen : 
6305 des hästu vulliclichen teil. 

nu machtu dines prises heil 

meren ab du lösest mich. 

orlob wil ich gebin dich 

obir borge laut und stede. 
6310 dorch got und dorch dine bede 
[1 45*] sal dir manig ritter komen. 

swenn si di mere hän vornomen 

daz du on lonst mit richeit.^ 

di koningin sprach ^min herzeleit 
6815 daz meret von den schulden din. 

jo enwilt du nicht or löner sin, 

daz mag ich wol von schulden clagen. 

6288 crftiEt. 6289 alles des. 6290 enkonnet. 629^ addir. 630!) 
ieliehen. 6306 maohstu. 6307 Sich meren. 6312 wen. 0313 lonest. 
4 min] eyn. 6315 meret gioh. 



ich müz an mime herzin tragen 
manig senencliche leit 
6320 nä dir. werde helt gemeit. 

Mir es nu an korzin taghin 
weinen snfzeu unde claghin, 
daz men nn an mir schowen mach, 
owe daz ich sie i gesach 

6325 di di m^re brachte 

und daz si ir i gedachte, 

daz müz mir von schulden wesen leit.* 

Firganant der helt gemeit 

sin wäfin zouch an sinen lib. 

6330 waz sich manig schöne wib 
[145**] deme werden dar zu dinste bot! 
Beamunde mundel röt 
den koninc dicke blibin bat, 
daz her vorsagete üf der stat. 

6335 do si on nicht erwendin künde, 
zu redende si begunde. 

Si sprach 'werde helt gemeit, 
ich wil üeh noch wäfencleit 
machen di man schowin mag, 

6340 daz were nacht adir tag. 
daz ich üch also sande 
dorch pris üz mime lande, 
men wolde iz misseredin mich.' 
dö sprach di milde coninc rieh 

6345 'min blibin werdet nicht getan, 
vrouwe, ich wil üwer orlpp hän.' 
dem coninge wart daz ros gebracht, 
her bot mit willin gute nacht 
den sinen al gemeine. 



6318 traghin. 6319 seUeatiiohe. 6820 na dir mäaig werde. 6S21 
Wir, ab«r m Torgesohriebeii. 6323 dat fehlt. 6S26 iier. 6834 Dar V. 
uff dar. 6840 eddir. 6845 nicht wert. 6849 dy sine. 
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^^^ beide gröz und deine, 
^ J den rittern al geliche, 

beide arm und riche. 

iz enmoste mit om dan 

riten ritter noch kein man, 
^ des he von manchen wart gebeten: 

di mästen al zu rucke treten, 

wen he iz on weldicliche bot. 

des leit dar manig sende not, 

di gerne mit om wolde. 
^ ^O di man von rechte solde 

bi getrüwem heren sin. 

ich sage üch bi der wärheit min, 

swer valschin heren dlnest tut, 

afterclage he haldin müt. 
^^65 on rüwet sin vorlorne stunt, 

swenn om wert sin sürheit kunt 

und om di zit vorswunden is. 

des müz he ummer sin gewis, 

swer dinet eime bösen man, 
6370 daz ,he dar nicht erwerbin kau. 

swer aber dem guten dinest tut, 
[146^] deme wert daz ende dicke gut. 

getruwe herze Ionen kan, 

triiwe ratet truwem man. 
6375 swer noch trüwelichin gert 

kein trüwen man, di wert gewert. 

so gewerte di von Engelaut 

di sine mit getruwir haut 

dorch daz getruwe was sin lip. 
6380 des weinete man unde wip 

dö he alleine on entreit 

an vromde laut, di helt gemeit. 

6351 alle gliche. 6352 unde. 6353 iz muste. 6354 rittar. 6357 
weldiolioh. 6358 sen dy not. 6360 do men. 6361 getrawe hern. 6362 
w*. hern dinst. 6366 wen. 6369 wer. 6371 wer. de. dinst. 6374 
tniwe. 6375 Wer nach. 6376 kegen. 
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Di couinghiu hatte jämer groz. 
ein bach üz oren ougiu vldz 

6385 obir or wangin unde orn mant. 
^lu erst is mir sorge kant/ 
sprach daz geflörerde wip. 
'nummer froade wint min lip 
er ich üch, herre, gese. 

6390 na müz mir sin von sufziu we. 



*. "» 



Ü6 reit di helt alleine. 
[147'] sin her wart om deine. 

daz ich üch sage, daz is war : 
he was selbe sexste dar: 

6395 dar was mit om sin manheit, 
di was om zallir zit gereit, 
zucht und sin otmüte. 
waz priset grozir gute 
wan ein richer man otmütig si, 

6400 swenn om der arme wonet bi? 
di geverten hat di degen 
di dem vorsten rätes phlegeu. 
der sint noch zwene de her hat, 
an den he suchet sinen rät: 

6405 sin milde und sin hoer müt, 
di nach dem gute ere tut. 

De quam üz sime lande 
dar on neiman erkande, 
wen he dorch vrägin kerte 
6410 hin so men on lerte, 
[147^] walt unde manche beide breit, 
also reit di helt gemeit 
von lande zu lande, 
dar en niman erkande. 



6385 ore. oren. 6387 geflorede. 6389 herre hette gese. 63 
6306 zoa allir. 6397 unde. 6400 wen om dar. 6406 guten. 6 
6408 eyn man. 6413 von dem lande. 6414 nimät. 
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dl uBTorzagete helt gemeit 

an einem mittage he reit 

kein einem weldenere. 

den begunde he vragen mere, 

ab he horte an sinen tagen 

von Demantine i gesagen. 

'nein ich zwäre, sprach der man. 

*ich meine ich üch wol wisen kan. 

ritet in des marggreven lant, 

dar is di vorste wol bekant, 

und Sit des von om gewis, 

he lezt üch bringen dar he is.* 

'wi verne habe ich noch dar hin? 

'herre, so mich lert der sin, 

so tar ich sprechin wol vor war, 

ir riten an z^n tagin dar.* 





Znhant begunde he keren dan 
also on wisete der man 
kein des marcgreven lant. 
üf dem wege her nicht envant 
wen deine dorf und keine stete, 
des muste he itele bete 
tun nmbe herberge kranc. 
de nam her äne sinen danc: 
sus reit he an den zendin tag 
daz he gemaches deine phlag. 
he quam an eine sträze breit, 
he sach war kegen ome reit 
ein knecht, dem bot he sinen grüz. 
he sprach 'herre, ab ich üch müz 
^ vragen war ir wollen hin, 
Sit ir dorch gutes gewiu 



Y,^\^ ^ «swar. 6423 d*8. 0425 ande. 6427 heu. 6428 lernet. 6430 
•^^ 6435 went. unde. 6436 ytel. 6437 umbe] nnde. 6438 sine. 

■^^^ ^^^^. 6440 gemachs. 6442 war] w\ om. 6443 Byne. 6445 

13 • 




196 

üz üwem herbergin komen? 
[148^] sagit mir, daz mag ach Tromen/ 
Firganant der sprach *jä. 

6450 iz 81 verne edir na, 

swär ich gut irwerbin mag, 
ich wil Dacht unde tag 
riten wente ich kome dar hin, 
und ouch dorch prises gewin/ 

6455 do sprach di knecht alzuhant 
'vart in Demantines laut: 
dar vint ir vorstin so gemüt 
di uch mit willin ere tut: 
di gebin üch dar bi riehen solt, 

6460 daz Silber unde ouch daz golt. 
dar moit ir vinden ritterspei, 
wolt ir es wenig odir vel. 
mit om sint besezzin dar 
so türe rittere, daz is war, 

6465 di alle bögen oren pris. 
[149'] war were ein phaffe also wis 
di solde gescrebin hau 
waz dar dorch minne wart, getan 
mit speren dorch di werdin wip! 

6470 des kan Ionen or reine lip. 
der wert is selbe so gemeit, 
were ein walt zwier mile breit, 
di worde mit speren wol verswant 
alleine von des heldis haut. 

6475 *Herre, dorch den dinst min 

ich enmag nicht lenger bi üch sin. 

ritet di sträze hin 

dar ich her komen bin : 

do wert üch schire bekant 

6480 ein sträze zu der rechtin haut. 



6447 nw'in. 6460 eddir. 6451 wur. 6457 Tiadit. 64 
6465 hegen. 6466 wftr] das. 6471 selbin. 6477 ich rite. 64i 



197 

ir snlt Ton mir des sin berioht, 
ir enriten eine mile nicht, 
eine borg s^t ir vor ach st&n: 
dar wert ach §re vil getcLn 

^^] von deme marcgr^ven wert, 
sin herze nicht wen ^re gert: 
Fandorich is he genant. 
he hat mit siner milden hant 
gevronwit manchin gerenden man 
di gnade sdchin zn om foegan. 
nn is kernen in sin lant, 
'von deme om kammer is bekant, 
ein ritter, de is der turste man 
di swert noch wäphen i gewan 
an manheit and an ritterschafi;. 
he hat so angefüge craft, 
om kan kein man widerstän, 
daz wil ich sprechen sander wän. 
des hat he manchen helt irslagin 
dorch sin gut bi minen tagen, 
he is kune truwe und milde 
und treit den am an sime Schilde, 
ein vrevil man es he genant: 

I dorch Yorchtin dint om al daz lant. 
he hat den marcgreven wert 
betwuugen. sin hant gab im swert 
mit zwenzig den geverten sin. 
ich sage Üch bi der warheit min, 
sint hat he om leides vil getan 

^ an manchem rittere sunder wän. 
he hat dar zu bracht diz lant, 
iz müz om dinen zu siner hant. 
daz hat he dem marggreven nomen. 
dar sint vil rittere zu om komen 



* 

tnilden fehlt. 6402 ome. 6493 d'is d'turdste. 6504 dynet. 
^b. swert fehlt. 6507 ciwenosige. 6512 al oxn. 6513 genomen. 
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6515 dorch sine milde gebende hant. 
veir hundert di sint om bekant, 
di hat he alle zit gelich, 
ich sage üch, werde ritter rieh, 
dar he der äbentüre phleget. 

6520 disse stat di vor üch leget, 
herre, wert ir gekart dar in, 
[150**] daz wer vor war üwe ungewin 
und musten ome solt gebin, 
wolt i behaldin daz lebin. 

6525 8 war ir andirs danne riten, 

so most ir hän mit om gestriten, 
so were iz, herre, üch lichte ergan 
so iz manchem rittere hat getan, 
di dorch des marggreven leit 

6530 von om is komen in arbeit/ 

Firgauant do gesprach 
*ich enwolde brechin min gemach 
dorch dekeinen lebendin man. 
ich vil so ich rechtest kan 
6535 riten dar ich di stat se 

und vorsüchen waz mir dar gesche." 
he grüzte den knecht und reit zuhant 
dar im di stat was bekant. 

Do he quam zu dem tore, 
6540 di phortenere trat her vore, 
[151*] he grüzte on nach wonheit. 

he sprach 'herre, mir is leit 

daz i i quamen here. 

Ungemachs ich üch gewere. 
6545 wolt ir noch von hinnen keren, 

so mochte üch vroude meren. 



6617 aUen oiiten glich. 6522 were. gewest uw'. 6523 öm. 6 
6526 mostit. 5527 noh herre. 6530 yor. 6531 sprach. 653^ 
6584 reohtei. 6540 phorten*. 6543 das y. quamen. 



min herre zoln von üch gert, 

des he küme wert gewert. 

ir dnnket mich also getan, 
6550 wolt ir strites om irstän, 

ich vorchte daz wert üwer tot. 

he hat so manchin helt in not 

bracht umme sines gutes teil. 

herre, dorch üwers libes heil 
6555 keret wedir, werde mau. 

argis ich üch nicht engan.' 

Der koninc sprach Mäz mich in. 
ich wil schaden unde gewin 
nemeu swaz mir mag gesehen. 
C [15P] dinen herreu wil ich seu.' 
an di stat he kerte 
als om siu herze gerte, 
went he einen guten stände vant. 
keiu om so reit he alzuhant: 

6565 he bat herberge dar. 

he sprach 'herre, daz is war, 
min herberge di is üch bereit, 
ich gebe üch mine Sicherheit, 
herre, daz ich des willig bin. 

6570 sitzet abe und get her in, 

gemach sal werdin üch getan, 
ich wil mit willen üch uutfäu.' 
siu ros wart om in gezogin 
und des von rechte gephlogin. 

6575 di wert di nam on bi der haut, 

he brachte ou dar he vrouwen vant. 
üz zoch he di wäpen siu, 
ein scharlachiu manteliu 
[152*] wart dem werden an getäu. 



6547 hercze. 6548 chuiuo. 6559 waz. 6560 ich wil. 6562 
3 wen. 6564 kegin. 6570 unde. 6571 uch werdin. 657.'> om 
1 unde. 
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6S60 he bat uii bi kicIi sitzen gäu 
und bi siü tochter alzuhant. 
daz M-iirt dem voite bekaüt 
daz dar ein ritter were körnen 
und hette herberge genomen 

6585 be vrägete umme mere, 
ab sin ros icht gut were 
und sin wäpen daz he trüg. 
dö sprach der kueeht 'iz were 
ab be iz gebe um töaeut mark, 

6590 iz eSj mö creftich unde stark, 
sin tfäpen daz he ane ireit, 
daz si ueh vor war geseit, 
daz ich ui bezzeris gesach. 
läz ön habiu sin gemach, 

6595 ich wil iz morne selbe hän, 
man sal on an zoln riten län. 



Dö iz uu den äbent genc, 
di grözin kerzin man antfeuc. 

[152''] zubaait or spise wart bereit. 

6600 du wart ireBazt di helt gemeit 
bi daz minueclicha wip. 
di hatte geäret oren lip 
mit türen cleidern zu der atunt. 
wi dicke or röselachte munt 

6605 den iiiiviirzageten ezzeu bat! 

or zucht si nicht au om vorgat, 
si bot om sulche ere 
di einem vorstin were 
von einer vrouwin getan. 

6610 aJlez daz her wolde bän, 
di wert on des gewerte, 
iiocb mer dan be des gerte 
als daz dem vorsten wol nntzam. 



in] des wardie. 8084 onds. ÜbSS verv gut genug, nm nH*' 
8595 Bsll.iu. BäBT ging. 659S man] du. untfeng. 6608 Yor#^^' 
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daz ezzin ein ende nam. 

6615 Do enwart niclit geswachet, 

ein bette om wart gemaehet, 

ein kolter dar üf wart geleit, 
[153^] zwei deine lachen nnde breit, 

ein decke riebe nnde gröz. 
6620 do si sitzendes vordroz, 

di wert di bat on släfen gän. 

daz wart alzubant getan. 

des morgens d5 her wachste, 

üf sich di werde machete, 
6625 he ginc dar he ein kerchin vant. 

messe horte he znbant» 

he trat zn den herbergin wider. 

di wert der bat on sitzen nider. . 

orlop wolt he genomen hän 
6630 und geldin waz dar were vortan. 

der wert sprach ^herre, ich wil ach sagin 

iz engalt an minen tagin 

ni ritter in den herbergin min. 

woldit ir zen wochin sin 
6635 mit mir, des were ich also vro.' 

der koninc dankte ome do. 

'ür spise di is wol bereit. 
[153^] herre, mir wer von herzin leit, 

riten ir nngezzin hin, 
6640 wen ich üch holt von herzin bin.' 

her plach erlichen 

des milden vorsten riehen. 

Do daz was üf ein ende komen, 
di wert sprach *hät ir daz vornomen? 
6645 wi haben zu hern den hosten man 



6617 koltOf roth aaf l«er gelassenem raame. 6619 dekyne. 6625 |^ng. 
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der i wäpen gewau. 
her wil zoln von üch hän/ 
'her wert, des sol he mich vorlan, 
weu ich von art ein ritter bin. 
0650 ich wil min ros voren hin, 

dar zu min wäpen daz ich hän, 
mir euworde denue gewalt getan.* 

*Herre, irwendit üwem müt, . 

ich sage vor war, daz is üch gut, 
6655 wen ich bin üch also holt, 

ich wil silber ande golt; 

vor üch zu zoln gerne gebin, 
I If>4*] daz ir behaldin üwer lebin. 

ich vormag iz an dem gute wol.* 
6660 *her wert, waz ich üch sagin sol: 

ir solt von mer des sin bericht, 

ich euwolde cm geben zu zolnen nicht 

einen phenninc dorch angest not, 

bet ich einen berg von golde rot. 
6665 got löne üch, ir sprechit wol. 

ür herberge ich üch sol 

wol dankin, daz ist war, 

ab ich lebin sol ein jär. 

heizt mir min wäpen bringen her, 
6670 kein Antriün stet min ger.' 

daz brachten vrouwen her getragen. 

do he iz an gezoch, dö wart ein clagen 

und ein weinen, do he von on reit. 

orlop nam der helt gemeit: 
6675 he reit hin alzuhant 

dar he daz tor offin vant. 

niman he dar vur vornam. 



6648 Torlon. 6650 vor hin. 6653 uw'in. 6656 wil fehlt. 6662 gebe. 

6663 angestl. 6664 hatte. 6666 orer herbirge. 6669 heissit. 6670 kegin 
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"^ **3 do he üf daz velt qnam, 

zuhant den voit he riten sach 

'^QO gewäpent, s6 he nmmer plach, 
swenn he rittere dar vornam, 
swer dorch abenture quam: 
der irslüg he manchen dorch sin gut. 
do quam di vorste hochgemut 
^^5 om 80 uä daz he vorstunt 

mit Worten so he om tede kunt. 

'Here, wes is üch gedacht? 

habit ir mir minen zolen bracht 

den ich sal zu rechte von üch hanV 
6690 hat i dem werde icht gelän?' 

he sprach 'herre, des is nicht recht 

daz ummer rittere edir knecht 

gewäpent plegen zolen geben. 

so enwil ich ouch di wile ich leben, 
6695 ich entü daz mit betwungenheit. 

herre, mer wer von herzin leit 
1 55*1 daz ich den vrien leben min 

machte daz her eigin sin 

solde ane keiner stat. 
6700 wi stunde des riches sträze dat 

di Karl gaf alle zolen vri? 

herre, ab ez üre wille si, 

so läzt mich riten, werde man. 

ich wil so ich schirest kan 
6705 zu Antriün, dar wolde ich hin, 

den vorsten sen, des gert min sin.' 



5670 he den yoyt a. sag Aa. 6680 plag A, phlag a. 6681 wen a. 
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Dö sprocli (li voit alzuhant 
'jo enrit.et keiu man läorch diz laat, 
ich newille zoleu tod om hau, 
edir he raüz strites mer irstan. 
dö sprach di werde Firgauaiit 
war neaiü ich so snelle ein phant? 
wen min ros daz ich hün 
daz wert üch käme getan. 
nmn müz hir achilde honwen seu 
n55^] und bhit dorch di wäpen gen.' 

dö sprach di voit daz sal wesen. 
ich bin dar dicke vor geueaen." 
daz ros he mit den sporn nam. 

6720 also dräte ho zu om quam 
daz he daz aper vallen leit. 
aö eere he zu om reit 
daz si beide untheldin dorch not. 
swar der voit daz swert gebot. 

6725 dar wart dorch achilde houweii, 

meu moclit dar höru nod achouwea 
vou swerten ungefügeo clane 
und vür wo iz üz den helmen spranc.. 
ummer was sin krie 

6730 'schöne Alophie.' 

sweane .'^ü her reif daz wort, 
mit dem rosse wart iif on gehört 
und mit dem starkiu swerte du. 
'Beämant di vrouwe min' 
35 [löR'l reif nnder wilen Firganaut: 

s6 wart Liem Toite wedir hekant 
der werdiu Beämunde pris. 
von Engelant dt-r koniuc wis 



«1 a. 6713 wür. «nel. flTlB gne«^ 
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^Vraz he nendelichen streit 
Isein den richeu voit gemeit! 



Portigäl so heiz sin lant 
daz sinem Tatere was bekant. 
ein Franzoise was di müter sin, 
di nntforte Assuntin 
^''^S dem koninge wente in Spanjen lant. 
si was di tochter sin genant. 
Firganant di werde üz gekoren, 
so was von koningen he geboren, 
den trachen he an dem Schilde trüg, 
6750 dar doreh he seihe gescen sing / >to / 2y2. 

daz ez den voit gar vordrot. ' 

sin hant on wider brachte an not. 

Di voit irznckede unde sprach 

^min ongen rittere ni gesach 
6755 di sich so lange irwerte 
[156**] nnd den lip vor mir irnerte, 

herre, so ir habit getan. 

noch wolde ich üwer gnade hän, 

wolt ir mich bringen her vor war 
6760 minen zolen obir ein jär.' 

Dö sprach der koninc *des mag nicht wesin: 
wi müzen sterbin eder genesin. 
dorch des marcgreven leit 
wil ich komen an arbeit, 
6765 eder he sal weder hän 

swaz i om unrechtes hat getan 
an gute und an den rittern sin. 



6739 endeliohen. 6745 ispanien Aa. 6746 sie A, dy a. 6748 koninge. 
seihe] ] seibin a. gesoen A, sten a. 6751 den ooning A. vordroit a. 
2 in not a. 6754 enge a. 6755 de sich* alsus min A, jetet aber weg- 
resaen. 6760 zol a. 6762 edd' a. 6764 in a. 6765 edd*. 6766 was. 
Mhte. 
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mich moit an dem herzin min 

daz he sich nicht gewereu kan. 
»>77u di edele gute reine man. 

ich wil hir sin ritter sin, 

des set lit* di wärheit min, 

daz mag mir wol edr obele komen.* 

daz ros dar wart mit sporen nomen : 
677n |1')7'] daz selbe tet di voit wedir 

he reit on kreftiglichin nedir. 

mit oni he üf den anger quam. 

di voit mit beiden hendin nam 

daz swert, he b^nnde om tretin när. 
•3780 dö des di koniuc wart gewar, 

dar wart Beämunde pris 

gemerit von dem vorsten wis. 

he rif si au üf der stat. 

so nendeclichin siege her mat 
t)78o mit creftin üf des voites heim 

i 

daz der auger unde melm 

begozzin wart mit blute rot. 

vor dem koniuge nam den t6t 

di voit: daz was den sinen leit. 
6790 des quam di koning in arbeit. 

daz sper daz nam he an di haut. 

he ginc dar her sin ros vant. 

he saz dar üf und reit von dan. 

üf der zinnen saz ein man, 
6795 |l57^der begunde rüfin unde clagin, 

sin herre di voit were irslagin. 

üz dem tore quam zuhaut 

veir hundert rittere her gerant, 

di begunden al den werdin jagen. 
6800 dar wart ein vlen und kein vorzagen, 

wen he dorch des libes not 

di vlucht kein einem walde bot. 

♦ 

0773 edd'. 6775 selbige. 6784 endelichin. 6788 nun] mS. 679S gtaf 
6797 quamen. 6799 begnnten al d\ 
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Andriön di quam gerant: 

ein banir vorte he an der hant. 

6805 he bat on kern dorch alle wip : 
des sere untgalt des beides lip. 
daz ros he weder zu om warf, 
vor des werdin tjost he starf, 
beide daz ros unde man. 

6810 do reit di unvorzagete dan. 

Man horte nach om grozin schal. 

von man zu manne so ein bal 

wart he von rittern vor genomeu, 

von manchem stolzin unde vromen. 
6815 or itslich der werde entgalt. 
[löS^^J Morachin der helt halt 

von deme werdin gerte 

daz he on gewerte 

einer tjost dorch werdikeit. 
6820 kegin on kart di helt gemeit. 

he stach on vluchtlichen nedir. 

do karte he von den rittern wedir, 

der junghe koninc von Engelaut. 

dar quam manig uf on gerant 
6825 di an om woldin rechin sich. 

üf den milden vorsten rieh 

so gröz ein sper gestochen wart. 

daz behilt he an der vart 

unzobrochen an der hant. 
6830 der junghe coninc von Engelaut 

he bot sich kegin dem walde ■ 

vluchtlichin balde. 

üz den änderen jagete 

di werde unvorzagete 



6803 A] G, aber a yorgoaeiohnet. 6805 wider keren. 6808 oaoyBt he 
jb- 6812 manne zeu. 6814 unde fehlt. 6818 he bat das he. 681» 
»yst. 6820 karte. 6824 dar do qoam. 



6835 von Änie Lopidant. 

ein sper vorte he au der haut. 
,58''] he rif dfi he om aö nä irquam 

daz he on horte und vornam, 

'kere, sw'i du bist genant. 
6840 bist du dorch minne her gesant, 

Mr machla werbin wibe lön 

nud din pris bö bellen dön 

daz men von diner werde saget. 

kere, vorste unvorzaget, 
6845 kegin mir zu disser stiint. 

ab dich dorch raJnne i wibes munt 

an rechter libe euste 

adir mit armen au or brüste 

gedructe, des sal na diu hant 
6850 vordiuen: des si dir gemant.' 

Daz gebort di helt gemeit. 

he sprach 'ich müz an arbeit 

abtr dorch di miune komen. 

hir wert schade edir vrome genomen,' 
6855 he irzouch dem rosse zu der stant, 

he sprach werde Beämunt 
159'] hir wert diuest dir getan, 

ich wil pris edir scbadiu eraphän.' 

der widerkcre he began. 
6860 men sacli ros unde man 

strücben üF den plane. 

Lopidant wart äne 

des libes: vor om he lach l6t. 

daz ros irleit di seibin not. 
6865 daz was der miune ein ungewin, 

wen om herze nude sin 

zu wibe clinste iagete. 
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des bete der nnvorzagete 
dorch minne entphangen manche tjost 
6870 dorch wibe Ion üf libes kost, 
des mnste clagin manig wib 
sinen junghen schonen lib. 

Nu keret abir Firganant 
von dan, als ez om was gewant. 
6875 sin herze zacheit ni gephlach, 
swi vil so hes vor wegen sach. 
f 1 59**] si vorten on anger unde plan 
dar manig keren wart getan, 
daz sint beweintin werde wip, 
6880 wan si vorlez der wunde lip, 

wen si des werdin haut verstreit. 
he rerte si üf den angir breit, 
he bette on allen sich benomen 
und was vil na zu walde komen. 

6885 Do quam ein ritter un vorzaget; 

üz den allen her gejaget. 

he heiz Bergtal, der wibe tröst. 

he rif 'sint du hast erlost 

den marcgreven und al sin laut, 
6890 wart dir i wibe Ion bekant, 

ker unde läz mich dich besten. 

jo enmag mir hülfe nicht gesehen, 

ich bin so verre vor jaget.' 

'des wert dir nicht von mir versaget.' 
6895 kein om begunde he keren. 

des moste om sorge meren. 
[160*] waz mochte ich mer dar von gesagenV 

dar wart der hochgelobete irslagen, 

Bergtal der valsches eine. 



6868 hette. 6869 ceoist. 6870 lön fehlt. 6874 also. 6875 gephlag. 
876 v^y* bes. 6879 bevreynetin. 6880 Yor leze. 6883 sich allen. 6889 
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iz wart iii valsch so deine, 
de junge ritter weres vri. 
oni wonete nicht den ere bi. 
des wart ^eclagit des werdin tot 
von mancliem aüzen mnndchin r6t. 
da/, jagen mit om ein ende 
daz he »II dem walde qnam. 



m 

-M. I 



He reit di nacht biz an den tach 
daz he nicht den heide sacb, 
walt und ungeverte. 

6910 doreh manig gevilde he kerte 
da? he meuaehin ni vornam. 
zu ungemache iz om quam. 
sin spiae was so deine, 
den junghin Torsten reine 

Ö315 s6 sere on twang hungers not, 
he bette urame ein deine bröt 
von golde tüsent phunt gegebiu : 
ICO''] so nä deme ende was sin lebin. 
des reit, he nacht unde tag 

(1*120 daz he gemaches deine phlag, 
wen si^Q roH sich solde irneren 
und vor dem hungere sich irwcren ; 
di wile he rüge denne phlag. 
also reit he nacht nnd tag 

(i925 daz silier vroude vil vorswant. 
he hette biirge unde laut 
vorläjin daz he were komen 
dar he liite hette vornomeu, 
wen he alles eine reit 

fin:lO iingezzin, rli helt gemeit, 
dri tage nndc dri nacht : 
daz hatte on in cumber bracht. 
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An dem verdin tage morgin 

do reit he abir mit sorgin 

vil nach an den mitten tach, 

daz he gemaches deine phlach. 

ein geberge sach he do, 

daz was in der mazen hö. 

do dacht di vorste riche 

'du sest endichliche 

von dem berge lant, saltu leben 

edir dar des libes dich begeben.' 

He karte dar hen al zuhant; 
einen twerg he sitzen vant 
vor om üf eime steine, 
di man di was so deine, 
he enhette mit al siner macht 
om bobin sin gortel nicht gerächt, 
der twerg di entfinc den helt also, 
he sprach 'her koning, ich bin vro 
daz ir sit komen in min lant.' 
*ir habit mich rechte nicht irkant: 
^i mochte ich ein koninc sin? 
j6 neme ich brot unde win 
Tor ein keiserriche. 
ich sage iz dir wärliche, 
des is hüte di verde tag 
daz ich ni ezzennis phlag.' 

Do sprach der twerg Mes wert ücli bot. 

ich Eabe spise di is got: 

di wil ich dir mit willen gebin 

xmde mit dir vrölich lebin 

zu disser äbentstunde.' 

do sazte he zu dem munde 

ein hörn, daz bles he daz iz hal 

* 

^«^achs. 6939 dachte. 6941 vom dem. 6942 eddir. G947 
«Dtfing. 6952 recht/ 6958 essenis. 6959 boz. 6960 gut. 
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und obir al den berg irscal. 

dar nach was nicht lange irgan, 

ein man also her getan, 

he enqueme snellichen geriten 
6970 und hatte ein pherdelin bescriten, 

daz andere vorte he an der hant. 

ein herre tede mir bekant, 

iz were gröz alse ein re 

und an varwe wizer dan ein sne. 
6975 ein gegorte drüfe lag, 

di wärheit ich üch sagen mag, 

di zoum di was ein robin. 
[162*] daz daz vordir teil sulde sin, 

daz was ein türe jachant. 
6980 al daz men dar gesmides vant, 

daz was von rotem golde 

geziret, so he iz wolde, 

wen om groz richeit was bekant. 

iz dinte siner milden hant 
6985 vil koninghe riebe. 

he twang geweldicliche 

al di dar wären sine genot. 

swer sich om zu dinste bot, 

di wart gewert mit mildekeit 
6990 swes he gert an den helt gemeit. 

Sin britel was von borten, 
geleit zu allen orten 
von dem richsten gesteine, 
von edelir art so reine 
6995 daz raen keine bezzere vant, 
di an der werlde warn bekant. 
üf des pherdis hoibete stunt ein stein 
[162**] daz di sunne ne so helle schein, 

6970 bestriten. 6972 ted. 6974 an der. 6975 daraffe. 6977 

boum. 6980 al des. 6987 alle, genoz. 6989 mildekeit fohlt. 6990 
wes. de bette. 6991 brotel. 6996 waren. 
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he irluchtede den tach 
^^O swär men den hören riten sach. 
sine cleit wären riebe: 
ein samit kostliehe 
geziret mit gesteine, 
von menehin perlin deine 
^Os gemachet, swi si iz dachten, 
als si iz vollenbrachten 
di deinen vrouweline. 
men mochte von dem schine 
wol in der nacht habin gesen. 
'^^lO swer bi der cappen bette gesten 
di ane trug di helt gemeit, 
he sacb dar nicht denn ricbeit. 

Do vort di helt bochgeborn 

von eime saphire ein hörn, 
7015 gevazzet wol so iz deme enzam. 

do om di knecht so na irquara, 
fl63'] üf daz phert he sich do swanc. 

or riten daz en wart nicht lanc, 

si fundin eine borg stän 
7020 üf eime grozin breiten plan, 

gebüwet wol nach rechte. 

rittere unde knechte 

der stunt dar manig vor dem tore. 

si trätin alle her vore, 
7025 si untfingen on gemeine. 

do saz der riebe deine 

von deme rosse alzuhant. 

daz selbe tede ouch Firganant. 

he ginc zogentliche 
7030 mit deme twerge riebe 



6999 tag. 7000 wttr. hern. 7003 vraz geosiret. 7005 was gemaobt 
tagten. 7006 also. 7010 wer. 7012 denne. 7013 vorte. 7015 
rmst, 7016 ir qaam. 7017 swang (: lang). 7026 do das. 7028 sel- 
• ted* 7029 ging. 
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zu Taiphän iu deme tore. 
des twergis resen trätin vore, 
di warn an grozir gestalt 
so kindere verzen jär alt. 
7035 des kouiuges ros si nämen. 
[leS**] swar si mit om qnämen, 

si schüfin ome gut gemach 
daz om nichtes nicht enbrach. 

He untwäpende sich zuhant, 

7040 sin schilt und sin licht gewant 
t rügin di resen an or gemach, 
ein riche phellil von Baldach 
was des coninges wäpencleit. 
man vant dar ouch richeit. 

7045 der twerg brachte on alzuhant 
in äe borg dar he vant 
gebüwit einen palas. 
alles he gemüret was 
nicht wen von marmelsteine. 

7050 di tor was nicht so deine, 
he ging üf gericht dar dor. 
da stunt di wertinne vor: 
si enwas dar nicht alleine, 
mit mancher vrouwen deine 

7055 untfinc si ^ogentlichen 
[104*] den junghin vorsten riehen. 

do si den werdin komen sach, 
si trat kein on unde sprach 
Vilkome, er koninc von Engelaut. 

7060 got der hat üch her gesaut 
daz üch min ougen an gesen, 
wen ich üch prises höre jen 
vor allen vorsten di nu leben. 



7032 ir vore. 7033 warön. 7034 verozin. 7036 wtir. 7037 o 

7040 lichte. 7041 in, 7046 in der. 7047 pallas. 7055 untfing. 70 
payne. 



215 

wol üch daz ir nach eren streben, 

7065 werde vorste gemeit. 

mir was von üwer werdicheit 
und üwer schonde gesagit vil, 
des ich nu wol geloiben wil: 
di wärheit is mir hir bekant. 

7070 Beämunt üz Engelant 
si müz al or trüren län 
swenn si üwer arme umbevän.' 

I 

Si nam den werdin bi der hant, 

81 brachte on schire dar he vant 
7075 eine taveln mit laken breit. 
[164**] ein frowe het daz wazzer reit, 

di was eines resen wip. 

or was so minneclich or lip 

daz he siner sorge ein teil vergat, 
7080 dö si kegin on trat. 

he nam wazzer alzuhant. 

üf ein siden gewant 

wart di helt gesetzet, 

dar om wart irgetzet 
7085 swaz he swere hatte gephlogeu. 

do quam ein vrouwe wol gezogen, 

di trüg ein coph üf der hant, 

di was ein saphir genant. 

ein andere vrouwe ginc dar bi. 
7090 wi de geflöreret si, 

des üch zu sagene genüg. 

einen anderen coph si trüg, 

di was ein calcidon genant. 

al daz men da getrenkes vant, 
7095 [165*] daz stunt in edelme gesteine 

an der mäze und nicht zu deine. 



7067 unde von uw'. 7071 alle ore. 7072 wen sti. 7075 Eyne 
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7130 ^^fi\ gerne ich daz irfunde,' 

Sprach di coninc, Vaz si habeu getan 

<3i läte den di fuze üf stän 
i6o*j -^ind jeraerlichin sin gestalt, 

^^nd wi di sin so vroaden balt 
7^^^ ^i hir so costHchen stät 

^e^et mit lieber wät. 

:inieh wandert wer daz mag wesiu/ 

dö spraeb daz twerg Maz moit ir lesin; 

5z is al gebriveret. 
7l4v> ^^jj h^he gezimeret 

minen sal mit manchem man 
der erlicbin lebin kan. 

Ir vrägeten gerne mere 

und wustin wi ich were. 
*1 v'*^ minen namen tu ich üch bekant. 

Chomandion bin ich genant. 

ich bin ein koninc so hoch geborn " 

daz mir zu heren habin irkorn 

andere coninge hundert 
7150 bi nämen üz gesundert 

wit in manchen landen riehen. 

ich mag on weldiglichen 
1^166^] gebiten swaz mir dunket gut, 

di alle daz mit willen tut. 
7155 mir dinen andere vorstin vil. 

ich enkan noch enwil 

or aller nicht ennenneu 

di mine gewalt irkennen. 

mit resen ich si betwungen hau 
7160 swaz or mich woldin widerstäu. 

mir is ouch werlichin bekant 

Franzoise und alle dütsche lant, 



7131 hab^; vieUeioht hat? 7146 Cohomädion. 7148 zu fehlt, hern. 
rl53 was. 7157 aUe. en fehlt. 7160 waz Orer. 7162 dy fr. duoze. 



Ispanien unde Krechen. 

swaz ich mit botin mag gerechen 
7105 koninghe vorsten unde vrin, 

ich w^ne si al gemälet sin 

in mim palas nach or werdicheit. 

koning, üch wert noch hüte leit 

daz i hir menchen edelen man 
7170 set so jemerlichen stan, 

di hat borge lant and göt 

und lestirlich dar mede dot. 
[107"] den wert min palas nicht vorseit 

dar nach orn siten als si phleit. 
7175 ich wil or itslichen lesen. 

wer mag hir di högste wesen? 

hir stet geschrebin Demantin: 

di mag hir di högste sin 

den ich in eime lande 
7180 bi miner zit irkande 

an milde ^nd an sozicheit. 

mit spern hat di helt gemeit 

und mit swertin wibe I5n bejaget, 

di junghe vorste nnvorzaget. 
7185 zwen koninge on besezzin hat. 

des wert noch alles an om rat, 

daz Seite mir min högste got 

Ophantus, der sin gebot 

obir mich und ober genözin hat. 
7190 min heil endelichin stät 

an om, des saitu sin gewis: 

bobin om anders niman is. 

Den högstin habe ich uch genant. 
[167**] bi deme stet di von Engelant, 

7163 kreohin. 7164 was. 7166 gemalt. 7167 myne. orer. 717] 
unde golt. 7172 tut. 7174 oren. alse. 7175 ioilioh. 7176 liogeste. 
7178 hogeste. 7185 zowene. 7187 hogeste. 7192 nymat. 7198 ho- L'^^^ 
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7195 also mi hir di schrift saget. 

he hat mit ritterschaft bejaget 

in manchen landen hellen dön 

mit spern dorch der wibe Ion. 

dar zu hat sin milde hant. 
7200 swer om zu dinste was bekant 

unde om clagete sin leit, 

he werte on mit süzikeit 

und gab om minneelichin grüz. 

dar bi men vorsten prisen müz 
7205 daz si di hite grüzen wal. 

swär men vorsten dinen sal 

dorch vorchte und dorch betwungenheit 

di vorste seldiu i gestreit, 

he enworde gerne sigelos. 
- 7210 swer di sinen i vorkos 

und mit den vromdin wolde 

betwingen, set der solde 

mit süzikeit on wesin bi. 
[168*2 swelch vorste also gesete si 
7215 daz he dar üf gedenke 

wi he di sinen krenke 

und bi dem fromden wil bestän, 

sal ez om lange wol irgan, 

des kan ich geloibin nicht. 
7220 her kouiuc, nu habe ich üch bericht 

um di högstin zweine. 

or gnöz weiz ich keine 

also di junghe Demantin : 

so müzit ir der andere sin. 
7225 waz wolde ich üch or mer genant V 

ir habt or manchen wol bekant 

di alhir gemälet stän : 

daz sint di gute werk begän 



7195 bir my. 720U wer. 7205 luten. wol. 7206 wür. 7207 uiile. 
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uiul «rlich in orn hiisern lebin. 

723(1 swclchin ffot wil di selde gebin, 
di mogiu wol hochgemute hau. 
deß du hir siat di fiize iif atän, 
daa sint <li valachliehio tut 
1G8''] und habiu dar bi sfiren müt, 

7235 di sfize herzio soldin tragin. 
ich luöz besufifiii unde clagin 
sweuu ich gedenke wi ea atnnt 
und mi di hove wf-ren kunt 
undc mich min vater sande 

7240 dorch beaehiu an mauchem laude. 
ich waa bi mauchem vorsten riebe 
di däf lebetio wunnecliche 
mit dem werdin hovegeainde: 
der ich nu deine vinde," 

7'245 sprach der twerg. 'daz möit mich, 
ich sage üch, milde vorste rieh, 
sicli priaen bereu deine, 
or gesinde eust geraeine 
von allir haude lüten, 

7250 di sich raüzin hüten 

dar di wol gezogenen aint. 
vor war si müzin weain blint 
swenu ai läzeu wolden 
[IG9*J zu hove, als ai aoldeu, 

7355 daz hereu wo) uuzeme : 
so sint si ungeneme 
bi den werdin, daz mein ich, 
her kouing, ir aolt geloubin mich, 
swer rittere wil zu dinste hau, 

726Ü sin hüs daz sal od ophen atän: 
he sal si vrölichin nutfäu: 



lieben in Urea. T230 «alchln. 

723B hole. 7342 wanDseliobin. 
n. 72^3 wen. T264 hofe tiae. 



fehlt 




7334 


tanij ««■ 


724:! 


hofc 


1 geil. 


■de. 


ISJJ 


libb 


harn. 


73fiB 


gtato 



221 

so mag he si zu diDste hän, 

swenD he or darf zu der not. 

si wägin or gut und nimen den dot, 

7265 si sten om williglichen bi. 
s welch herre also gesete si 
daz he de puntsolden hat, 
vil seiden he bi om stät, 
sal he striten kegen den man 

7270 di werde ritter haldin kan 
di em entorren nicht untflen : 
so müz he den mit vluchten sen 
[ICQ**] di von nichte is her komen. 

was he von der plog genomen, 

7275 he ginc so ebene, daz is war, 
so he gehaldin hette dar. 

Tut abir ein zogin knecht 

sime dinge also recht 

daz he wert ritteres genot, 
7280 behüt he sich vor dem tot, 

swenn he mit swertin striten sol, 

he enkan es machen nicht so wol, 

he untfli dem heren-sin. 

he untsüt abir ein groppelin 
7285 und kocht einem anderen wol 

swaz he des morgens ezzin sol. 

waz hat he denne vorloren V 

der von art is geboren 

daz he di wapen solde hau, 
7290 von dem wert seidin vlucht getan, 
[170"] di men om vorwizen mag, 

wente al siner seiden tag 

y:eleit dar an und anderes nicht. 



* 
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oinde. eyne. 7286 waz. 



222 

her koninc, uu habe ich üch bericht 
7295 dar nmme nicht daz ir üch zen. 

ich habe vornomen noch gesen 

daz ich i quam an einen hof 

deme ich gebe solch lof 

also ich üwerm gebiD müt. 
7300 vor valscheit is her behüt. 

her konine, des mogit ir sin gemeit. 

solde ich al or werdicheit 

sagen di hir gemälet stän, 

daz were mir zu vil getan. 
7305 solde ich der andern sürheit sagen 

di si an orme herzin tragen, 

di hir so jemerlichin stät? 

or vetere on geerbit hat 

bürge lüte unde lant. 
7310 [ITO*'] zucht und ere in was bekant: 

si wären on gütlichen mete. 

ir hof nach erlicheme sete 

stunt und nach werdikeit. 

ez ist vorgangen, des mir leit, 
7315 ich vindes bi den junghen nicht. 

miner clage der sit bericht. 

dar ich wilen hän gesaut, 

zucht und ere ich dar vant, 

vroude und korzewile. 
7320 do reit ich manche mile 

dar ich der heren hove besach, 

dar man zucht und ere phlach. 

daz is au manchir stat vorgäu. 

des set ir jemerlichin stau 
7325 manchen riehen edeln man: 

vor war, des ich om nicht engan. 

hir is der rede genüg getäu: 

ir sit, mode, wir soln släfen gän.' 

* 

7299 uw'me. mUz. 7303 gemalt. 7310 im. 7314 das is 
hern hüflFe. 7328 plaflfe. 
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Her brachte on heu alzuhaut 
[^ 7 1*] dar her gesdrde genüg vant, 
ein bette gemacht mit richeit. 
cm dinten resinne gemeit, 
so ez einem vorsten enzam. 

sin enphlägin nicht dan vrouwen, 
an den men mochte schouwen 
riche want und clärheit. 
si mochtin senencliche leit 
Yorkeren mit der minne. 
iz becummert mannes sinne 
kint von so deinen jären 
so di an gröze wären. 
81 wären om stetlichen bi. 
wi dar di koninc gehaldin si, 
des enkunde ich nicht volsageu, 
wan i baz von tage zu tagen 
wart sin gephlogin, daz ist war. 
sns bleib he acht tage dar. 

Yil mancher bete he began 

daz he om hülfe dorch den tan. 

swi vel di twerg begunde 

on betin, he enkunde 
—1 on lengir nicht behaldin dar. 

do sprach der twerg *daz ist war, 
"^ orloub habit ir vil gebetin. 

von mir wert mit Üch geretin 

morgin frü, des sit gewis, 

und swaz hir rittere mit mir is.' 
»^.^ sich vrouwete der von Engelant 

^ daz he den wert so müzig vant 

daz he on wolde voren dan. 

ao ^^oiirete. 7335 Syner emphlogin. 7338 So mochtin gelenoliche. 

j4 ^'^«^. 7851 wy. 7358 unde wa«. 
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kleines slä£s he dar began 

di nacht biz an di morgenstnnt. 

dö wart dem höehgelobetin knnt 
T'^> daz di konine were gereit 

und manig ritter gemeit 

nnd manig vronwe deine. 

di koningin hatte alleine 

mit or dar fnmf hundert 
7370 di schönsten üz gesnndert, 

resinne and ander vronwen. 

di koninghin men schonwen 
[172'] mochte geziret so, 

des wart ein gerende herze vrö, 
7375 swer noch sege also en wib 

nnde oren minnecligen IIb. 

Her vor trat di von Engelant. 

dö sprach der twerg alznhant 

*ich weide gerne, mochte iz ^n, 
7380 daz ir, helt, dorch den willen min 

wolden nngewäpent riten. 

mir enkan niman gestriten, 

iz ist mir alliz nndirtan 

daz ich zn fronde wolde hän.' 
7385 her sprach ^herre, ir at gewert 

alles des ir an mir gert: 

des tede ich üch gerne vil, 

wen ich müz nnde wil 

danken uwir werdikeit 
7390 di ir habit an mich geleit.' 

Sin ros em wart gezogen dar. 
[172*'] üf saz der koninc, daz is war, 
und di koninc Comandiön; 
dar z6 von tabüren dön; 



7362 slaflfes. 7371 resynne nnde. 7375 wer. 7380 hei 

7382 nymant. 7384 wol han. 7386 aUe. 7393 Camandion. 
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730^ dar was von bosünen schal 

so vel deiz in dem walde irhal 
von manchem meistere deine, 
wi golt üf daz gesteine 
an der vronwen gortele clanc! 
di meistere müzin habin dane 
di daz so riche erdachten, 
mit knnst si voUenbrachten 
ir gesmide nud ore cleit. 
wi manig türe samit breit 
wart gesneten an or reinen üb, 
der deinen minnidichen wlb! 
wi di rittere warn gecleit dar! 
daz ich von sagende weiz vor war, 
ted ich den guten daz bekant, 
di valschen woldin alznhant 
dar Üf schimphen ande reden, 
knme wirt von mir vormeden, 
ich sage di wäre mere 
wi grdz di ere were 
di men bi deme deinen yant. 
brün scharlachen von Eugelant 
warn der rittere cleit gesnetin 
di dar mit dem koninghe retin. 

Di koningin und di koninge zweine 
zusamene reten si alleine, 
i^n wäpen üf den somen lach 
der he manchen vor om sach. 
do sprach di von Engelant 
Hch bin oach ein koninc genant 
and habe vil forstin hove gesen. 
ich wil üch werlichen jen 
daz or kein so herlichin stät. 

»^ ^^^Meme. 7396 das es in deme walde irsohal. 7399 f. olang : 
^pf^' .j. "^^ 1 dl fehlt. 7403 ore gecleit. 7406 ore. 7408 v' war. 7412 
<^' A^ '^'^S di] dir. 7418 rite, über i ein e. 7419 czwene. 7425 unde. 
^•^ i^'^^^^m^ 15 




swer üth gibet siilchin rät 
(laz ür hof so örlieh vert, 

7430 der es wol riches lobis wert,' 
Coinandiöa di Spruch zuhaut 
'awär mir wart ritter i bekant 
di raiiier gröze gerte, 

7ä''l miu hant on gewerte. 

7435 doreh daz hab ich gesindes vil. 
di wärheit ich üch sagen wil : 
fntnf hnudert reaeii ich uoeh hän 
iiii der böte achter mich gelän, 
daz nummer iif mich rennen möge 

7440 ritter als ez oru getoge, 

di miue geuüzeu sin genant, 
di hat min milde gebende haut 
mit gäbe an min dinest bracht, 
was ir keiueme des gedacht 

744S daz he mir weide wedirstäu, 

vor war der luuste schaden eutßin 
von mir und von den rittern min. 
mit gewalt mast her min dinest sin. 
ich habe üuch in daz laut 

7450 fnmf hundirt resen vor gesant 
di di warte haiden. 
si kunuen helme spaldeu. 
min genöze wart ni forste 

74"! di si bestrit-en torste. 

7455 des wilich oii lien unde geben 
und mit on vrölichen leben. 
swelich forste daz noch tut, 
der hat milden süzeu müt, 
nnd mit worten grnzen kan, 

746(1 deu eren wib unde man. 
milde forste ni vortarb. 
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lant und ere her i irwarb. 

daz is an om wol wordin schin, 

de lucht und erde ist alliz sin 

und al daz di himel bevangen hat. 

dorch sines milden herzin rät 

gab her sin blüt und sinen lib 

vor Eve daz vorlorne wib, 

vor Adam und vor al sin chunne. 

ich wene i koninc gewunne 

so gröze milde deine. 

he was koning alleine • 

obir al daz i lib gewan. 

dorch milde üz sinen wundiu ran 

sin blüt dorch rechte mildekeit. 

her koninc, nu enläzt üch nicht leit 

daz ich üch vel von milde sage: 

si wonet bi üch alle tage.^ 

So reit di vorste al den tach 
daz he manchen deinen sach 

polteren hir unde dort. 

also triben si bohort 

wente an di äbentstunde. 

nähen her begunde 
5 einer höe dar he kegen reit. 

daz her groz mnde breit 

hilt üf deme berge al. 

men horte mencher hande schal 

dö si zusamene wären komen. 
dar wart vil söme üf genomeu. 

sich begunde wäpenen zuhaut 

dem äbentüre wart bekant. 

di koning Üf den berg quam, 
'] dar he sach unde vomam 



des Ittoht. 7465 aUe. 7468 vor eyne. 7469 syno. T479 tag. 
7484 nahen scheint ursprttnglioh nalen. 7494 dftr fehlt. 
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7495 ein velt wol nwier mile lanc. 
ein werdir dar zu tale swanc 
mal) aach dar manig panlüu stSli.J 
zu Ijeiden siten üf den plan, 
der paulüiie gröze, 

750Ü di der koning und sine gendze 
heten geslageii üf daz velt, 
daz wären so gefüge zeit 
so zwier vrouwen maiitel breit. 
si wären aber mit richeit 

7505 geztret mancher bände, 

wen si iiz mancheme lande 
dorch siu gebot wären koiueu. 
de furesten bette be genomen 
deme von Engelant zn eren. 

7510 mochte be vil gekereu 

om zn dinat, daz were wol getan. 
des was dar komen üf den piäii 
vil manig ritter deine. 
si hatten algemeine 
5 [175''] manchen phellel riche 
gesueten siinderliche 
nf ore deine pherdelin. 
er Schilde gäbin liebten schin, 
mit sporn wären ai gereit 

7ri20 dnrcli tjiisteren nach gewonlieit. 

Coniaudiön di sprach zubant 
'ich tun ücb ritteru al bekant, 
wil des got gewaldiu, 
ich wil selbe haldin 
7r.2.') di trsten tjnst zu der zit : 

dar weder enhalden keinen strit." 
ein tepet wart dar nedir gebreit : 



74S5 f. lang; swang. 7498 beiten. 7501 holton. 7508 BlL 
7^11 dinsU. 7^1]» «am. 7!>2V musteren. 7524 b«1Ub, 
;52ß enhnlden HJ. 7527 Ispi. 



dar üf saz der getwerg geineit. 
do schütte he an di kolten siu. 
om dinte manig froawelin, 
dö he gezöch di wäpeue aii, 
di milde riche deine man. 
dar was gar kostliche 
wol gesnetiu und riche 
*^2 sin decke und sin wäpencleit. 
Comandiön di koninc gemeit 
an stegereif in den satel sprauc, 
als in sin junghe herze twanc. 
der heim om wart gebunden 
zu den selben stunden, 
dö reif iz al ^Comandiön !' 
so quam he dorch minne Ion 
nach einer tjust vor gerant 
und hatte ein sper an der hant. 
der marcgreve von Cananias 
zu einer tjust he reite was. 
he begunde keren alzuhant 
dar he den koninc haldin vant. 
von den zwen wart ein tjust getan, 
hinder daz ros üf den plan 
stach on der koninc riche 
nedir geweldicliche. 
dar vor manig ritter here. 
swer tjuste gerte, di vant were. 
des wart dar manig sper vortän 
und gereret sprencelen üf den plan, 
daz dar met bestrowet was 
blümen cle unde gras. 

Daz tjusteren ende nam. 



^ fehlt. 7529 an fehlt. 7530 dinten. 7534 undo. 7535 

^ 6 Cainandion. 7537 ane stegereif he in. sprang. 7538 aho. 

'^O selbigen. 7541 Camandion. 7543 csust. 7645 marogreffc. 

7549 ciust. 7554 wer osuste. 7556 sprenoiilen. T559 oiiuter^n. 
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7560 Comandiön geretin quam 
mit mancheme rittere deine, 
dar di von Engelant helt eine, 
he bat daz he om sagete 
wi di forest om behagete. 

7565 he sprach 'ichn bin dar nergen komeu 
daz ich gesen hau eder vomomen 
i sper so vel vorswendet. 
got hat mich her gesendet 
daz ich von üwer werdikeit 

7570 sprechen mag, her koninc gemeit.^ 

Si kartin kein daz wazzer dö. 

hoben dem pauhine ho 

stunt dort ein zeit üf geslagen. 

al di SDore di daz tragen 
7575 di warn von siden deine. 

iz lachte von gesteine 
I 177*] also di sternen in der nacht. 

dar vore hatten si gebracht 

di riehen koninge zweine, 
7580 di rittere al gemeine. 

der koninc von dem rosse trat 

alse on di riche deine bat. 

in daz paulün wart dar gegän. 

dar müz ich di rede län. 

7585 Di wäpen zöch he üz zuhant. 

an ein siden gewant 

zoch di riche deine. 

di vronwin al gemeine 

wären alle körnen dar. 
7590 manche kerze, daz is war, 

sach nieu vor den frouwin tragin. 

ich wil üch werlichin sagin, 

* 

7565 ich enbiu. 7566 hau gesen edd'. 7573 zeit fehlt. 
1 in. 7578 3ü sy. 7580 alle. 7589 warn. 
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dar irhüb sich ein tanz. 

men sach dar manchen riehen swanz 
7595 an lichten yaldin unde or schort. ;/. 

di frouwen hatten sich gegort 

mit borten al gemeine, 
[177^1 so riche von gesteine 

daz daz geluchte von on quam 
7600 und den kerziu al orn schin benam. 

Der koninc der koninginue bot 
unde zwen resinnen grot 
daz si zu deme koninge treten 
unde dorch orn willen beten 

7605 daz he tanzin wolde 

so he von rechte solde. 
,daz wart mit willen dar getan, 
si ginc vor den koninc stän.' 
si sprach 'herre, mochte iz sin, 

7610 daz ir dorch den willen min 
und disser vrouwin deine 
(si beten al gemeine), 
daz ir si läzt genizen min: 
dar ensal nicht weder gesprochen sin, 

7615 ir solt zu deme tanze treten.' 

'des i mich, frouwe, habt gebeten 
daz tu ich willigliche.' 
do ginc di koninc riche 
[178*] mit der koningin deine 

7620 an deme tanze alleine. 

he wart dar vel an gesen : 
dar muste men om schone jen. 

Comandiön di riche 
di hoberte dar erliche 



% 



7594 riehen fehlt. 7595 ore schorcz. 7H(»0 oren. 761 
lot. 7604 oren. 7605 weide. 7608 sü ging. 7609 sü. 
613 gnyssen. 7618 ging. 
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7625 so lange daz ez od vordrdt. 

den forsten allen he gebdt, 

si ensoldin sich nicht lenger sparen 

und zu den herbergen varen. 

daz tetin si al gemeine. 
7630 di riche koninc deine 

in daz panlnu ginc zuhant, 

mit om di von Engelant 

und di koningin riche. 

sin wart so erliche 
7635 dar zu aller stunt gephlogiu. 

im wart an wertschaft nicht unzogin. 

al daz he dar erdachte 

di twerg iz om volbrachte. 

si Yortrebin sunder sorgin 
7640 di nacht went an den morgin. 
[178^] do wart dar orlobes gegert 

von dem koninghe kegen den wert. 

Comandiön di riche 

sim rechte sprach geliche 

7645 Volt ir gesteine vören hin 
der ich vil geweidig bin, 
ich wolde er üch gebin genüg 
der bestin der di werlt getrug.^ 
'iz eneist mir nicht so gewant/ 

7650 so sprach di von Engelant, 

*daz ich vore gesteine eder gut. 
üwern williglichen müt, 
den ich an üch irfundiu hän, 
den wil ich nemen sunder wan 

7655 vor den schaz, daz müz ich sagen, 
den zwenzig elphen mochten tragen.' 
des vrouwete sich di deine 

7625 vordros. 7628 herbirgen. 7631 ging h' ozu hant. 76 
<ly koninge. 7635 su aller] von. 7637 alle. 7638 öm al vo 
7644 8ime. 7648 der, j. dy. 7651 edd*. 7658 von uch. 7654 
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und di sineo al gemeine 

Siner wafen he gerte. 

di koning on gewerte. 

81 brachten om di resen zahant. 

sich wäfent di von Engelant 

und Comandiön alleine. 

dö di koniughe zweine 

zu strit sich hatten bereit, 

orlob nam der koninc gemeit 

zu der koninghinne oleine 

und den frouwin al gemeine 

und zu den rittern di dar wären. 

so kint von zwelf jären 

wären dar resinne grot, 

den he sunderlichen bot 

sin dinest unde gute nacht. 

dem koninge wart daz ros gebracht 

und dem koninge deine. 

di riehen zwene alleine 

si karten dorch gewonheit 

gewäfent von dem plane breit 

dorch gestrude in den walt. 

ungeverte manigvalt 

vorte on der twerg deine. 

obir stok und obir »teine 

sin ros geweldiglichen spranc. 

si reten an dem tage lanc: 
^^] sus was ez üf den äbent komen. 

her enhette anders nicht vernomen 

wen holz und ungeverte. 

üf einen berg he kerte, 

groze hoge om was bekant. 
^ d6 sach he in daz schönste lant 

daz he vore i gesach. 

iraffente. 7665 strite. 7667 konynghe. 7669 warn. 7670 
'3 dinst. 7683. 84 sprang: lang. 7685 also. 
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wazzer groz und manige bach 
sach he vlizen unde groze stete, 
he sprach *herre, dorch mine bete 
7695 sagt mir wes ist diz riche laut 
und wi di vorste A genant«* 

Do sprach di twerg nche 
^ich sage ach werliche, 
he heizet Florandämis. 

7700 he hat dorch minne nnd dorch pris 
gesüchet in vil manig lant« 
swär he äbentüre vant, 
dar hatte he irworbin pris. 
di herzöge Florandämis 

7705 he is der turstiu vorstin ein 
den di sänne i beschein. 
[180^] ir solt mit om obir nacht sin 

und on beten dorch den willen miu 
daz he ach sende dorch den walt. 

7710 di is in daz smaleste teil gestalt 
mer denne zwenzig mile breit, 
di bete wert üch von om geseit, 
ir solt nicht strites an om gern: 
so wil ich ach an om gewem 

7715 daz he ach erliche untfät 
ande ach seibin weret rat 
daz ir komet in Demantines lant 
dar Uwe geverte ist benant. 
orlob wil ich von üch hän: 

7720 nach heile müze iz uns irgän.^ 
'ich wil suchen äbentüre, 
si sin recht edr ungehüre 
und ergin an der mäze: 
ungestretin ich nicht enläze. 



7692 mänig. 7695 sagit. 7701 gesucht. 7702 wür. 7706 Obir 
den dy. 7708 unde. den fehlt. 7712 böte, gesant. 7716 erUehen. 
7716 weret] uwern. 7718 uw'. genant. 7722 eint, eddir. 
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mit den sporn daz ros he rorte, 
an springinne ez ou vorte 
obir strade und ungeverte 
do he enwuste war he kerte. 



^6 reit di helt balde 

Tor om üz deme walde 
n gein eine borg und eine stat 

dar manig ritter üffe sat. 

onch was der herzöge, daz is war, 
^ daz meiste teil des järes dar, 

^•^^S he enw^re dorch der minne sture 

geretin umme ebeuture 

der men do dorch wonheit phlag. 

do mocht men vinden al den tag 

äbentore swer der rochte 
"•^0 dorch minne ab her si sochte. 

do he eine wile g^eit, 

he quam üf einen anger breit 

und einer grozen mile lanc. 

dar stunden boime sunder dranc 
7745 daz men veme mocht dar under sen. 

he vant dar rösen strüche sten 

wite von en andir gar. 

di hatten hir unde dar 

daz gras vil gar besprenget, 
7750 daz sich der cle gemenget 

hatte mit den rosen röt. 

untgegen der stat he sich bot 
[181^] dar he vor om horte unde sach 

eine vrouwen dar von sich der tach 
7755 irluchte dorch or clärheit. 

ge^ret si kein ome reit. 

daz or gesmide was bekant, 

7736 ipryogyiiDe. 7728 en fehlt, wttr. 7731 gegin. 7732 sas. 7738 
moeht«. rinde. 7740 wer dar. 7742 oyne». 7743 lang. 7644 dor. 
drspg. 7745nioehte. 7751 den fehlt. 7752 und gegen. 7755 öre. 7756kegio, 
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daz was ein rot golt genant. 

wol geclet was ore lib. 
7760 si was daz allir schönste wib 

von der ich horte i gesagen. 

weinen unde hantslageu 

des wart dar vel von or getan. 

do si der koninc wolde nntfan, 
7765 si weint daz or ein bach vlöz 

von orn lichten wangen in orn schöz. 

Di vorste safzende sprach 
^mir ist leit uwe ungemach, 
wen ich wil werlichin jen, 
7770 ich euhabe vomomen noch gesen 
ni so minniglichen lib, 
also i höchgelobetez wib. 
von lieh geeret wert ein lant, 
uf lieh vroude were bekant.' 

7775 [Si sprach] ^herre, weinen tede mir not. 
min ougen habin von trenen rot 
[181^] gewest biz an den achtin tach 
sint mi daz herzeleit geschäch 
daz ich den heren min vorlos 

7780 den ich vor al di werlt irkös, 

do ich di togent von öm vomam 
daz he dorch mine minue quam 
dorch äbentür in mins vater lant, 
dar he begunde stozen üf den sant 

7785 di bestin dorch den willen min. 
si mästen al vorstretin sin 
di ome strites woldin weren. 
swes he an mich wolde geren, 



7765 waniie. 7766 oren. oren. 7768 ftwe] wy, in w*y gebei>ert. 7773 
go ert. 7776 t«d. 7776 mine. 7777 tag. 7779 hern. ' T780 das ieh. 
7781 togende. 7783 a1>enture in mynes. 7784 osu Btogsien. 7788 wes« 
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des was. ich om mit willen reit. 
'^790 ich für dorch sine werdikeit 

mit om do he iz mir gebot. 

owe miner herzin not 

di ich s6 jeraerlichen trage! 

owe miner korzin tage 
7795 di ich sal habin ungemach ! 

owe daz ich on t gesach! 

owe daz ich nicht irstarb! 

dö he nach miner minne warb, 

dö Yorkös ich alle man. 
780O [182'] den werdin ich so lib gewan 

mit trüwen an dem herzin min. 

sal ich von om scheiden sin, 

so müz ich vrouden arme wib 

ummer senen minen lib. 
7805 di wile ich on lebende weit, 

so müz mir trüren sin bereit. 

swenn he abir sterbit töt^ 

so müz ein ende haben min not.' 

Der koninc sprach "^mi hat wunder grot, 
7810 ich höre üch jen, swenn her si dot, 

so habe ein ende üwe ungemach.^ 

di &oawe snfzete unde sprach 

Maz is war und müz gesehen. 

ich wil üch werlichen jen, 
7815 he quam dorch äbentiire here. 

sin haut hat vorswenket spere, 

tüsent wagene künden si nicht tragen. 

ich wil üch werlichin sagen, 

he reit vor mittene dorch diz laut. 
7820 swär he rittere ergin vant, 

de bot he alle striten an, 

* 

7789 bereit 7792 kororin. 7801 dorne. 7808 vroude. 7805 on 
öhlt. 7807 won. 7809 ml] nU. 7810 wenne. 7811 uw*. 7813 unde. 
820 wür. '7821 den bot. 
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swenn he quam üf disseu plan, 
ooch kegin den herzogin he streit, 
|I62^] der hat on braeht in arbeit: 

7825 von om he sere is gewant. 
dar Ton he worde wol gesont: 
na sint des beides wnndeu 
owe noch angebunden, 
abo wel he om nemen den Hb: 

T^> 00 moi ich arme elagende w!b 
mich tddin ande nach om varen, 
dar Tor mich niman kan bewaren: 
80 enhat der IIb nicht sorgen mer/ 
^froQwe. awer herzeser 

7)ä35 das is mir werBchen leit. 

ich wil och sagin di wärheit, 
nemit ir seibin ach den Hb, 
so fdt ir ein Toriom wib/ 



*Henre. ich sage ach minen müt: 

7S40 ia si no boee edir gat, 

ich wil den tot nach om ant&n. 
hat be ieht kegin on getan 
di dar ^ren gab den schämen, 
he si gebeten doidi siniäi nüäen, 

?!4$ sint he di dritte is genant 
und om ein war got bekant, 
dai be »ich obir mich irbarme. 

Il>:>*| i^h b^^^ froaden arme, 
$war sin sele kere hin. 
Tf^t dai nun sele üf schadin and gewin 
mit ^^r kome zn male 
an firamle edir an qnale: 
dai tu dorch din barmhenekeit 
dia menseheit an dem croee Mt 




r*4* «i^^ •«*' 



'S.** 
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^ ^ dorch unse suude menschen tot. 

miner jemerlichin not 
lilf mir dorch dine rechtikeit. 
näet not und arbeit/ 



vorste zogentliche sprach 
^"Aouwe, vor war uwe angemach 
«5az tut mir grüwelichin we. 
^Dringt mich dar ich den vorsten se. 
^ch bete on dorch daz dinest min 
^az he om sal genedig sin/ 
786'^ "*herre, des sit von mir bericht, 

om enkan gehelfin nicht, 
weide he sin gnade hän. 
l)ete der is so vel getan. 
Firamie di frouwe sin 
1^ ^ di bot sich dorch den willen min 

om zu füze sunder wan 
1- \^^ 1 mit tüsent frouwen wol getan. 

he ginc von dan und Hz si legen, 
des müz min herze sufzen phlegen." 
7875 'nu ridet mit mir, deis üch gut. 
ich vinde on lichte so gemüt 
daz he sin ere an üch begät 
und machet üwer sorge rät.' 

Di frouwe karte mit om wedir 
7880 bi eime rivere alles nedir, 

went he vor om riten sach 

den herzogin, alse he phlach, 

nach ebentfire zallir zit. 

kein man habe dar wedir strit 
7885 daz he i gesege vorsten bat 

geziret an einer stat. 



7859 csogentlioh. 7860 uw*. 7862 bringet. 7863 dinst. 7864 gnedig. 
g73 giDff ^^^ dennen. 7874 das mos. 7875 das is. 7878 unde. 7881 
7883 oftt allir. 7885 gesegede. 
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uf sime rosse lag vor war 
ein bniD samit wolkinvar, 
dar afe manig ture stein. 
7i^ sin wäfinroc so 'lichte schein, 
hette he in der nacht geretin, 
he mochte habin dar bi stretin. 
dö on di froawe an gesach, 
si begnnde sn£zin nnde sprach 
7895 [ i84^] 'gene is di obele böse man 
den obirstriten niman kan.' 

Do karte der von Engelant 

kein den vorsten alznhant. 

do he om s6 na qaam 
7900 daz he sine rede vornam, 

he sprach ^herre, hat i vornomen? 

Sit ir nach äbenture komen 

her geretin in min lant, 

di wert ach von mir bekant. 
7905 wolt ab ir mit mir zu nacht sin, 

ich wil Üch di herberge min 

mete teiln als ich von rechte sol 

unde untfan mit truwen wol/ 

Do sprach der koning alzuhant 
7910 ^'z ist mir so nicht gewant 
daz ich äbenture gere. 
ich bin dorch bete komen here 

um dessir &oawen ämis, 

> 

daz ir dorch got und dorch prift 
7915 vorsten ere an om begän. 
ir solt sin genäde hän, 
dorch minen dinst'und alle wib, 
daz sin hochgelobete lib 
[184^] noch froude in der werlt bejage.' 

7890 waffin rog. 7894 stt. 7895 genne. 7905 ir abir. « 
7907 teilen alse. 7913 umme. 7916 gnade. 7917 und doreh. 
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'herre, Yornemet waz ich üch sage, 
nwer bete di es gar Yorlorn. 
he stach mir ein ritter üz gekom 
mit eime spere dorch den lip. 
daz manig man ande wip 
b§teu und alle di nn leben, 
he müz lib kein übe geben/ 

Herre, erwendit üwem müt. 

wolt ir vor den ritter gut, 

des wert üch harte yil gegeben, 

daz ir om läzen sin leben. 

ir tödet mit om zwei lip: 

ditze weideliche wip, 

or wert di tdt mit om behaut 

von der gevrouwit worde ein laut. 

^Herre, sit des von mir bericht, 
om enkan gehelfin nicht 
Silber golt noch gesteine. 
wer di vrouwe alleine 
und kein wib in der weide, 
he must mit sere gelden 
daz he an mim rittere hat getan. 
ZI3 h^ ™^ sterbin sunder wän.' 

^Herre, habit i daz. vemomen ? 
dorch äbentüre bin ich komen 
^ her geretin in diz laut. 

mich hat ein vrouwe üz gesant, 
di hiz mich eren alle wib. 
herre, vor war nu sal min lib 
disser vrouwin ritter sin. 
*^^50 herre, üch si di fruntschaft min 

« 

t«22 he stÄoli] loh. eyng. 7923 he sUoh on mit 7926 keyn lib. 

'*^t uw^in. 7932 die 7933 ör. 7938 were. 7939 unde. werlde. 
"^iO moste my. 7941 myme. 

D^mantin *^^ 



242 

vorseit dorch disser vrouwen leit.' 

dö sprach der herzoRe gemeit 

swes i suchet nnde gert 

au st rite, des sit i gewert. 
5 zusameue quämen si geraot 

daz on di sper went an di hant 

brächen, di sprendln vlogen h&. 

zasaiuyne quämen si also 

daz di ros dar beide blebin tot. 
dar wordio swert vou scheiden blöt 

und maulich dar mete geslagin. 

wi dar di gesce wart getragin tT^vt' 

üf den geziredin schilt! 

wi dar mit swertin wart gespilt 
iö"] von der zwier vorsten haat! 

man sach dar springen üf den ssnt 

s6 Tel der edelen steine. 

di vorsten warn nicht eine: 

bi on was milde manheit, 
trüwe zucht was on bereit, 

wisheit nnde hochgemute. 

daz ich vou or beider gute 

w6rlich weiz und habe vornomen, 

wi mochte ichs üf ein ende komen, 
'5 daz ich ez konde halb gesagen, 

waz ere si an oren tagen 

begingen mit or werdikeit! 

wi genendelichin streit 

Flöiandämis di riebe! 
iO daz vür vil snelliche 

üz or beider belmen spranc. 

den koninc der herzöge drane [ISS"! 

daa der riche sich vorgat 
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und Sn wenig Ylachtig von om trat. 

?85 Der herzöge vrölichen sprach, 

dö he on antwichen sach, 

^Firamie di fronwe min, 

ich wil an deme dinste din 
6*] houwen wunden alsd grdt 
)90 daz diz velt von blüde röt 

werdit unde disse plan/ 

Mi strit is nicht al getan/ 

sprach di koning alzuhant: 

*üch euis di strit noch nicht bekant. 
)95 hir wert noch schade onde heil. 

Beämunt, diz si din teil,' 

sprach der koning alzuhant. 

dar her den herzogin vant, 

den künen Flörandamise, 
)00 ävoy wi dar nach prise 

wart gerungen von or beider hant! 

Firamie wart genant 

vil dicke swenn her zu om trat. 

we nendichliche siege her mat 
)05 üf den koninc riehen! 

wi dicke 'Weldiglichen 

or ein den andern umme dranc 

dort unde hir wol speres laue. 

Der vrouweu lichten ougen clär 
)10 di sägin trüblichin dar, 

swenn di koninc zu rucke trat, 

wen he s6 gröze siege mat 
6^] üf des vorsten ungemach. 

do he der vrouwin not gesach, 
015 do begunde he denken vor war 

8 dinste syn din. 7989 groz. 8000 dor. 8001 von fehlt. 8002 
8003 we. 8004 genendichliohe. mas. 8007. 8 drang: Ung. 
dioke tr. 8011 wen. 8012 mas. 8015 denken fehlt. 

16* 
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an Bdamnnde ongen clar 
und an or höen werdikeit 
und an der vronwen herzeleit 
di dar mit om geretin qnam. 

8020 wi nendelich daz swert he nam! 
dd wart dar lengir nicht gespart, 
owe wi dar swenket wart 
daz uf or helme lüte clanc 
und Yon des herzogin Schilde spranc 

8025 spene grözir denne eile breit, 
daz di riche helt gemeit 
storzte unde vil dar nedir. 
üf quam he menlichin wedir: 
doch muste de he doroh udt vorzagen. 

8030 do begunde he sufzin unde clagen, 
der herzöge Flörandämis. 
Tiramie, dorch dinen pris 
habe ich dissin schadin genomen. 
ich meinte iz ummer mochte komen 

8085 daz i getruge wäfen man 
[187'] di mich mochte widerstän. 
nach abentüre hat min haut 
und min lip gesüchet manig laut 
dorch wonheit und der minne gelt. 

8040 do enquam ich noch ni üf daz velt, 
dar enwer daz spei gewunnen min. 
herre, nu müz ich von üch sin 
vorstretin: di sege is üch bekant. 
borge stete unde lant 

8045 des solt ir al geweidig sin. 
were unbesezzin Demantin, 
di hette mir di not getan 
di ich von üch geledin hau.' 



8016 Denken an B. 8020 endelioh. 8023 0re. olang (: sprang). 

8029 muste] begunde. 8034 is] ab is. 8035 getnig^ 80S8 gesaeht. 
8040 ich fehlt. 8041 enwere. 8042 ich fehlt 8043 di 8«ge] dime 
tonxei. 8045 alle. 8046 umbesessiin. 8047 hotte. 
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V Dö sprach der koning alzohant 

^ *üre stete und üre lant 

des wil ich von üoh gerne emperen. 

ir sult mich wan des einen weren, 

daz ir den ritter läzet lebin 

und om sin vrouwin weder gebin: 
^^ s6 hat ein ende unser haz.' 

•herre, gerne tu ich daz,' 

sprach di herzöge und wart is vrö. 

di schönen vrouwin bat he do 

daz si rete alzuhant 
3060 dar or di stat were bekant 
[187**] und heiz on pherde bringen dar. 

Vrouwe, ich sage üch vor war, 

ür herre di sal wol genesin. 

ich wil om holt mit truwen wesin.* 

8065 Di vrouwe gar snellichen reit 

obir den grünen anger breit 

vrolichin zu der stat. 

allir sorgen si vorgat 

do si quam zu deme tore. 
8070 di herzoginne stunt dar vore 

mit mancher stolzin vrouwen, 

di men mochte bi or schouwen, 

und manchen ritter, daz is war, 

vant men bi den vrouwen clär 
8075 di dorch korzwile warn gegan 

vor der borg uf den plan. 

die herzoginne or kegin ginc, 

di vrouwen minneglich untfinc, 

do si se sach so dräte komen. 
8080 *habt i trostes icht vornomen 

von üwerm hdren, segit mir dat, 

vor den ich gar mit truwen bat?' 

8053 fehlt. 8054 sine. 8063 nw*. 8068 vorgas. 8074 ol&r] stan. 
5 waren. 8077 ging. 8078 unfing. 8079 stt. 8081 hem. dai. 
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jo enwart ni sigelös sin hant. 

sint he abir vorstreten solde sin, 

sich vroawet des daz herze min 

daz i den ritter habt irldst 

aud daz niinnecliche wip getrost 

dorch di ich sochte sinen vüt 

mit manchir schonen yrouwen gut.' 

Di Yorste kegin di borg trat. 

he wart untfängen üf der stat 

von mancher vroawen minneclich. 

on antfing ouch manig ritter rieh 

nnd daz werde gesinde. 

di wol gezogene kinde 

di empoten om al gemeine or grut. 

di herzoginne hochgemut 

di brachte on an or gemach. 

waz om dinstes dar geschach, 
I waz wolde ich dar von gesagin? 

sin wäfin wart von om getragin. 
5 di herzogin gab om zuhant 

von Baldach ein siden want 

daz si dem herzogen hatte bereit. 

do iz an gezog di yorste gemeit, 

wi manches ouge om des jach 
} daz he Schoners ritteres ni gesach! 

He bat daz men on leize sen 
den gewanten ritter. 'daz sal sehen/ 
sprach di koninghin riebe, 
si brachte on zogentliche 
S mit mancher vrouwen alzuhant 
dar si on wüste unde vant. 
sin schöne vrouwe vor om saz. 

lochte] saite. vüs. 8129 alle, oren gniz. BISO hoohen mat. 
a. 8135 herozoginne. 8136 gewant. 8137 horiogiii. 8138 
8139 clas. 8143 konTn^h^. 
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wart i wip gestellet baz, 
daz sal mir noch min meister sages. 
I ich euhän an minen tt^en 
m kein schöner wib vornonieQ 
swär ich bin zu reden komeD. 



Dö 81 den vorsten an gesach, 
togentlicfaen si dö sprach 

8155 'herre, Ür komet unse tröat, 
di bat uns von dem töde löst." 
he entÜug on unde sprach 
[189''] 'herre, geeret si der tacb 

daz ir quämt geretin in daz laut. 

8160 der tot were mir bekaut, 

enwßrt i uii zu tröste komen. 
nu habe ich von üch vornomeu, 
werde ritter höchgeboru, 
ir habit üwer ros vorlom 

8165 dar ir bebeldit mir daz iebin. 
DU wil ich üch daz beste gebin 
von dem ich horte au miuen tagen 
au eime lande i gesageu. 
got löne üch üwer arbeit. 

8170 min dlnst sal üch s!n bereit, 

wen ich mit swertin striten mach 
kein di di ich i gesach.' 

D6 sprach di werde Firganant 
'tut öwern uamen mir bekaut. 
8175 vor war ich bin so riebe, 
ich sal üch willigliche 
gel d in daz ros mit richeit.' 
der gewuute sprach 'mir is leit 
daz ir di gulde bidet mich. 



^48 gsstiUet. Sl&S wUr. 

Slfll snworit. n] i 
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8180 Deyrant, herre, so heiz ich: 

ich habe selbe borge und lant. 

herre, ich wil üch tun bekant, 
190*] di wile ich ummer lebendig bin, 

lib unde gut unde sin 
8185 daz sal üch ummer sin bereit.* 

orlob nam di koninc gemeit. 

Mit der herzogin he ginc zuhant 

dar he den herzogin vant 

üf eineme palas riche. 
8190 ich sage üch werliche, 

om wart dar ere vil getan. 

he wart gehaldin sunder wän 

so wol biz an den verdin tach 

daz om des ni enbrach 
8195 des ein man irdenken kunne 

an werltlicher wunne. 

om was doch vroude vel bekant 

der he plach zu Engelaut. 

de leiz he dorch di koningin. 
8200 nu jaget om herze unde sin 

gein Antriün, dar umme he bat 

Florandamise üf der stat. 

he begunde on vrägin mere, 

ab om icht kundig were 
8205 eines junghen vorstin lant: 

der were Demantin genant. 

'herre, dar weide ich gerne hin : 
[190^] nach deme ich her geretin bin.' 

do sprach der herzöge zuhant 
8210 'herre, iz ist mir wol bekant, 

min böte sal üch voren dar. 

bin dren tagen, daz is war, 

moget ir riten in sin lant. 

8181 seibin. 8185 öoh fehlt. 8187 ging. 8189 pallas. 
dar gehaldin. 8201 gegin antrum. 8202 florandamie. 
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ich habe den Torsten wol bekant/ 
8215 on half or bete deine. 

di milde valsches reine 

orlob zu on allin nam. 

di vronwe dar getretin qnam 

di he von sorgin hatte irlöst. 
8220 si sprach 'herre unde tröst, 

mit seidin müzt ir nmmer varen, 

di milde got müz nch bewaren!* 

Harnasch wart an on geleii. 

di schöne vronwe gemeit 
8225 om di wäpennmen bant. 

onch half der hersoginne hant 

gezimeren dnen lip 

nnd ander nianig schöne wip. 

der herzöge mit om sande 
8230 einen botin üz deme lande, 

deme di sträze was bekant. 
[19 P] iz enmnst mit dem von Engelant 

kein man mit om keren dan, 

wen ein einich leiteman. 
8235 daz was dem herzogin leit. 

von dannen sä di werde reit 

kein deme walde nf den plan. 

om wart vil seine getan 

von manchem süzin munde röt. 
8240 nntkein dem walde he sich bot. 

He reit dorch strüde ober velt. 
mit dem knechte he manche rede helt, 
ab he Demantine erkande. 
he sprach ^herre, in sime lande 
8245 hab ich gewest in korzir stunt. 



8315 or] al Or. 8227 geonren und smiioken. 8333 rnttste tob def 
8836 8i] 80. 8838 Mja. 8840 nn kejD. 8841 gestmd«. 88iU« 
kand«. 



di wärbi^ tu ich ach kunt, 
di vori^ di is besezsin 
mit Httern sd Yormezzin 
i^g^ nicht bezzers leben mag. 
9IAn vint dar, herre, al den tag 
Bwes dar rittere herze gert 
mit speren, des sint si gewert, 
her is geweldiglichen 
von zwen koningen riehen 
besezzin dorch daz schönste wib 
daz i gewan vrouwin lib. 

Von Erechinlant is A gebom. 
der koning or vater hat gesworn 
uf der crönen Demantines tot. 
des komt dar maniger in not. 
ich sage üch, herre, di wärheit, 
di walt is zwenzig mile breit; 
de scheit sin und mias herren lant. 
herre, ich wil üch tun bekant, 
he is ein der türeste man 
di swert noch wifen i gewan.' 

Do sich der tag hatte irwant, 

do wart dem Torsten bekant 

vor om ein deine dorfelin. 

dar vant he bröt nnde win 

und spise, swes he gerte: 

di wert on dar gewerte, 

wen he stetlichin geste phlag, 

di om quämen al den tag, 

wen he saz an der mäze 

uf der vrien sträze: 

di was gemachet dorch den walt. 



wes. 8254 koning. 8260 komt. fehlt. 8263 sobeldit. otynes 
65 thnrestin. 8371 wes. 8274 wj om qvä. 8S76 den. 8277 
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da bleib di nacht der helt balt. 
di knecht schuf om gut gemach. 
8280 [192*] den morgen d6 he den tag an sach, 
uf machete sich di riebe 
und di knecht vil snelliche. 
si beganden keren balde 
vil vaste gein dem walde. 
8285 der stunde sere on vordröt. 

doch muste he bliben dorch n6t 
in dem walde dö di äbent quam 
und der tag ein ende nam. 

Ein wazzir lüter unde clär 

8290 daz irsach di yorste dar. 

he sprach ^hir wol wi rüge phlegin.' 
von dem rosse saz di werde d^in. 
di knecht was snellichin komen 
und bette daz von om genomen. 

8295 an einen boim he iz gebaut, 
he hatte om wunnen alzuhant 
dar iz sich met generete, 
dar zu sich hungirs werete. 
dar wart vur von om geslagin 

8300 und holzes vil dar zu getragin. 

do begunde he winnen üz der malen 
lachene und von golde schalen, 
schulderen honre unde win. 
^ür enmag nicht wol gephlogen sin/ 
8305 [192**] sprach der knecht: Vir sin hir eine.* 
do begunde di koninc reine 
ezzin also he on bat. 
di vorste heiz on üf der stat, 
he solde bi om sitzin nedir. 

8310 dö sprach di knecht zu om wedir 
%erre, des entün ich nicht. 



8278 der helt dy naoht balt. 8284 geia] in. 8285 Tordioi. 
blibe. 8296 gewannen. 8298 des hungirs w*te. 8299 Yor. 830 
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ein wiser man hat mich bericht, 

ere is gut gemeine. 

si ist onch gut alieine, 

8wer dorch worte ^re tut 

und hat mit herzin valschin müt: 

di vorlüset gar sin arbeit.' 

dö sprach di vorste gemeit 

Mu hast wol gezogenen müt. 

wiltu von mir nemen gut, 

so var nach mi in Engelaut. 

du werst von mir her weder gesaut 

daz ich es ere müz untfan.' 

he gelobete iz und wart getan. 

dar wart di äbentstunde 

Yortrebin so he beste künde, 

went he den lichten morgen sach. 

he reit went obir den mitten tach 

daz he zu vesperziten quam 

dar di walt ein ende nam. 

Di knecht di sprach zu om zuhaut 
Miz es Demautines laut, 
hir is ein borg bi gelegin. 
herre, ir solt üch des irwegin, 
ab üch der grebe wedirrite. 
unde he kegin üch strite, 
spart sin nicht, daz is üch gut. 
vel gerne he velschlichin tut. 
vor war her hat der trüwe sin 
Yorgezziu, die vorste Demantin 
di hat om manig gut getan, 
he wolde om ni nicht bi gestan. 
sin dinst he deme koniuge bot 
do he sin bedorfte zu der not, 
» do he irsach daz wegere teil.' 
do quam geriten dorch sin unheil 

rer. 8326 best. 8327 wente. 8828 wente. 8333 eyne. 
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der ^be dmr Ton Ampholeit 
gtfuilent üf dem TeUe breit. 

06 sprach der kneelit 'dir kont ein 
8350 leh mane ! benir roe gewsn 

ritter an dem riebe. 
[19Sr] ich sege neb w^iiebe, 

tut he ach ein roe, her rit tcb nider. 

herre, ir solt mit fnintsehaft wider 
8355 mit om zu hüse k^ren.* 

*da Salt mich so nicht ISren,' 

sprach di Yorste: *ieb wii on bestäü. 

da sali schonirin wi ei mieb aal irg&n.* 



Di wil was he om tiI nft irkomen. 

8360 dar worden ros mit sporn genomen 
hartlichio of dem aagen breit, 
di kouioc stach den von Ampholeit 
hinder daz ros, das om bekant 
wart angemach von daer hant. 

8365 di knecht Trdlichin sprach 
Vol mich daz ich i gesach 
s5 riebe tjast Ton nwer bantl 
mir idt eio stat Lir bi bekaot, 
dar is noch herre Demantiu: 

8370 dar solt ir obir nacht sio/ 

di yorste za dem knechte sprach 
Ma Salt habin vor din angemach 
daz ros daz ich brachte bere. 
za den Troaden stSt min gere.* 

8375 [194*] Der knape yroawete sich zahant. 
dö karte der von Engelant 
kegen di stat di vor om lach. 

8348 deme. 8350 das L 8351 ritUr. d«me. 8358 Ul /« 
wUe. 8361 deme. 8367 riehm estttt. 8369 her. 8371 daafc 
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dar dorch yIös in wdnig bach. 
lie kart dar nider alzahant, 
dar bi he einea ritter vaat. 
dorch daz gewezzere quam he riten: 
he nntfiac oftch siueme alden siten 
den Yorstin. dö he on an gesaeh, 
togentlieh he zu om sprach 
*herre, dorch den dinest min, 
moste ich uwer wert sin 
hir doroh üwer werdikeit.' 
dö sprach di vorste geroeit 
'daz ieh dar wedir redete vil: 
üwir gast ich zabent wesen wiV 



D5 dpz dem knechte wart bekant, 
orloibis gerte he alzuhant 
dorch daz iz was om wol irgän. 
nu begunde he keren sunder w&n. 
vel wunderlichin balde 
karte he kein dem walde. 
sin ros daz vorte he an der hant. 
uu karte di von Engelant 
vaste hin kein di stat, 
als on di aide ritter bat. 
he wart dar nntfangen wol. 
al des ein ritter habin sol 
in sim hüse, daz was om bereit, 
he phlag sin s6 mit werdikeit 
daz om des allis nicht enbrach 
daz man dar heizet hüsgemaoh. 

Der wert on vrägete mere 
ab he icht komen were 
dorch dekeines gutes gere. 

ilDig baoh. 8379 karte. 8381 geriten. 8382 nntfing. 8385 
i> csa abende. 8391 deme. 8397 in der. 8499 ^lo. 8493 
6 das. 8497 om. 8499 keyns. 
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di T«>n<« vol gihriiliB 

do bwoide he fceicB gebt der Turi 

den mndoea teg im iitae lit. 

svi TÜ dar wmit grfaldin alril 
^$9 Ton dem verte. das wmit om TorsageL 

do begunt di weide unTORaget 

kein den abent keren dan, 

mit om di wert, der gute man, 

so lange bn om wart bekant 
S440 di straie an Demantines lant. 

d6 be uf dai gercarte qnam, 

di aide orlob m om nam. 

Do gekert di TOisie alzobant 

« 

841« hon wtfar. 8414 litter] TonU. 841S prain. 84Si g$9j n 
8433 m der Done. 8434 wy. 8436 bcgnto. 8443 fatat» 
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da he di gröze bane vant 
15 [195**] di dorch daz lant ginc vor di stat. 

vil manchen he on berichten bat 

di om qnämen widerriten. 

he wart von hobelichin siten 

berichtit swes he gerde. 
8450 zu fiize und zu pherde 

wedirvür om manig man. 

der äbent nähen began: 

von sagende was om do bekaiit 

daz he queme alzuhant 
8455 bi dren milen vor di stat. 

di vorste dacht 'du komest bat 

des nachtes den an deme tage.' 

nu vornemet waz ich üch sage. 

Der sunnen schin ein ende nam. 
8460 di mitternacht so dinster quam 

daz he di sträze breit vor! 6s 

und einen smalen stig irkös 

di on dorch ein gestrüde trüg. 

zuhant di vorste sich irwüg, 
8465 he wolde om volgen al di nacht. 

he meinte daz om hette irdacht 

wi he vormide di sträze breit. 

di vorste an dem gevilde reit, 
[196*J daz on der sträze gar vordröt. 
8470 he hatte kummer unde not, 

daz he sunderliche wege reit 

went an den tag, daz was om leit: 

do karte abir der riebe 

üf ein wazzir wunnecliche: 
8475 daz clang obir gesteine 

8444 do he. 8445 ging. 8447 wider iten. 8449 waz he gerte 
unde dem pherte. 8451 wedir czu om. 8456 dachte. 8465 volge 
6 on. 8469 om. vordroz. 8472 wente an dem tage. 8474 w. da: 

w. 8475 daz wassir clang obir daz gesteine. 
Demantin '^ ' 



lüter unde reine. 

dar bi begunde he sitzin nedir. 

iz brachte on zu der stat enwedir. 

fz gescbach an der morginzit 
8480 do di nacht dem tage den strit 

muste läzin zu der stunt, 

do wart Firganande kunt 

ein«ritter den he haldin sach. 

ein sarait was daz obirste dach 
8485 daz sin ros üf om trüg. 

ouch hatte ez richeit genüg, 

des hochgelobetin wäpencleit 

(von baldekin ein phellel breit, 

dar üf gesteinde mancher hande: 
8490 robin men dar erkande, 

manchen türen men dar vant, 
[196^] smaragdus und adimant, 

crisolde und calcidone): 

den nach der minne lone 
8495 sin vrouwe mit der wizen haut 

geziret hatte und üz gesänt, 

also si dicke hatte getan, 

vor di stat üf den plan. 

dar larte he mangen pine. 
8500 mit also lichteme schine 

helt di unvorzagete dar. 

do des wart Firganant gewar, 

he begunde kein on keren dan. 

he meinte iz were ein wartman: 
8505 he was ouch dar dorch warte komen. 

von den zwen wart ein spei genomen 

des si vele vor heten getan 

zu Arifelt üf den plan. 

8477 he begunde. 8483 eyne. 8490 her kande. 8491 ^* 
unde. 8494 den] di. 8497 sü. 8499 ptne] prüflfe. 8501 ^^ 
hatten. 
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dar stretin si ouch mit manheit, 
^ do he vor Beämande streit. 

D5 si zusamene warn gcwaut, 

or groze tu ich üch bekant. 

sper dar wordin Üf gemcket 

unde ros mit sporn gedrucket: 

sprenzeln men dar vl^in sach. 

ein nedirriteu dar geschach. 
I der ein lag hir, der andere dar. 

dar wart üf sprungin, daz is war, 

menlich von on- beiden. 
' dar worden üzer scheiden 

mit zorne swert gezacket 

und Schilde ^er vor gerucket. 

iz wart gar mannigliche dar 

geswenket und getretin när 

von den jungen vorsten fromen. 

dar was manheit kein manheit komen. 

trüweglich träten di milde 

und trüwe trüg or beider schilde, 

otmüte und erbarmicheit. 
^ si warn dem armen gerne gereit 

swi or gnade gerte.' 

di hovart or haut werte: 

swer on wolde wedirstän, 

di muste von on schaden untfän. 
^ si wären eren unvordrozzin. 

ir wäphen hette beslozzin 

zwei di aller türsten lib 

di i geflorerede wib 

an or arme heten geleit. 
di zwene vorsten gemeit, 



mit] myn. 8511 waren, geraiat? 8517 eyne." 8518 gesprun- 
10 wurden. 8521 vz geozuket. 8522 ir vor. 8523 mäniglich. 
keyn mä. 8529 und ör barmiheit. 8530 waren. 8531 wy. 
rt ore. 8537 der. 8539 hette. 
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wi or IIb nach prise ranc! 
[197^] daz YÜr daz üz dem stäle spranc, 
wer dar i kein man bi gestan, 
der mochte ein licht unzandet hän. 

8545 den trachin an dem Schilde trüg 
di koning üf den werdin slüg 
also menche siege grot 
daz he sich an venje bot 
nnd om begunde untwichen 

8550 mit tretene unschemelichen, 
des he Yore ni enphlach. 
zn Arifelt om onch gei^chach 
dar he vor Beämunde streit: 
dar quam he ouch in erbeit. 

8555 doch enwart von ritteres hant 
he ni vorstretin, des he bekant 
iman den sege habe getan: 
si musten alle schadin entfän 
von siner kreftigen hant. 

8560 di werde i daz vöder bant 
in den ^loten, swär di swerte 
üf den helmen wurfin scherte: 
dar künde he machen s^azzin wit. 
nu hört um disser beider strit. 

8565 Ich müz clagen den werdin man. 
[198*] ab he dar nicht gestriten kan, 
wi sal iz Sirgamote irgän, 
di he dar heime hat gelän 
besezzin mit rittern ungezalt 

8570 dorch homüt unde mit gewalt? 
nu ensüme hir zu lange nicht, 
abir ein striten dar geschieht 



8541 ranok. 8542 vöre. stäle fehlt, sprang. 8543 wei 
so. groz. 8548 en wenig. 8551 emphlag. 8557 imende. 
tigen] starke hefftigen. 8562 dem. warffln. 8564 höret amme. 
strite. 8572 gesohlt. 
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dorch daz werde wib gemeit, 

von der he des morgens reit. 
8575 an Sirgamote wart gedacht. 

iz wart ni so dinster nacht 

daz men der kerzin gerte, 

di wile der strit gewerte, 

sulch h'cht gab daz vür, 
8580 daz dar üz den helmen tür 

dorch not mit s werten wart geslagen. 

do muste Firganant vorzagen : 

dar zu twang on des edelen hant 

dem ni ritter wart bekant, 
8585 ime inmuste also gesehen. 

swer om strites wolde irsten, 

di hochgelobete i des phlach, 

swaz he i vluchtig vor om sach, 

daz he denn nicht mer enstreit. 
)0 [198''] dennoch stunt he zu were gereit. 

Firganant di werde man 

all eine he nicht gestriten kan. 

*owe,' sprach he, 'Beämunt, 

Maz mi din lip i wart kunt! 
8595 daz is mir werlichin leit. 

din schone und din clärheit 

di müz nu werdin missetän 

und al din froude ein ende hän. 

wi mochte leider mir gesehen? 
8600 solde ich dich nicht mer gesen, 

so were ich liber vore tot. 

so sere rüwit mich din not 

und moit mich an dem herzin min. 

din tot müz nu wer ende sin : 
8605 so getruwe weiz ich dinen Hb, 

8579 vür. 8580 dem. 8585 ny keyme muste. 8586 wer. 8587 
g. 8588 waz. 8589 denne. 8590 denne noch. 8594 din lip] dyner. 
3 alle dyne. 8603 mowit. 
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daz du, höchgelobete wib, 

vor mich den tot gerne erkorest, 

swenn du liblichiu mich vorlorest/ 

Di helt di horte des werden clage. 

8610 'herre, vomemet waz ich üch sage, 
mir was etswenne kunt 
ein frouwe, di heiz Beämunt: 
di was von Engelant geboren, 
or hatte Bräbant gesworen: 

8615 daz stunt al in or gewalt. 
[199^] si hatte schonde roanigyalt, 

daz si der minne sluzzel trüg: 
daz was or werdicheit genug, 
zu or ämtse was bekant 

8620 ein vorste, der heiz Firganant, 
und was di geverte min.' 
'heizt ir deune Demantin 
von Antriün, so sprechit daz: 
so wert daz striten äne haz: 

8625 so bin ich iz Firganant.' 

*wol mich daz ich dich habe irkant/ 
sprach di höchgelobete werde, 
he warf daz swert an di erde 
von zorne daz iz lüte irschal 

8630 obir berge und obir tal. 

^nu gebe got der stunde leit 
daz ich i kein dich gestreit.^ 

Dar wordin zu den stunden 
or helme abe gebunden 
8635 und mit armen umbevangen. 
mir is libe ergangen 
daz ich dich, herre, habe gesen. 
nu müz den vinden schade sehen.' 

* 

8608 wen. 8611 ieBwenne. 8615 allis. orer. 8619 ki 
8621 und he was. 8622 heißet 8623 antrum. 8638 vienden. 
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di koning on vrä^ete mere 
8640 wi om ergangin were. 

he sprach *mich müz des wunder hau 

waz du hir eine hast getan.' 
[199**] he sprach 'des berichte ich dich. 

ein ritter de is mir schedelich: 
8645 di komt dorch striten dort her. 

kein on zu striten stet min ger. 

he heldit vor den porten. 

swaz rittere üf on störten, 

di worden vor om segelös. 
8650 dorch den di warte ich hir irkös, 

ich wolde mit om striten gerne. 

he is geborn von Yberne 

und hat mit ritterschaft irjaget 

daz man wunder von om saget, 
8655 in manchem lande hohen pris. 

her heizet Tervagämis, 

von dem ich schaden habe genomen. 

he stach Candimon den vromen 

daz he bleib vor om tot: 
8660 ich müz ummer clagen sine not 

wil he is ungerochen. 

daz wert von mir gewrochen,' / ^ i ^ / 

sprach der werde Pirganant. 

'kein den sal striten min haut.' 
8665 do begunde segen Demantin 

'ich müz üf der warte sin 
[200'] under wilen dorch gewonheit. 

si tun mir so groz leit 

an den rittern di nach mir komen. 
8670 allen ich schaden habe genomen, 

or hat ir etslichin min haut 

also gevellit üf den sant 

8644 des is. 8645 dorch striten] doch. 8646 stet ozu striten. 8647 
en. 8648 waz. 8652 he his. 8661 wile. 8664 so sal. 8665 ozu 
D 8670 alle schadn ich habe. 8671 iczlichir. 
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daz sin herze hat senunghe craoht 
um sine bülen tag und nacht. 

8675 Ein forste jung und gemeit 

der is ouch üf min leit 

her zu mime schaden komen. 

ich habe nä dem stolzen fromen 

warte gehaldin manche zit. 
8680 ich hette kein on gerne strit. 

von Langbarten heizt he Ortanmin: 

di quam dorch di vrouwen sin 

üz sime lande her gevaren. 

he kan nicht vor eren sparen 
8685 ros pherd und gewant. 

Silber golt daz scheppt sin haut: 

ouch teilet he den lib mit speren 

mit den di von om tjuste geren.' 

Demantin on vregen began 
8690 'nu sage mi, hochgelobete man, 
[200^] wi quämestu her zu der stunt?' 

her sprach *mir clagete B^ämunt 

dine swere besezzenheit. 

daz Seite or ein derne gemeit, 
8695 di von lande her geriten quam. 

do or trüwe herze daz vornam, 

mit roselichten wangen rot 

clagete. si mir üwere not. 

dorch daz bin ich her komen. 
8700 ich vrowe mich daz ich habe vornomen 

daz di stat noch ungewunnen is.' 

he sprach 'ir solt des sin gewis, 

wem zwenzig tüsent rittere dar, 

ich woldes haldin dri jär.' 

8673 craoht] noch. 8674 umme syner bulen tage. 8679 warte f< 

heisset. ortamin. 8686 scheppet. 8688 om fehlt, ciüste. 8 

)D. 8694 ejne hobissche derne gemeit. 8703 weren xz. 8704 wolde 



265 

8705 Demantin sprach zuhaut 

Viltu mir icht tun bekant: 

wer hat mit swertin sus gespilt? 

81 sint gestochin dorch den schilt 

und gehouwen also gröz, 
8710 were he der resen genoz, 

set des were doch genüg. 

von golde he einen arn trüg, 

he was voit üf der marke genant, 

von deme mi sufzin wart bekant 
L5 [201*] von sinen ungefügin siegen: 

der muste ich ome zu zinse phlegen. 

min haut on wedir brachte in not 

und wart al von blute rot. 

ich sach on jemerlich von mir tragen: 
8720 ich meine on haben zu tode geslagen. 

dar kos ich vlen vor den tot. 

ich quam ab ni in sulche not. 

swer mich dorch minne halden bat, 

dar wart kein vlen von der stat.' 

8725 'Ich danke got und mime spere 

daz ich bin komen zu dir here. 

mir half ouch min swert und di nacht. 

mich het so manig ritter bracht 

in not, di üf mich jageten. 
8730 etliche vorzageten 

di vor mir dar nedir lägen 

und Ungemaches phlägen. 

ich ted or etslicheme leit.' 

dö gingen di vorsten gemeit 
8735 dar si or beider ros vunden, 

dar si bi en andir stunden 

und äzen dorch des hungers not. 



8713 uz. 8715 unfügin. 8717 on fehlt. 8718 on und wart alles. 
l abir. 8723 wer. 8728 hette. 8732 ungemachs. 8733 iczlicheme. 
> beide. 
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Demantin sich do bot 
[20 P] kein Antriün alzuhant, 
8740 mit otu di koninc Firganant. 

Do si ualten deme tore, 
dar warn komen rittere vore 
dorch äbentüre üf di warte, 
di borggreve mit dem barte 

8745 und ouch de geverten sin. 

dö sprach di werde Demantin 
Mch se dort haldin warteman/ 
'wen möge wi kein on keren dan?' 
sprach di werde Firganant. 

8750 dar slüg der zwier vorsten haut 

den borggreven und zwen rittere tot. 
dri entflogin on dorch not: 
si quamen in daz her gerant. 
von on dem kouinge wart bekant 

8755 daz der borggreve were irslagen. 
on begunden sufziglichen clagen 
di riehen koninghe zweine 
und or rittere al gemeine. 

Si vrägeten wer daz mochte sin. 
8760 si sprächin 'di eine es Demantin. 
swi der andere es geuant, 
au deme is manheit bekant, 
[202*] ein trache an sime Schilde stät. 
swaz rittere i begangen hat 
8765 manlicher werke, 

schone und dar bi sterke 
der hat he ein michel teil, 
daz quam uns zu unheil: 



8789 kegin antrvm. 8741 naalten. 8744 borggreffe. 8 

8748 wenne. 8751 borggrefifen. itrene. 8755 borggreffe. 6756 
H758 öre. alle. 8760 dy eyne di es. 8761 wy. 8765 an n 



267 

wir musten zu vluchten van 
8770 und den borggreven selbdritten län 

tot uf deme plane breit. 

ich müz ummer clagen sin werdikeit 

der he vel begangen hat, 

nach eren erlicher tat: 
8775 ich hän or vel von om vornomen.' 

Nu warn di zweine vorsten komen 
zu Antriün üf den palas 
dar üfe manig ritter was 
und inanig vrouwe gemeit. 

8780 dar worden von samite cleit 

dem koninghe an sinen Hb getan. 
, do musten si om den pris dar län 
daz he di schönste moste sin, 
die aller libeste Demantin, 

8785 wen on Sirgamöte entphinc. 
wi hobelich si bi om ginc, 
[202''] und waz si dinstes om gebot! 
mit orrae süzin munde rot 
untfing on manig vrowe clär 

8790 den vorsten minneclichen dar, 
und manig ritter gemeit 
untfing on um sin werdikeit. 
he was ein wilkome werder gast, 
an togenden stede, an trüwen vast. 

8795 an keiner hande sürheit 

was di vorste junc gemeit. 
sin gut daz was gemeine, 
kein wandel wart so deine, 
di höchgelobete were is vri. 

8800 om wonete zueht und ere bi. 



8769 vlucke untfan. 8770 selb dritte. 8772 sine. 8774 hörn. 8775 

fehlt. 8779 antrvm. 8780 warden. 8785 entphing. 8786 und 

lichin. ging. 8792 umme syne. 8794 und an truwen. 879 5 anc, 

) jung. 8798 nikein. 8799 dy were. 8800 ome. 
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ggiroxLWTt wart dar maiiig nuu 
do he so eriiehen began 
di rm«e gräzia la alter scimt. 
Iie ted oa al gemeiiie kant, 
^8)5 di atat werde wol iriost. 

he sprach *ich. weiz noeii änai trösL 

di ntteni dinätea Ionen kao. 

milder hene ni engewan. 

dai dar ieh spreehen. &oaweiL Hb. 
S81i} wen Beaomnt daz w«de wib. 

di kan nach reehto* milde gefain. 
[203'] swer da wü Troliehin lebin. 

Tor Antridn wert si bekant. 

sold a Tarn doreh zweung lant, 
S815 SI qneme dar ä fdnie mieh. 

Engelant daz koninerieh 

hat rieheit Tolleneliehen teil. 

sieh sal na ores prises keil 

meren an den Ton Anüoch. 
3820 so milde or herze wdz ich noch 

daz si mit sozikeit irweget 

di besten di di erde treget. 

di sint mit or gerne tto.' 

orlob wart genomen do 
8825 Ton dem Torsten alznhant. 

he begnnde keren dar he Tant 

herbeige in der stat. 

swi Tel on Sirgamot gebat« 

daz he hiebe bi den Trowen dar, 
8830 daz wart or Torseit Tor war. 

He wolde dar he were gereit 
nach manlicher wonheit 
kein di vinde Tor di stat. 
Demantin des nicht Torgat, 

8804 allen. 8813 antmtt. 8814 solde. xx. 8817 voUentl 
8828 wy. 8833 ffiende. 
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B835 eins wertis he on gewerte, 
al des sin herze begerte, 

03**] des was mit willen he bereit, 
sin wart mit grozir werdikeit 
gephlogin und der rittere sin, 

8840 wenne om hatte Demantin 
di besten zu geschapen, 
aller hande knapen 
di om dinstes warn bereit, 
do cleidete he mit richeit 
8845 den wert und daz gesinde. 
hüsfrouwen unde kinde 
und allez daz om wonete mete, 
nach sines milden herzin sete 
gab he mit sich seibin cleit, 
8850 vier hundert rittern gemeit. 
dö hatte he daz halbe teil. 

Nu quämen dorch or unheil 
abir di rittere vor di stat, 
dorch der minne pris und dorch dat 
8855 daz si di vorsten wisten dar. 
waz dar manig vrouwe clär 
üf di zinnen was gegän. 



von mancheme riehen man. 
8860 di koninc vrägen began 

waz an den zinnen wer so lüt. 
204'] ein sprach 'manchen vrouwen trüt 

mag men schowen vor der stat. 

herre, vor war ich sege dat, 
8865 dar is so riche ein bohort. 

man mag hir unde dort 

der wibe pris sen meren 

und manchen strüchen leren 



841 geschaffen. 8842 knapphen. 8843 waren. 8852 quamen ge- 
orch. 8854 daz. 8859 manchem. 8861 were. 8864 daz. 
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vor den spern üf den sant.' 
8870 do sprach der koning alzuhant 

*heiz mir mtn waphen brengen here: 
ich wil dar hine, daz is min gere/ 

Firganant di rlche 
wart gewafent kostliche. 

8875 na saz dar ein dinstman 
üf daz ros daz he gewan 
dem grevin ab von Ampholeit, 
dar he dorch tjusteren reit, 
dorch wonheit and der minne piis. 

8880 on stach di junghe vorste wis 
hinder daz ros, daz was om leit. 
DU karte üf nüwe arbeit 
der koninc kein dem borgtore 
dar he vornam di rittere vore. 

8885 he kart dorch prises gewin 
['iOi**] üf der vinde schaden zu in, 
do he gesach der fraude not, 
do he sin sper wedirbot 
kegin Tervagämise, 

8890 der nä höheme prise 

sin sper wol kande senken 
und di rittere krenkeu. 
untkegin den koninc he sich bot. 
sin schilt was licht von varwen röt, 

8895 dar üfe ein lewe irhabin stant. 
do he wart Firganande kant, 
he irkaute on bi dem schilde sin. 
*diz is di gelarte pin 
Candimone den helt gemeit. 

8900 du wilt sine werdicheit 

vorsüchen di dir is gesaget.* 
dar worden ros mit sporen jaget 



8877 greffin. 8878 ozUstere. 8885 karte. 8886 fiende. %n On 
8888 8ln fehlt. 8893 und kegin. 8898 be dachte dis is. 8899 dem. 
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voD den vorsten beidin. 

noch ist unvorscheidin 
8905 wi or tjnst ein ende nam. 

der koninc so snelliehin quam 

kegin den von Iberne. 

hinder daz ros vil veme 

mer denne eines ackirs breit 
8910 [205*] stach he nedir den helt gemeit. 

üf on swinde gedrungen wart 

von mancheny rittere üf der vart. 

des etslich libechin untgalt, 

daz ore IIb wart gevalt 
8915 von deme rosse üf den sant 

vor des junghen vorsten hant. 

wi sere dar gedrungen wart 

üf di viende an der vart! 

eime rittere vil zu hülfe quam. 
8920 vor siner hant unsege nam 

swer sich zu were kegin om bot: 

di quam vor sime swerte in not. 

Doch quam kegin om üz dem here 

so manig ritter daz sin were 
8925 was s6 deine, er was so vil. 

di wärheit ich üch sagen wil, 

iz wären umme zwenzig dar 

kein einem ritter, daz ist war. 

doch wart dar pris gemeret 
8930 und dicke wedir gekeret 

üf der viende ungemach. 

di junghe vorste daz irsach, 

von Antriün Demantin. 
Q205^] dar wart üf getan ein phortelin, 
8935 dar iiz ginc he zuhant 

dar he den vorsten striten vant. 

8905 czüst. 8909 aokir. 8918 iozliob. 8914 öre. 8919 rittare. 
8921 sich fehlt. 8928 kegin. 8933 antrum. 8935 ging. 



272 

on jageie dar nn manhiit, 

daz wart or etsBcheme leit. 

iz beweiuten onch di werdin wib, 
8940 wen or etslich den lib 

an orme dioste hette nomen. 

na was di jnnghe vorste komen 

bi den koning in den bohort. 

geswenket und gedmcket Tort, 
8945 des wart dar tII Ton on getan. 

si mosten alle schaden entfan, 

8 wer sich mit strite kegin on bdt: 

di mnste dorch der sterke not 

nntwichen snnder zacheit. 
8950 di zwene vorsten jnnc gemeit 

doch beheidin si ein teil 

des veldis: daz was or erste heil. 

des was abir vil deine. 

si blebin mit on gemeine 
8955 daz si si mosten haldin län. 

si hatten wit üf getan 

di zingelen oud alle or slot 
[206'] dorch des kouinghes gebot 

oud dorch sin ritterliche were. M -h 

8960 si enkunden der zwier koninge here 

von deme velde nicht geslän. 

iz wart so wol bi on getan 

von den rittem algemeine. 

nu karten di vorsten reine 
8965 in di stat alzuhant, 

itslich dar her gemach vant. 

In daz here quam di schal 

hir und dar obir al, f >>0o 

Tervagämis wer mit gewalt 

8938 iozlicheme. 8940 iozliob den. 8941 örme. 89^^ Mme^t. 
947 wer. 8950 jung. 8955 sy sü. 8969 syne. 8960 %S' *^^«i»d«? 
969 were. 
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8970 mit spern hinderz ros gevalt 

von dem der den borggrevin irslüg, 
den trachen an dem Schilde trug, 
von also grözer manheit 
Habe ich wenig hört geseit.' 

8975 sprach ein ritter, *in keim lande noch, 
herre her koninc von Antioch, 
ab ir üch setzit selb zu were, 
hetet ir noch ein grözer here, 
di junghen vorsten zweine 

8980 behalden den plan alleine: 

daz sage ich bi der wärheit min. 
zwene koninge wollen sin 
[206**] mit uns morne an der schare, 
ir nemet alselhis schaden wäre 

8985 daz ez ür richeit missestät.' 

*nu neme ich zu dir selben rät,' 
sprach der koninc, *daz wert al getan. 
ir solt den koninc wizzen län 
von Krechin üwere not. 

8990 swaz si beide raten denn, daz tot.' 

Zuhaut der koninc wart besant. 
do quam der von Krechinlant, 
zu dem vorsten nam he rät. 
'sint wer so grözen schaden untfät, 

899.*^ sn rafpf allp crlinVip 



di uwere tochter hat geBomen. 
des solt ir von mir sin gemaut. 
mir hat doch sin milde hant 

9005 geleret fromde mere. 

he stach mich also sere 
daz ich en teil wart machte los 
und ein Valien üf den anger kos. 
[207'] der haz sal ungewrochin sin.' 

9010 der von Antioch sprach *Demantin 
der enkan sich nummer des irweren, 
ich wil om lant und lüte verheren, 
dar zu lebindes machen vri. 
ich wil dar morne selbe bi 

9015 haldin, wenn si varen her ut^ 
swer mir Sirgamoten trüt 
brechte, dorch den si min vorgat, 
ich weide on eren üf der stat 
mit so grozir richeit, 

9020 min konincriche lang und breit, 
uf daz ich reche min unheil, 
her solde is haben glichen teil.' 

Do sprach der koninc von Krechinlant 
'her koning, unser zwier hant 

9025 di soln daz voder machen vast. 
Demantin und sin werder gast 
di vinden daz ir mit gewalt, 
wente ich werde nider gevalt. 
den gast ich tjuste wil geweren. 

9030 her koning, ab ir den pris geren, 
so sult ir ouch gewäfent sin 
kegen den junghin Demantin. 
wer wil kereu kegen der stat. 
[207**] wol wi rechen unseu hat, 

9035 wir müzin selbe dar zuvoren.' 

9014 seibin si'n bi. 9015 haldin. un warte wen. 9016 w 
vorgaz. 9025 vorder. 9029 czüsten. 9034 haz. 9035 
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do sprach der koninc hochgeboren 
swaz ir segit, daz wert al getan: 
ich wil zu om üf den plan. 

Men sal morne sin gereit, 
9040 di rittere nach gewonheit/ 

sprach Egkart der koninc wis. 

'iowelch dorch siner vrouwen pris 

soln morne alle gereite sin: 

daz gebite ich al den rittern min. 
9045 swer nu etswes an mir gere, 

der bete mich, he vindet were. 

mir sal dorkel sin min hant. -^^^^ ^^33. 

silber golt ros und gewant 

daz heische swer des gerende si. 
9050 swaz mir rittere wonen bi, 

di sint komen üz fromden riehen, 

di soln mir sunderlichen 

gebiten swaz on dunkit gut. 

ich bin der iz mit willen tut.' 

9055 Do sprach von Langbarten Ortanmin 

*ich mein hir wenig rittere sin 

dorch üwer gut zu gebene komen. 

dorch minne gelt und prises vromen 

für ich mit minen geverten here. 
50 [208'] mir wart geseit hir wunder were. 

HU weiz ich di wärheit. 

her koninc, wir sin alle bereit, 

wir wollen mit üch üf den plan. 

uns sal ein vrolig tag uutstän, 
9065 wir wolln an üwerm dinste sin.' 

Firganant und Demantin 



9037 waz. 9043 solle. 9045 wer nu iczwas. 9049 wer. 9050 waz. 
\ waz.' 9055 Ortamin. 9056 meyne daz hir. 9060 daz hir. 9062 
9065 woUen. 
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di wären an di stat komen. 

ich sage ach alse ich habe vemomen, 

wi si ez ane vengin. 
9070 zu rate si do gengin 

waz on daz beste were getan. 

sint 81 schadin genomen hän, 

si woln uns morne aber besten. 

swenn wi daz an on irsen, 
9075 so wolle wi uns machen reit. 

wir willen on manig leit 

schaffen er si von uns komen. 

zu mir soln werden genomen 

hundert rittere, mit den ich wil 
9080 alrest beginnen ritterdpil: 

de anderen solt ir bi üch hän. 

swenn ich bin umme getan, 

läzt hundert mer zu hülfe komen. 

swenn ich unsege habe genomen, 
9085 so sendit abir hundirt dar: 
[208**] wir willn on schaffin, daz is war, 

daz or etsliches vrouwe claget 

di mit swertin üf uns jaget.* 

Do sprach abir Demantin 

9090 Waz ir ratet, daz sal sin. 
sint wir wizzen üwe gebot, 
men sal üf tun ein einig slot: 
dar vor wil wer zusamene komen. 
alse ich habe von üch vornomen, 

9095 daz wert mit willen al getan, 
swen ir wolt bi üch hän, 
di is des voUenkomen bereit, 
swes ir gert, her koninc gemeit.' 



9067 warn. 9074 wenne. 9075 bereit. 9080 ritt'e speL 90a:Z 
9082 we. 9083 Ussiit. 9084 we. 9086 wiUen. 9087 ioiUohes. ^ 
nw*. 9096 wen. 9098 wes. 
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Di nacht vil manchen danket lanc 
9100 den dar wib zu dinste twanc, 
wenn he den tag vornenie, 
daz he dorch orn willen queme 
dorch tjusteren Üf den plan, 
dar wart ein pforte üf getan 
9105 des morgens do alrest der tach 
dorch di lichten wulken brach, 
di kouinc selber was bereit, 
gewäfent nach gewonheit 
karte di vorste reine 
9110 üz der pforten eine 

dorch daz he sich wolde besen 
[209*] wer em mochte widersten 

und war em finde mochten schaden, 
ab he von rittern worde vorladen, 
9115 war he keren mochte, 
so iz om zu eren tochte, 
dar nach stunt aller sin gedanc. 
mit eime spere groz unde lanc 
ein ritter üz dem here quam. 
9120 dö on Firg^nant vornam, 

he begunde on vrägen mere, 
ab he dorch minne were 
komen und dorch der minne pris. 
*daz sage mir, junghe ritter wis, 
9125 wi üwer name si genant.' 

do sprach der ritter alzuhant 
'ich heize Ertger von Dassilän. 
mich hat gesant üf dissen plan 
di schöne Andifoie. 
9130 si is des herzin boie 

und treit dar zu der minne slot. 

9099 lang: twang. 9101 wen. 9102 ören. 9103 czüsteren. 

tag. 9112 czwar her kerre mochte und widersten. 9113 wur eym 

9115 wur. 9117 aUe sine gedang. 9118 lang. 9126 ritter fehlt 
ertg't. 9129 andiforie. 
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vor Vdnns di het ir gebot 

gewant an oren reinen lib. 

also geflorert ein mb 
9135 di enhabe ich nergen noch vomom^ 

swar ich bin dorch achowen komen. 
[209^] uz or lande hat fii mich gesant. 

herre, nu si nch gemant 

uwer grozen werdikeit. 
9140 sagt mir um namen, helt gemeit/ 

Do sprach di vorste alzohant 
^ich bin geheizen Firganant: 
Engelant dast min riebe, 
ich sage üch werliche, , 

9145 ich bin ouch dorch minne her gesant. 
Beämunt von Engelant 
di kan mir mer zn löne geben 
denn al di vronwen di nn leben, 
dorch si wil ich ach hir geweren 

9150 swes i von mir begeren. 

Frnntschaft si üch wedersaget.' 

nu quämen di zwen unvorzaget 

znsamene kreftichliche. 

dorch ore Schilde riebe 
9155 worden or beider sper gestochen 

und an mangen spän zubrechen. 

so quämen ouch or ros verwär 

also zus^mene daz si dar 

liden von unkreftin not, 
9160 daz si bi en ander lägen tot. 

di zwene doch versunnen sich. 
[210*] dö was or beider spei gelich, 



9132 hetto. 9134 gefloreret 9135 noch nergen. 9136 oiwar. 
orsM. 9U0 iftgit mir uw'in. 9143 das myn. 9144 Cteh fehlt, 
denn« alle. 9160 wes. 9164 öre. 9166 mange. 9167 orer beic 
9162 doeh was. glich. 
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d6 si zun swertin wären komen. 

owi wi dar wart genomen 
>5 von on sd menlich ein strit! 

ich anhabe vornomen bi nuner zit 

daz zwene baz ni gestreten 

di dorch minne haben gereten. 

di koninc reif dicke ^B^ämnnt/ 
yil snellichin zu der stnnt 

wart geswenket da he on sach. 

daz Yür dar von den swerten brach 

und üz den helmen vnr spranc 

daz ez lachte drier ackere lanc. 
5 wi dicke hin unde her 

wart gejaget nach or beider ger 

nach ritterlicher manheit! 

dar Sprüngen üf den anger breit 

spene vür und scherte. 
(0 ir beider herze gerte 

manheit: des worden si gewert 

swes or beider herze gert. 

he reif ^Andifoie^ und trat om n&r. 

owi wi denne geswenkit dar 
55 mit den türen swerten wart! 

wachro an der zwier vart 

wi daz vür üz helmen spranc 
^] dar ein kegin den andren dranc! 

des wart menlich'e dar 
)0 gestretin und getreten när, 

di stolze kegin den liehen. 

dar sprangen werlichen 

gesteine Üf den anger breit. 

Firganant di helt gemeit 
15 den yromden vil dicke dranc, 



Biaden. 9164 w! fehlt; vgl. 9184. 9l67daife]ilt. gestriten. 9171 
vor den. 9173 vur] daz vür. sprang. 9174 lang. 9176 orer. 9182 

86 wachte. 6187 sprang. 9188 d' andren drang. 9189 menlioh. 
dy. drang. 
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daz sin swert on dar zu betwanc 
daz he sander zacbeit trat 
und om cntweig ein wenig bat. 
de üz sime lande om mete 

9200 wären komen nach or sete, 
di retin nach ors firundes heil 
der schonen Beämunde teil, 
dorch di he was von lande komen. 
dorch oren pris dar wart genomen 

9205 mit siner manheit ein strit. 
'Beämunt' zu der zit 
vil dicke wart gerüfin dar. 
he irhüb daz swert und trat om när. 
wi speue und daz gesteine 

9210 vor den vorsten reine 

an stucken sprungin üf den sant! 
[2ir] di schilt von Ertgeres baut 
wart gehouwen al gemeine, 
went üf den bort eine 

9215 dar di schilt was gerimet mete. 
Firganant nach sim aldin sete 
Ertgeren weldiglicbin twanc 
daz al sin were wart zu kranc. 

Mit züchten sprach di werde man 
9220 'nu ich üch nicht gestriten kan, 
hir hat irworbin üwer haut 
Dassilän und al min laut: 
des solt ir geweidig sin.' 
he sprach 'sit ir ez Demantin, 
9225 so habit i mich wol geweret 

des ich von üch lange habe begeret.' 
*nein ich,' sprach di koninc zuhaut: 
'ich bin geheizin Firganant 
und bin ein koninc riebe. 



9196 sin fehlt, betwang. 9198 und] daz. baz. 9201 
ang: kräng. 9226 daz ich. 9227 ioh fehlt. 
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9230 ich neme umbilliche 

Uwe borge und üwere len. 

solt ir vor daz riche sten, 

daz were wol an üch bewant. 

mir hat üwere starke hant 
9235 mit swertin sulche not gegebin, 

sold ich nmmer an ende lebin, 
[21P] ich engerte nummer strites dar 

an üch, daz spreche ich vor war. 

mer sint ir des sit bereit 
9240 des ich bete, helt gemeit, 

ir solt zu Sirgamöte komen 

di Demantin hat genomen. 

or gevangin solt ir sin/ 

Ertger di sprach 'Demantin 
9245 minen vater stach he tot. 

daz es mir ein clagende not, 

sold ich om nu zu huldin komen. 

herre, hat i daz vornomen? 

gebitet anders, swes ir gert, 
9250 des sit ir von mir gewert.' 

*herre, so sende ich üch dar 

der schonen Sirgamoten clär, 

an der is werdigkeit bekant. 

si gibit üch ledig alzuhant.' 
9255 *herre, ich tu üwer gebot. 

ich habe vorschult weder got 

daz ich unsemfte habe genomen. 

vor war ichn bin dar nergen komen 

daz ich i keines ritters hant 
9260 dorch not tede den sege bekant.' 

[212'] *Wol üch hochgelobete man.' 
der koninc do keren began, 
he giuc vor kegin di stat. 

9233 bekant. 9240 daz ich. 9241 firgamote. 9248 i nu daz. 92 
iS. 9257 unsamffle. 9258 ich enbin. 9259 ritter. 9263 ging. 




ßrtger vasite mit om trat * 
9265 dorch ein geatröde flf den pl&n. 

Sundifär nad Kemäu 

deu wären zweue rittere mete. 

Kemän der phlag valscher sete. 

le sprach 'hir möge wir liabin pris. 
9270 daz ist di junghe ritter wis 

di her üz froraden landen quam, 

TOD derae di borggreve nam 

den tot: daz sal mir werdin leit.' 

[Sundifär sprach] 'hir möge wi komen in arbeit: 
9275 di ea geweat alafi gröt. 

jenz was sin roa, daz dar lit tot. . 

swi der andere ea genant, 

deme was daz eine roa bekant.' 

Dö sprach abir Kemäu 
9280 "des enwert nicht getan. 

ich bin hir doreh äbentflre komen.' 

Firganant het üf genomen 

ein vorwerfen aper lanc nnde gröt. 

Kemän sich untkegiu bot 
9285 hartlichin dar he on each. 
[212"] daz starke aper Kemäne brach 

dorch tartschen harnasch unde lib. 

in clagete man nnde wib, 

so ich höre sagen, vil deine. 
9290 Sundiför di valscbes eine, 

sin swert von om gezogin wart. 

nf ou he jagete an der vart, 

he kam ouch vor des vorsten hant I 

von aime rosse üf den sant. 
9295 di anderen von om kerteu. 

di koninc sime geverten i 

daz andere roa gab alznhant. | 

9267 »am. 9272 borggreffa, 9275 gro». 9282 hello. 9)8S to^ 
ea. «2S7 lacQisD. 9289 olage. 9290 vallabe. «397 gab he Om*!. 
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nu qnam DemaDtin gerant 

üf den Yorsten dö he ou komen sach. 
9300 be nnffing on unde sprach 

Verde vorste unvorzaget, 

or ein hatte alsns gesaget 

daz ir woldet zu den rittern komen. 

herre, üf unses heiles fromen 
9305 wolde ich daz feit hir besen. 

nnne mochte ich strites irsten 

von deme di mir heldet bi. 

ich meine i ritter komen si 

von ritteres hant in sulche not 
9310 unvorstriten und äne iöV 

Ertger zogentliche sprach 
[213'] 'ich habe an den zwelften tach 
geretin biz ich her bin komen. 
dorch der minne Ion und prises vromen 
9315 kam ich her und dorch keinen solt. 
ich bin üch al geliche holt: 
des gebe ich üch di trüwe min. 
ich wil mit üch kegin di koningin, 
haz und veide di ich hän: 



9320 



Ertger sprach sundir wän 
'ich wil üch mit trüwen bi gestäu. 
in or here ich ni enquam. 
einen stich ich ab genam 
9325 den ich dorch ein gestrüde reit 

wente an den tag, daz was mir leit, 
di trüg mich her dar mer bekant 
wart Ungemach von üwer hant.' 

Nu quämön abir mere 
9330 in daz here daz Kemän were 

9306 ne fehlt. 9308 meyne daz.j. 9310 unde an. 9311 
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iäK TDB ndr/ ifrmdi di Tom Kirrhhilmnt, 

^ «3t aSe SB gcMHit 

3ac ir mit nr guule 

ci £rcsade gsst im 
[f ir] £ wiDa ns nktgin 
»#} de vibe k« Ufaim 

di äst OB AaittB nn bereit. 

ick w3 mit grÖBcr lieheii 

Imcb swer ■£ dinea fam." 



^4^ dbi vmrc dem tod Antiodi bdmnt 
dai selbe ted be oocb mbani. 
di ficbml begmde meiai sidu 
do acb miüeiit man^ lüfter ridi. 
wsi dar man^ tabore incbal 

9S50 und bofione dön ao lote irbal 
dai a ex boitm in der «tat! 
FirgaDant de lüier bat 
du si sieb maebten abo reü. 
du gwcaeb mit snelliebeit. 

9955 Ux dem bere manig quam gerant 
mit speren di si an dar bant 
Torten dorcb der wibe gelt, 
dar was komen df das Telt 
kein on di schenke Qrtan. 

d360 be stacb nider df den plan 
den Toit von Dalassie. 
das beweinte sin amie 
di on hatte gesant äf den plan. 



9SSS 0«lbig«. 9340 wen wibe Ion wj habm. 9341 nfl dinstes. 
w«r nu. wU «i kau. 9345 wH de. 9346 seOäge. 9347 begunto. 
Wftfftni«. 9352 d«r. 9353 brait. 9359 k^enn. 
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■ 

Ertger von Dassilän 
9365 [214'] was ouch mit eime spere gereit. 

do stach he üf den anger breit 

den marschalk von Antioeh. 

si mustin entwiehin doch. 

or quam so vil üf si gerant, 
9370 swaz on hülfe was bekant, 

si mnsten entwiehin kegen di stat. 

Demantin do nie vorgat, 

he enqueme üf den anger br^it. 

daz wart or etsiicheme leit 
9375 di vor om muste komen in not. 

mit eime spere he sich bot 

dar kegin ome jagete 

Ortän di unvorzagete 

dorch sinre amien werdicheit. 
9380 he stach on nedir, daz was om leit. 

Wi dar bi on gerucket wart 

von sinen geverten an der vart! 

vil manig do strüchen began. 

man sach dar manchen werdin man 
9385 under der rosse füzen legin: 

nu hat der koninc sich irwegin 

von Antjoch in den bohort. 

Demantin der sach on dort 

riten grüwelichin here. 
9390 [214^] di vorste junc mit eime spere 

den koning üf den anger stach. 

daz was den sinen ungemach. 

doch muste he wichen sunder danc. 

so manig ritter üf on dranc 
9395 mit speren und mit swertin. 

waz si doch dicke kertin 

9367 de marschalk de von. 9369 sü. 9372 nie] inne. 
9379 siner. 9389 sero h'e. 9390 jung. 9392 den fehlt. 
dang. 9394 drang. 
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uf der yiende ungemaeh! 

dar wart gerangen al den tach 

nach prise nach der wibe bot. 
9400 or Ion ia allir fronden slot 

di i man za der werlde gewan. 

wi dicke keren dar began 

inanig dorch siner fron wen pris! 

nn was di jnnghe vorste wis 
d405 nf ein ende zu den rittem komen. 

dar worden ros mit sporen genomen 

uf den voit von Gräften. 

he lernte onch strnchen üf den plan. 

mit dem swerte mnste he von on komen. 
9410 wi manig kere wart genomen 

hertlichin üf der vinde n5t! 

den stach he nedir, di nam den tot: 

so wart or vel von om gewevt. 

swes hant tjnste kegen on gert, 
9415 di irwarf dar leit nnd nngemach. 
[215*] swi manig kere dar geschach, 

he mnste nntwichen snnder danc. 

owe waz dar swerte irclanc 

dar si üf Demantine gehört 
9420 quämen d&r her nnde dort. 

Nu wart vordmngen D^mantin 
so sere mit den rittern sin 
daz is den werden sere vordrot. 
der koninc sich om zu hülfe b6t_^^ 
9425 . mit fumf hundert rittem zu der stunt. 
*^ dar wart gerüfin ^Beamnnt 
von Engelaut' so he iz on bot. 
des manig ritter quam in not 
di üf Demantine warn gejaget. 



9409 be fohlt. 9410 k«rtii. 9411 Yiende. 9414 wm. ostUie. 941 
wy.. keren. 9417 dang. 9418 swert irelang. 9419 st fehlt, gehört 
9420 dorte. 9423 dem. 9427 sO] cia. gebot 9429 waron. 
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9430 wi di vorste unvorzaget 

mit dem swerte on or moze galt! 

he karte si umme mit gewalt, 

mit OD den koninc von Antioch. 

nu hette he gehalden noch 
9435 den konine von Krechin Meliän. 

drengnissc dar wart getan 

und ein jagen üf Demantines leit. 

Firganant der koninc gemeit 

quam dem koninge üf di moze. 
9440 dar wart von on ein gröze 

daz or beider sper went üf di hant 

an tüsent spene wart vorswant, 

[215^] Dar worden swert scheidelöa. 

swär Demantin den koninc erkos 
9445 von Engelaut, dar kerte he hin. 

si woldin schaden unde gewin 

nemen al geliche. 

ich sage üch werliche, 

so zwene valken ober ein wät 
9450 üf und nedir zu vögeln gät, 

so fürn di vorsten zweine 

zu den rittern: swenn di eine 

grüwelich zu den rittern quam, 

mit sporn daz ros der andere nam : 
9455 he wart von om ledig geretin. 

wi nendelich dar wart gestretin 

von dem koninge von Krechelant! 

dar quam von siner milden hant 

rittere vel in uu gemach. 
9460 do der vorste daz irsach 

Demantin, do karte her dar. 

di koninc quam von om vor war 

daz he untwichin dar began. 

i431 maÜe. 9444 zwar, her kos. 9447 aUe gliche. 9449 gewat. 
ffure. czwene. 9452 wen. 9456 endelioh. 
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des WB8 Torzmget so manig man. 

^165 enwere or groxe rittenchaft, 
di bi si quam ak5 mit craft, 
de koninc moste bliyen nn. 
se na moste Demantin 
[216*] nntwichen onde Fii^pumnt 

9470 nnd swaz in rittere was bekant 

hin mit ylocht nnd doch mit were. 
si dranc der drier koninge here 
daz 81 nntwichen vor di stat. 
si enknnde der zwier hat 

9475 von deme Telde nicht gejagen. 

doch worden a mit kraft geslagen 
went daz si an ein getwenge 
qnamen Yor der ganzen enge. 

Dar wart gekeret onch von in. 

9480 si nämen schaden nnd nngewin 
an rossen der dar manig wart 
gestochen an der wedenrart, 
mit lanzen der dar manig trüg, 
di von Krechin sich irwüg, 

9485 di wolde keren kegen dem here. 
dennoch weren si zu were, 
Firganant und Demantin : 
doch moste dar ein ende sin 
des kriges zu der selben stont. 

9490 manig gevangin, manig gewont 
wart an beidenthalbin dar. 
nu karten in di stat vorwär 
di rittere dorch der vorsten bot. 
dar quam an Demantines lot 
9495 [216*"] gevangen mer wen in daz here. 



9465 ore. 9466 qname. 9467 konige yniM mosten. 94^^ ^ 

mnste. 9470 wäre. 9471 hin] Ein. 9476 mit kreffUn sy. 94:^^ ^ei 
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si hatten so mit stolzir were 
den vinden sulchen schadiu getan 
und gestrouwet töden üf den plan 
daz is den von Krechin gar vordrot. 

9500 von lande he zu lande gebot 

daz he quem swer gutes weide geru 
sin hant di solde si gewern 
an der stat zu der stunt. 
so manig ritter was gewunt, 

9505 vor war doch nicht daz verde teil 
enhette gewunnen dar unheil 
so bi dem here, daz is war, 
di mit den koningen wärin dar. 

Von Engelaut di koninc gemeit 
9510 di helt also mit werdicheit 
an der stat di herberge sin. 
so tede der junghe Demantin. 
si warn nach vorstlicheme sete 
den rittern gütlichen mete, 
9515 si gäbiu on minniclichin grot, 
des wurden si also gemot 
daz si wägeten gut und lib 
und macheten manig clagende wib, 
wen or lib weder quam ungesunt 
9520 und an or dinest wart gewunt. 

[217*] Wi vil der koninc wart gemant 

von der koninghin von Krechinlant 
daz he dorch sinen milden müt 
Demantine were gut. 
9525 '^ich sage üch bi der wärheit min, 
mochte ein wib geweidig sin 
der krönen von Ispanien laut 



9497 vienden. 9499 vordroz. 9501 queme wer. 9503 so s 
9504 den fehlt, wardin. 9512 ted. 9516 daz. wurden fehlt. 
f«hlt. wogetin. 9518 maohetin. 9519 libeohin. 9520 al or dinst 
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and Marrog or wdre bekant 

und di kröne von Francriche, 
9530 81 solde willigliche 

den vorsten nemen, weld he or geren/ 

zu swägere wolde he sin emperen, 

mochte he ome nemen den IIb. 

^daz reine höchgelobete wib, 
9535 daz es ürs tummen herzin rät 

daz si zu kinde üeh vorsmät.' 

t 

Do sprach der Krechere 

'frouwe, Uwe lere 

di enkan üch leider nicht vorvän. 
9540 ich müz dem kouinge bi stän: 

den eit hat om gesworn min hant. 

wi muzen rumen nicht diz lant, 

di stat di sal gewannen sin 

und di koning ober di tochter min 
9545 [217**] gebiten swi sin wille stat/ 

'ich meine ez uu nicht s6 irgät/ 

sprach di koninghinne gemeit. 

'ich hoffe noch ir lebin leit 

an deme koniughe er daz gesche. 
9550 sint ich üwe tummeit se, 

s6 sal got des sin gebetin 

daz iz on müze missetretin 

di ummer komen üf sin leit. 

man seit von siner werdicheit 
9555 an vel mancheine lande. 

swär men den koning irkande, 

• 

Vil deine he pris irworben hat: 
von siner menlicher tat 
habe ich vornomen deine. 
9560 Demantin der valsches eine 

« 

9529 ffirangriohe. 9531 weide. 9532 syn\ 9533 öm. 9&S5 nz 
9587 der der. 9539 vorgan. 9545 wy. 9546 dai es. 9547 koning 
9549 am. 9556 war. 9560 valaohe. 
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kan mit ritteru blomen decken 
und also mit speren wecken 
daz on acbtirclage wert bekant, 
swen he si strowit üf den sant/ 

9565 waz dar dorch minue wart gestreten 
unde sper unzwei gereten 
dorch der minne höen pris! 
ich enbin der sinne nicht so wis 
[218*J daz ich ez t^de halb bekant. 

9570 Bertolt voü .Holle_Jch bin genant, -^ / 
i ch bin ein leie, deis mir leit. j^ 
mir is von siner werdikeit 
ein teil gesaget, des vorsten wis. 
sin werdikeit nnd sin pris 

9575 des wert geseit von mir ein teil, 
di schemelösen mannes heil 
mit ungemache höret. ^ ^«triKT^ 

ab si ez nicht vorstoret, 
daz is ors herzin senende leit. 

9580 ein gut des guten werdikeit 
meret ab he sie höret sagen, 
owe daz an korzin tagen 
dl werlt sich so vorkeret hat 
idaz men di schemelosen lät 
bi den vorsten hoven geweidig sin : 



9585 



1. 



daz schät mir an den firoudeu min 



Daz ich tede vel bekant 
waz dar sper wart vorswant, 
dar bi rittere nedir geretin 
9590 und mit swertin gestretin. 
von der rede wil ich län. 
is wart dar also yel getan 
f218*] daz iz wite wart bekant. 

or botin dorch so manig laut 

9595 vel nach rittern wären varen. 

* 

9564 wen. 9569 es fehlt. 9671 das is. 9574 sine. «inö. 9576 
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na enkan ich si nicht lenger sparen 

di schonen Beämnnde clär, 

or gedanke standen dicke dar. 

wi dicke ors herzin snfisen dranc 
9600 den trän daz nz om ougen clanc, 

ein bach ober or wangen vlöz. 

des koninghes virren si vordroz. 

om rät liz si vor sich komen. 

'ir Torsten, haben i daz vornomen? 
9605 ir herren, rät dorch üwern pris, 

daz wir den jnnghen vorsten wis 

losen, des si üch gebeten. 

vor war he is sd hin gereten, 

he nemet dar fromen ader den tot.' 
9610 'daz were uns allen ehrende ndt/ 

sprächen si al gemeine. 

'bi üch sin rittere deine, 

si sin gereit zu der vart. 

von uns nicht enwert gespart : 
9615 des hat sin milde gebende hant 

uns mit sozicheit bekant.' 

[219^] Demartön di sprach zuhant - 

'ich bin weidig in der Schotzen lant. 

di bestin wil ich voren dar. 
9620 frouwe, ich rate üch daz vorwär 

daz ir sprechin einen tag. 

ür gewalt gebiten mag 

und gebiten swär si wil.* 

'zu gebene is mir nicht zu vil,' 
9625 sprach di koninghin: ^swer nu gütis gert, 

der wert al von mir gewert.' 

Beämunt or samenunghe bot, 



* 



9598 gedanke. 9599 öres. drang. 9600 ören. olang. 9601 6re. 
9602 Yirren fehlt. 9603 oren. 9604 ör. 9605 und ir hatten raten doieh 
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und gab solt also gröt 
daz ez allez nach ir quam, 

9630 di iz horte und vornam 
wite in mancheme lande 
dar si or boten sande : 
des quam manig ritter dar 
Üz fromdin landen, daz is war, 

9635 Dütschen Walen und heidenschafb. 
dar quam rittere so di kraft 
verre üz mancheme riche, 
di bestin sunderliche 
den di minne or herze twanc 

9640 und or lib nach prise ranc : 

di vüren dar dorch minne gelt. 
[219^] waz dar manig riche zeit 

bi daz wazzir wart geslagen! 
si voren dar von tagen zu tagen 

9645 üz den heidenen konincrichen 
ge^ret gar kostelichen. 

De koningin einen rät d6 nam, 
do dar so manig ritter quam, 
zu den di heten geswom orn rät. 

9650 'sint iz üch s5 zu mir stät 
daz ir mi raten üf ürn eit, 
so ratet wi ich den koninc gemeit 
löse, so mir erlich si. 
mir is so manig vorste bi 

9655 und hem di mi gesachet hat, 
di ore togent an mir begät, 
und rittere dorch mins gutes gere 
sin komen üz manchem lande here, 
wi ich si vöre deich on se. 



9628 Und dy gab (gab über der zeUe) solt. 9632 öre. 9636qaame. 9637 

1. 9638 sonderliohen. 9639 twang. 9640 rang. 9641 dar hin dorch der. 
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ay sprach sint. 9661 nren. 9656 tfre. 9657 mines. 9659 das ich. 



9660 mir tedf ain uutritin we, 

do he sich kein Äntriüne bot 
uud liz min herze in sendir not. 



^^^1 



De»iartöu von Scotzeu lant 

der sprach 'er hat uua vil geaiant 
9665 uäch dem koDinge swaz wir gerne tüL 

ich sage üch unser aller müt, 
[220"] de \iweru rät hat gesworn, 

von Ephaae is he gehorn, 

ein vurste, heizit ÄnßBsäii, 
0671) der hi'it so hüen pris begän 

daz um is werdikeit bekant. 

he ist üuch ük der Scotzeu lant. 

Berichel von Trisfatiläu 

der hut ouch rttterschaft getan 
9675 an werltlichir werdikeit. 

he truit mich krönen, aö men seit, 

an heideiüscheme riebe. 

di miuue on weldigliche 

dorch äbentiii-e äch bat gesant. 
9680 nu habe ich üch or dri genant: 

der veirde heizit Trebassin. 

daz hubiu gesen di oogen min 

daz he mit awertin dinen kan. 

he is aö voUenkomen ein mau 
9685 daz nieu nicht hoben prisen mach 

swaz ich voraten i gesach. 

Den fnnaften tu ich üch bekant: 
FalissSu is he genant, 
üz heiduiischir zungen komen 
9690 dorch iiiinue unde prisea fromen. 
he hiii gesüchet üwe gebot. 
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^O''] ir habtz vordinet weder got 

daz hir so manig vorste is körnen 
üz orein lande üf üwern fromen. 

9695 hir ist here uugezalt. 

ir moget keren mit gewalt 
dar ür herze gerende is. 
ir solt des vrowe, sin gewis 
daz üch di besten konien sin, 

9700 di i gesägen di ougen min.' 

Beämunt di riche 

di sprach togentliche 

'zu gebende wert hir nicht gespart. 

ratet wi ich desse vart 
9705 vare also erliche 

daz es min konincriche 

pris und ere müze untfän. 

dorch keine koste wil ich län 

swaz rittere manig komet here, 
9710 di soln dar hin, daz is mi gere.' 



Ethardet di sprach zuhant 
\rouwe, also in fromde lant 
were üwer her ein teil zu groz. 
üch rate ich unde min genoz 
9715 di üch swör do he von üch reit, 
hir is di koninc Derafeit 
[^221*] üz heidenscher wonunge komen, 
üz sime lande üf üren vromen, 
dorch ritterschaft und besen. 
9720 swi om strites weide irsten, 
achterclage wart om bekant: 
on hat ouch minne üz gesant.\ 

Do sprach di werde Beämunt 
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ich tu üch al gemeine knnt 
9725 wes min herze gerende is, 
sweu i ratet, der is gewis, 
zu gebende swes sin herze gert 
swer mit mir nach dem vorsten vert/ 



Sich besprach der koningin rät. 

9730 or ein sprach *sint iz uns behät^ 
(daz was von Scotzen Demartön), 
he sprach *nu sal wi wibe Ion 
erwerbin an der koningin. 
wir wollen al mit or dar hin. 

9735 ich rate ab ez üch dunke gut, 
wir habin alle glichen müt. 
waz hülfe ein unmezik here? 
hir is mit wunderlicher were 
üz allen landen manig man, 

9740 zu den ich nicht geraten kan. 
minen müt tu ich üch bekant, 
[221^] swaz hir Torsten sin genant, 
di soln mit or varen dar, 
daz wil ich raten offinbar, 

9745 und swaz lur andere herren si, 
di soln den vorsten wesen bi. 
iclich herre sal üz lesen 
zwenzig rittere di bi om wesen, 
di besten di he habe irkant. 

9750 nu solt ir alle sin gemant 

daz ir sprecht, ab üch dunke gut.' 
si sprächin 'unser allir müt 
di stet uns zu der rede wol.' 
^nu seget wer daz sprechin sol 

9755 kein di koninghin riebe.* 
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81 bäten al geliche 

daz he daz werbin wolde 

als he von rechte solde. 

Do trat he hin alzuhaut 
9760 dar he di koninghinne vant. 

*vrouwe, habit i daz vernomen? 

wi sin üf ein ende komen 

waz üch daz beste si getan. 

ir solt zwenzig vorsten hän 
9765 di mit üch varen in fromde lant^ 

yrouwe, nu tu ich üch bekant, 
[222''] ein vorste sal ummer bi oni hän 

zen heren, di sonder wän 

sin an manheit voUenkomen. 
9770 zu on allen suln genomen 

werdin zwenzig rittere dar. 

iowelch di sine, daz ist war, 

sunderliche kesen sol. 

so tar ich, vrouwe, sprechen wol, 
9775 i brengt den vorsten wedirgelt, 

daz si rümen müzen daz velt.' 

*Nu ratet wi di vorsten sin 
di zu der herverte min 
mir di besten sin bekant.' 

9780 ^Leifdet von Ispanien laut, 
des herze zacheit ni enphlag. 
swär he i strites sich irwag, 
dar wart von siner werdin hant 
vil manig gestozin üf den sant. 

9785 Marcholer von Portigäl, 

wer om untstechin sol daz mal, 

den habe ich nergin noch vernomen: 



9756 alle gliche. 9758 also. 9761 he sprach vrouwe. 9762 sint. 
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der is üch her zu dinste komen. 

Der dritte is Unfassön genant, 
9790 Arragün so heizt sin lant. 

he hat ouch werdikeit bejaget. 

an manchem lande anvorzaget 
[222*'] hat he irworbin manchen pris. 

hir is di junghe vorste wis 
9795 Sodian von Averne. 

he is ein leitesterne 

vor al den di ich habe vornomen. 

dorch wibe gebot is he ouch komen. 

Di verde is Ofilart genant: 
9800 Castilä also heizt sin lant. 

di sin üch al von Spanjen komen. 

vrouwe, habit i daz vornomen? 

si soln fumfzig herren bi sich hän, 

di solt ir, vrouwe, suchen län. 
9805 so manig herre s5 dar si, 

om sin zwenzig rittere bi. 

Di fumf soln eine schar hau: 
vraz mochte denne wedirstän? 
di scar vört ir gerne dar. 

9810 vrouwe, ich sage üch vorwär, 
de fumve, hat si inder stat, 
ich wil iz sprechen sunder hat, 
wer dar ein zwir stunt grozer here, 
deine hülfe ir aller were, 

9815 di üz erkorne behalden dar 

daz velt, daz spreche ich verwär. 

Nu solt ir fumf vorsten hän 



0700 heiset. 9797 ioh fehlt. 9800 heißet. 9801 yspanie. 980 
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an di andere schar snuder w&n. 
[223*] von Lotringe Paddn 

9820 der hat so höhen prises Ion 
geworbin: swär he i gevant 
ritterschaffc, om wart bekant 
zu allir zit de högste pris. 
von Francrich ein vorste wis 

9825 is her dorch üren willen körnen, 
nicht dorch üres güted vromen, 
wen dorch sines prises heil, 
des hat he voUenkomen teil 
erworbin swär he rittere vant. 

9830 Watser is he genant, 

sin öhem is der koninc riebe, 
ich sage üch werliche 
swär he mit strite keret hin, 
daz is der viende ungewin. 

9835 Den dritten tu ich üch bekant, 
daz ist Otter von Brabant. 
ir machtit on zu vorsten dar. 
he is seidin komen vor war 
dar vinde gäben strites not, 

9840 swer sich kegeu den werdin bot, 
he must von siner werden hant 
untwichen nedir üf den saut. 

Der verde heizet Alciän, 
der hat s5 mange togent begän 
9845 [223^] an ritterschaft und werdikeit. 
sin hant zu geben i was bereit, 
swer genäde gerte dar, 
sin hant gewerte on verwär. 
he is ein Franzois genant. 



* 
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9850 den funiften ta ich ach bekant, 
von Denemarke Erifan. 
der bat mit mildekeit began 
so vel der togent bi sinen tagen, 
von üwer verte horte he sagen, 

9855 he is nicht komen am kein gut. 
sin mildekeit, sin stolzir mat, 
on sante oach dar sin ritterschafi, 
dar za twang on der minne kraft 
daz he an wibe dinst sol sin. 

9860 vrowe, bi der wärheit min, 
swär di vinve keret hin, 
vor war daz wert or nngewin 
swer on wolde wedirstan. 
si soln ouch fonftig' heren hän, 

9865 di bestin di in om landen wesen. 
si soln haben üz erlesen 
iowelch zwenzig rittere za der vart. 
na enwert von mer nicht gespart, 
ich sage üch von fanf vorsten vromen, 

9870 di her oz heidenschaft sin komen. 

[224*] Ein vorste jang ande wis 

der hat dorch minne and dorch pris 

her gesüchet üwer lant. 

Dalzasin is he genant, 
9875 sin kin is noch äne hart. 

he sal oach mit üch au de vart. 

sin hoabet krönen hat gewalt. 

he is wol zwenzig jär alt. 
M^YvC^v (^fj**) Massidon geheizen is sin lant. 
9880 so is he di werde Achilant, 

di üf sine krönen swör 
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sinre aimen, do he vor 
taz sime riche in Engelant, 
lie wolde or dinest tun bekant. 

Des is he üch zu hülfe kernen. 
Arrouwe, habt ir daz vornomen? 
swär he keret an den strit, 
dar kan he machen strazen wit 
-unde vam mit üch dar hin 
^-^ clorch ritterschaft und kein gewin, 

<laz si ergin üwes gutes geren. 

si können mit swerten und mit speren 

^be dinest meren. 

ouch sal mit üch keren 

ein koninc, di heizet üerafeit. 

mir is Wunders yil geseit, 

wi he strit dorch manig lant 

suche, on hat üz gesant 

di koniughinne Odassie. 

di was des vorsten werde amie: 

si hat on üch her gesant. 

Berichel üz der beiden lant 

di is ouch her dorch vräge komen, 

do he hatte daz vornomen 

daz he hir were von ritteren vant. 

von Marroch is he genant, 

sin hoibit treit di krönen dar. 

den fumften sage ich üch vorwar, 

Falissän von Barbarie. 

den werden sante sin amie 

dorch oren pris in £romde lant. 

he is ouch ein koninc genant, 

an manheit is he vollenkomen. 

di funfe habit ir nu vornomen. 

^^^2 siner. 9884 dinst. 9887 wUr» 9889 daz. manoh Strassen. 
)# i^hen. und yarn. 9891 iergin. 9892 ktfnen. 9893 dinst. 9897 
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9915 Si Solu di dritten schar hän. 

wi iz von on wert getan 

mit awerteii iif der vinde not! 

awer sich ku were kein oii bot, 

der hat vil dicke achadeu genomen. 
W20 vroiiwe, ouch is her körnen 

von Britanien Fanisör, 

der i'if sinie hoibte swör 

zu dinste dem von Engelant. 
22ö'] swär he i strit dorch minue vant, 
9fi2S dar hat der helt irworhiu pris. 

mit om is komen ein vorste wis. 

der is gcheizin Bouiiant 

und is der brüdir min genant. 

wi dicke he erlichen pris 
SI930 irworben hat, der vorste wis ! 

he kau Ion dorch uiinue geben. 

kan ouch bezzirs ritters leben, 

daz is mir unibekant. 

ein vorste heizet Sembrant, 
9935 sin erbe in allen landen leget. 

di werde seiden sich erweget 

daz he ergin blibe: he umz varen 

nach ritterschafl, he enkan nicht sparen 

vor ere lib edir gut. 
9940 he hat so mildes voreten müt, 

he sal mit ou di dritte wesen. 

di dri von zncht sint nz erlesen. 

Di verde heizet Trebasin : 
der sal ouch mit neb, vrouwe min, 
Ö945 dar hen nach dem konioge varen. 
he enkan nicht vor ere sparen 
lib und gut, swes men gert 
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an om, des wert men al gewert, 
sin hant kan ouch dorch wibe Ion 
9950 [225**] mit swerte irwerbin hellen don.' 

Demartön sprach '&ouwe min, 
di vinfte wel ich selbe sin. 
der Scotzen koninc bin ich genant, 
wi wollen voren in daz lant, 

9955 ich und der bradir min, 

di bestin di nu lebendig sin. 
vrowe, vernemet waz ich üch sage, 
ab di rät nicht wol enhage 
den rittern, di üch rätes phleget, 

9960 min rat is schire wedirleget.' 

Do wart di volge om getan. 
Waz ir geraten, herre, hän, 
daz sal uns allen wol behagen.' 
dö bat he di koningin sagen, 

9965 waz or wille were. 

'vrowe, dorch üwer ere, 

ir solt mir sagen üwern mut." 

'nu iz si alle duuket gut, 

her koninc, daz ir haben gesaget, 

9970 ich bete üch, vorste unvorzaget, 
daz ir dorch den willen min 
riten dar di vorsten sin 
und werbin als i riten mich, 
swaz ir mich heizen, daz geb ich. 

9975 swi her si komen dorch gutes heil, 
[226*] dem gebit is mildecUgen teil, 
ir solt von mir di volge hän.' 
di sloz di wordin üf getan. 
Vir Silber golt ros und gewant. 



9950 swertin. 9952 seibin. 9954 varen. 9962 waz. 9964 ko- 
ji^0n. 9966 he sprach vrouwe. 9967 uw'in. 9973 also. 9974 waz. 
»75 wy. 9979 ttr] obir. 



304 
9&80 mit willen sal daz gebin min haut/ 

Di vorste reit üf der stat 

als on di koninghinne bat 

zu den vorsten di he hatte genant. 

81 wordin snnderUch gemant 
9985 so on di koninghinne bat. 

si gelobetin of der stat 

alle mit or varen dar hin. 

dorch keins gutes gewin 

TÖr dar vorsten deine. 
9990 si nämen alle gemeine 

di bestin di si kundin 

vinden zu den stundin, 

ein teil dorch bete und dorch gut. 

manchen ritter hochgemut 
9995 di heren zu on nämen 

üz welchem laut sie quämen 

von den milden herren vromen, 

von on allen wart genomen 

zwenzig rittere, daz ist war. 
10000 zwei hundert herren wären dar, 

veir tüsent rittere mit in. 
[226**] si wolden dorch pnses gewin 

mit or varen, dorch kein gut. 

di koninghinne hochgemut 
10005 mit om juncfrouwin reit 

zu den vorsten gemeit. 

Si wäm also zusamene komen 
und beten di hern zu on genomen 
und di rittere al geliche, 
10010 di mit der koninghinne riche 
soldin varn in fromde laut, 
zu on sprach si alzuhant 

9982 also. 9984 sunderlioheB. 9986 8U. 9987 bin f< 
hern. 9996 welohem lande. 10005 tfrn. 10009 allegliohe. 
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*ir vorsten, habt ir daz vornomen? 
di hir sin zu miner verte komeu 

10015 dorch üwer hohen werdikeit, 
zu gebende sal üch sin bereit, 
swes gl gern, min milde haut. 
swaz üch heren is bekant, 
di her komen sin dorch gut, 

10020 ich habe des willighin müt 

daz on min haut sal offin stau, 
und swaz si rittere bi sich hau, 
den soln si sunderliche geben, 
solde ich went an ende lebeu, 

10025 si soldin werliche 

gebiten an mim riebe/ 

Sodiän von Averne 

di sprach 'wer woldin gerne 
[227'] mit üch varn al sunder gut. 
10030 ich sage üch, frouwe, minen müt. 

zen heren di ich hän 

und zwei hundert rittere sunder wän, 

di wil ich vürn üf miue vorlost. 

iz were ein al zo deine kost, 
10035 sold ich dorch daz ürs gutes c/ern.' 

Vir wollen is algemeine embern," 

sprächen di vorsten al geliche. 

Ve sin also riche 

daz wi dorch üwer werdikeit 
10040 mit üch varn üf der koninorhe leit.' 

Si dankte on al gemeine, 
von der koninghinne reine 
di andern worden al besant 



10013 Absatz. 10017 wes. 10018 waz uch hern. 10ü20 
sunderlich. 10026 mytne. 10031 hern a. 10033 wil fehlt 

voren A. 10034 also. 10035 daz dorch a. uwes A, uw's a. 
10037 alle gliche a. 10040 uch fehlt a. 

Demantin "-'-^ 
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di dorch gäbe qaämen an or lant. 

10045 si gab on minneclicliin gruz. 

si sprach 'siut ich üch gebin müz 
zu der wedirkere orlof, 
üch sal gereite sin min hof: 
di wil daz ich di krönen hau, 

10050 sal he üch ummer offin stau/ 

Orn marschalc heiz si alzuhant 
on gebin ros und gewant, 
swer des von or weide geren. 
*ir solt si alle geweren/ 
10055 [227**] sprach di werde Beämunt. 

di marschalk zu der selben stunt 

si alle roachete riebe. 

he gab on sunderliche 

den bestin nach or werdikeit, 

10060 hir daz ros, dar daz cleit, 
dem daz silber ungewegen. 
si gab on orn minneclichen segen, 
di koninghin, do si von on reit, 
si vüren vro. unde gemeit 

10065 alle wedir an ore lant. 

uu hat di koninghin besaut 

orn kemerere: do he quam 

und der vrouwen red6 vornam, 

ich sage üch wi si weder on sprach. 

10070 *du Salt mir raten wi ich mach 
gegebin dissen vorsten cleit, 
so riche nach or werdikeit 
daz ez miuer krönen erlich si. 
du hast dem konin ghe lange bi 

10075 gewesin, des läz genizen mich.' 



« 



10044 in or a. 10047 weddirkere orlob a. 10049 wile Aa. 10053 
abgesolinitten A. 10056 selbige a. 10057 dy alle a. 10060 hir ro« ». 
10061 dem was das a. 10063 sü a. 10065 in öre a. 10067 oren tt- 
merer a. 10069 Absats a. 10072 orer a. 10075 gnyssen a. 
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^nicht baz geraten so kan ich: 
ir habt mauchin samit breit, 
daz Solu wesen or ersten cleit 
der vorsten und der hereu al. 

10080 nu ich üch, vrouwe, raten sal, 
daz dunket mich daz beste sin : 
[228*"] gefornert von hermelin 

also soln wesen or underdach. 
di cleit üch nein man sträfin mm 

10085 ein scharlachin von Engelaut 
sin ore reidecleit genant, 
den i den ersten habit gegebiu. 
wolt ir di rittere di hir blebin 
cleidin al gemeine?' 

10090 do sprach di koninghen reine 
di soln alle gecleidit sin.' 
di kemerer sprach 'frouwe min, 
(Gervalch was he genant), 
brün scharlachin ein riebe want 

10095 soln or hovecleidere sin. 

so rate ich üch, frouwe min, 
iz sol ein bläwe gewant 
or reitecleider sin genant, 
nicht baz ich is gedenken kau.' 

10100 'nu loue di got, werde mau, 
du redist ie dorch werdikeit.' 
waz men üz or kam er u sueit 
vil manchen samit riehen I 
si volbrachte kostelicheu 

10105 so or der kemerere ret. 
si gebot uude het, 



10076 bezzir a. so fehlt a. 10077 abgeschnitten 

sin a. 10079 alle a. 10080 salle a. 10082 gefo 
wesen] sin a. 10084 nymät a. 10085 Absatz a. 

croen hat A. 10089 alle a. 10091 al A. 1009 7 bla^ 
ore rite cleider a. 10099 erdenkin a. 10101 abgesc 

vollenbrachte a. 10105 kömerer a. 
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si soldiu werdin al Yolbracht, 
[228**1 di cleit, so si se hette gedacht. 

Ouch gab di koninghio gemeit 

10110 mit or hundert fronwin cleit. 

dar wären ouch juncfronwen mete 
gecleidet nach der yrouwen sete 
fünfzig wären or genant, 
waz man an on clärheit vant, 

10115 wi torste des anderwinden sich 
dar üf zu redeue? j6 wer ich 
zu tum zu so getaner rede, 
dorch di valschen ich vormede 
ab ich is sprechen konde ein teil. 

10120 di bösen gutes mannes heil 
ummer wederredende sin. 
doch sal reden di zunge min 
en teil der guten werdikeit. 
scharlachin wären or cleit 

10125 der frouwen al gemeine, 
wen or cappen eine, 
di wären ouch von Engelaut 
brun scharlachin ein gewant. 

Solde ich sagin di richeit 
10130 di an Beämunde cleit 

was getan alleine? 

von so richeme gesteine, 
[229'] di bestin i de werlt getrüg, 

des was dar mer denne genüg 
10135 geleit üf einen samit. 

mit smalen langen vingeren wit 

wordin si gedrungen dar. 

underscheidin of&nbär 



10111 wmm a. 10113 orer a. 10116 dai uff a. 101 
r«d« a, 10114 warn a« 10126 capphen. 10127 von fefa 



mit manchen perlen deine, 
10140 von tiren algemeine 
liobeliche gemachet, 
dar was unges wachet 
al daz si habiu solde 
und swe dar mit or wolde. 

10145 Nu worden von or besaut 
or ammechtslüte alzuhant. 
or marschalk heiz von Erasot, 
he hatte ein unvorzageten mot, 

A 

und or schenke Ödere. 

19150 di was komen üz deme here. 
he tede der koninghin bekaut, 
he sprach 'frouwe, üch haut geuiaut 
di vorsten al geliche, 
ir soldin billiche 

10155 varen, des were nu wol zit.' 

'ich habe dar wedir keinen strit, 
der verte wil ich volgig siu.' 
dö quam der marschalk Dobatin 
'[229**] und Gervalch di kemerere. 

10160 dö quam ores rätis mere, 

der sal hir ungenennet sin. 
dö sprach der marschalk Dobatin 
*vrowe, liabit ir daz vornomenV 
ich sage vor war, di zit is komen 

10165 daz ir varen, des sit gewis. 
al daz üch berekent is 
des ir zu üwer verte gert: 
si Werdens, frowe, al gewert, 
di vorsten di üch woneu bi 

10170 und swaz der rittere bi ou si. 



10141 hobelichen. 10142 daz. 10144 we. 10146 anime( 

10147 der heiz. 10148 eyne. mut. 10149 Oder. 10151 tod. 

alle gliche. 10156 weddir. 10161 sal fehlt. 10166 berecket. 
daz. 10170 waz. 
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ou sal nicht anbrechen: 
daz wolle wi ummer sprechen 
(li üwers hoves hän gewalt. 
ich bin worden also alt 

10175 daz ich dar nicht habe gewesen 
dar so stolze ritter üz gelesen 
in eime here mochten sin. 
ir solt gebiten, vrowe min, 
daz si alle morgen sin gereit/ 

10180 do sprach di koninghin gemeit 

Vi mochte ich bezzern boten hän 
den dich seibin? ich wil län 
üf lieh min ere und min heil, 
ich läze üch williclichen teil 
10185 [230M gewalt obir mins heren hört, 
ir soln uns erlichin dort 
füren dar he besezzin is.' 
'vrowe, ir soln des sin gewis, 
ir soln aar erlichin komen.' 

10190 orlob wart von on genomen. 

Si retin in daz her zuhant. 
dar wart den vorsten bekaut, 
si sohlen smorgens sin bereit, 
sich vrouwete manig helt gemeit 

10195 den di minne hatte üz gesaut, 
uf daz he queme in daz laut 
dar he mochte werbin pris. 
nu hat di kouinghinne wis 
zuhant des morgens sich bereit 

10200 mit mancher vrouwen gemeit. 

A 

Uf machte sich daz her zuhant. 
waz man dar horte unde vant 



10171 nichtes. 10173 halt gewalt. 10180 konynghe. 10 1^^ 
fehlt. 10183 uff uoh verne myn. 10185 mines h'n. 10193 sollen dei. ^^ 
koninghen. 



von hoaünen löten döz 
lind tabüreu scal so gröz 

10205 vor deü vorsten höchgeborn ! 
gigeu und heidensclie hörn 
der was dar mer dan zu vil. 
alltr hande herenspil 
daz mocht meii hören zn der stunt. 
IO2I0 [230''J nn vnr di werde Beämunt 
mit ornie wnuneclichin here 
mit or schiffen obir mere 
daz ai quämen an daz lant. 
or botin wordin vor gesaut, 

10215 swär si nach vräge karten hin. 
daz si dorch heil und gewin 
brechten swaz si dochte gut 
»u daz here. 'swer daz tut, 
der sal uns wilkome sin. 

10220 Beämuut di vrouwe min 

uud or marschalk sal si wo! bewar--] 
.'ii sohl mit gutem vrede vareii." 

Diz wart gebotin iu di lant. 

dö wart dar zu so vel gesaut 
1022.') alles des uien gerte dar. 

ich sage iich genzlicli vorwiir. 

des wart in dar so vil gevort. 

inen mochte hir uude dort 

koifen swes meii gerte. 
102-Jo di marschalk si gewerte 

daz iz on wol vorguldeu WLtrt. 

swär mau voruani di Iiervart, 

dar karte iz al gemeine v.ii. 

beide späte uude vrii 
10235 si vorten spise unde win : 
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[23r] di Diuste on al vorgulden sin 
als iz ou was geneme. 
ouch warn dar riche kreme 
di dar worden von tage zu tagen 
10240 richer und baz ai geslagen. 
so vür si dorch fromde lant 
daz men dar menschen nergen vant 
dem i schade were getan, 
von lant zu lande sunder wän 
10245 für di koningin gemeit 

nach vräge obr manche beide breit. 

Si quämen üf ein wazzer clär 
kein einen äbent: do wart dar 
di paulüne üf geslagen. 

10250 sin ritterschaft begunde on jagen 
Berichele den werden fromen. 
üz beiden was he dar komen. 
he karte dorch gewonheit 
gewäfeiit üf di beide breit, 

10255 di der hochgelobete reit 
eine groze sträze breit 
wente üf des tages endezit. 
sin herze gerte daz dar strit 
wurde also om daz geschach. 

10260 einen gast he komen sach, 
['231'] den hatte sinre amien hant 
also geziret üz gesant 
daz is di minne bette pris. 
Berichel der koninc wis 

10265 siu Sterke tede he dar bekaut. 

den fromden ritter stach sin hant 
hinder daz ros wol ackirs breit. 
üf spranc di junge helt gemeit. 



10236 alle. 10237 also. 10238 waren, 
ie. 10246 ob.' 10248 kege eyn. worden, 
ko dy ted. 10268 sprang. 



10240 bessir. 
10261 syner. 
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Ver is der de inieli mit gewalt 
10270 so kreftiglicheii hat gevalt? 

des hat sin haut hir pris irjaget/ 

do enkunde de vorste uu vorzaget 

nicht enwizzin waz he sprach. 

daz was dem vorsten ungemach 
10275 dorch daz he was ein heidisch man. 

do zu redene he began 

franzois, des künde he ein teil. 

he sprach *dorch ures prises heil 

sagit mir wi sit ir genant? 
10280 sit ir ein vorste obir dit lant?' 

*nein ich/ sprach der helt gemeit. 

*üz mines heren hüse ich reit 

dorch äbentüre, di ich hän 

funden. mir wart ni getan 

10285 mit spern so ir, herre, hat 

[232*] vorsiget mit menlichir dat. 

herre, ir soln obir nacht sin 

üf der borg des herren min. 

ich wil üch schaffin gut gemach.' 
10290 Berichel der riche sprach 

Voldit i mir daz tun bekant 

wi ür herre is genant?' 

he sprach *herre, daz tu ich. 

sin name heizit Fandorich, 
10295 ein marggreve is he genant. 

hir wirt gebüwit an sin laut 

ein stat üf den schaden sin. 

dar lit vor di herre min. 

dar wil ich morgen mit uch hin : 
10300 dar vindit ir prises gewin.' 

Do sprach der koning alzuhant 
'iz enist mir nicht so gewaut, 

10272 enkunde dy vor. 10273 wissin. 10277 he fehlt. 10281 icl 
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ir solt mit mir riten gerne. 

wir mögen hir bi nicht verne 
10305 keren daz ir schonwen 

mogin di schönsten frouwen 

di mannes ouge i gesach. 

hir vluzit bi ein mezich bach^ 

dar bi set ir rittere nl, 
10310 daz ich sunder rom sprechin wil, 

iz mögen keine bezere sin: 
[232**] daz sage ich bi der wärheit min.' 

si begnnden keren alzuhant 

dar on daz here was bekant. 
10315 Tefilant begnnde clagen. 

Ver sal na mime heren sagen 

di mich üf di warte hat gesant 

daz im rittere an sin lant 

sin komen üf den schaden sinV 
10320 di koninc sprach *von den schulden min 

sal he keinen schaden entfön 

hat i mi Sicherheit getan, 

der sit ledig, helt gemeit.' 
^ waz he vrolichin reit 

10325 dar he den marggrevin vant! 

di werde tede om bekaut 

wi on ein beide hette gevalt 

hinder daz ros mit gewalt. 

*he begunde mir sagen raere 
10330 wi di koninginne were 

von Engelant mit rittern komen.' 

'daz habe ich gerne vornomen,' 

sprach di marggreve wert. 

*ich mein si nach dem vorsten vert. 
10335 den voit irslüg sin milde hant 

der was koning in Engelaut.' 



10307 ouge ny. 10309 da« bi. 10315 Teffilant. 10316 hern. 
im] nti. 10322 hat. j. nti. 10325 marggreffin. 10326 ted. U 
fehlt. 10330 wer dy. 10334 meyne. de. 
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[233'] von dem marggreven enwart 

und von Tefilande nicht gespart, 
si karten dar on was bekant 
10340 di koningin von Engelant. 

Si retin di nacht biz an den tach. 

do he den morgen erst an sach, 

si wären üf daz her komen. 

dö si daz hattin vornoraen, 
10345 he sprach 'nu neme ich rät zu dir. 

si iz baz irkennet dir, 

so sage war lit di koningin V' 

des ich unvorwizzin bin. 

fumf her mag ich irsen. 
10350 in den heren se ich sten 

fumf paulüne riche, 

in den varen sunderliche : 

wenig sin or nii bekant. 

man mag hir scowen in dissem laut 
10355 deiner paulüne vi). 

in daz fünfte her ich keren wil 

dar ein paulün stet alleine, 

so riche von gesteine: 

daz sal der koninghinne sin, 
10360 daz profe ich an dem sinne min.' 

der marggreve riche 
[283'] der karte gar snelliche 

dar he daz paulün gesach, 

dar di koninghin or gemach 
10365 hatte mit den vrouwen. 

bi or he jnochte schouweii 

manche vrowe wol getan. 

von dem rosse trat he sunder wän 

und sin ritter Tefilaut. 



10338 Telifandc. 10340 koningynno. 10341 tag. 10 
h fehlt. 1034 6 irkennen. 10347 wür. 10352 war('. 
i] nü. 10357 keyn paulüne. 10361 marggreffe. 103G 
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10870 zwen kemerer mit on gerant 
warn and anders kein man. 
der marggreve ginc von dan 
dar he di koninghinne yant. 
he wart ontfangen alzohant 

10375 von der schönen Beamonde 
hobelich so si knnde. 
he sprach ^ir solt ontfiemgen sin 
von mir in dem lande nun. 
des solt ir selbe haben gewalt. 

10380 iz ist mir so kein ach gestalt, 
ich wil ach dinstes sin bereit, 
ich bin von siner werdikeit 
irlost den i habit gesant 
vor in Demantines lant.' 

10385 Ver is daz?* sprach Beämont. 
[234*] di vorste sprach za der stnnt 

*daz is der koninc von EIngelant. 
hir slog sin onvorzagete hant 
den voit, der hatte mir getan 

10390 vel za leide sonder wan. 

za zinse twang he al nun lant. 
za dinste waren om bekant 
veir handert rittere di ich hän 
besezzin, di mozen antfan 

10395 den tot edr romen mir daz lant.' 
do sprach di koninghin zahant 
^ich wil mit ach obir nacht mn 
vor der stat mit den rittem min.' 

Di vorste wart der mere vrö. 
10400 dar wart gesprochin misse do 
and gesezzin snelliglichin 
von den vorsten' richin. 
^ macheten schire sich bereit. 



10370 eiwene keMcrr*«. 
10380 kigin. 1039S 



10371 waren. 
1039S eddir. 



10372 ging. 10379 MlliiB. 
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nu vür di koningin gemeit 
10405 mit dem marggrevin zuhant 

vor di stat in sin laut. 

dar quämen si au der vesperzit. 

mit speren stechiu, mit s werten strit 

von einer zingeln wart getan 
10410 dar was gemachet üf den plan 

ein brücke breit obir gewat 
[284''] anders nicht wen dorch dat, 

swenn si äbentüre woldin phlegen, 

zuhant so iz on wart vorwegen, 
10415 daz si üf di brücke worden tan. 

dar was üf gemachet sunder wän 

ein bergfred michel unde groz. 

ein valtor dar nedir schöz. 

swer obir den borggrabin quam gerani 
10420 der wart gevangin alzuhant. 

Di üz der stat heten vornomen, 

dar weren fromde rittere komen. 

des wären si algemeine dar. 

nu was gekeret offinbär 
10425 Watser von E'rankriche, 

der hatte sundirliche 

zwei hundert ritter genomen. 

he was in den bohort koraen. 

wi dar von sinen geverten 
10430 mit spern und mit s werten 

der wibe dinest wart getan ! 

dö wart gestochin üf den plan 

vil manig, daz si üch gesaget. 

dö quam dem 'vorsten un vorzaget 
10435 so vel der hülfe in dem here 

daz also deine wart or were 

10404 der koning. 10405 marggreffin. 10410 de. 
U3 we. 10415 getan. 10419 dy. 10421 hatten, 

agriche. 10427 mit czwen hundert rittern. 10429 w' dar. 



von swertin und von stieben 
[235*] daz si dorch not untwichen 

und obir di brugke worden tan. 
10440 do wart uedir gehowin sunder wän 
daz valletor snelliche. 
Watser von Frankriebe 
was dar in mit zwen bundert komen. 
dar wart ein strit üf si genomen 
10445 von den rittern üz der stat. 

icb mein daz sieb ni vorste bat 
gewert dar iz om was vorwegin. 

dar vor quam be in groze not. 
10450 so vel der sieb üf on bot 

mit manebir wunderlicber were. 

be wart mit sinem deinen bere 

gedrungen an ein ende. 

got on dar gesende ! 
10455 men künde om niebt zu gevure. 

dar wart gewert also di ture 

daz si is noeb müzen baben pris. 

nu wart di koningbinne wis 

irkennen daz be were in not, 
10460 Watser muste nemen den tot. 

daz tede men obir al bekant. 

wi snellicbin dar wart gerant 

von manebem edelen rieben mau! 

ein storm sieb beben do began 
10465 von manebem rittere gemeit. 
1 235^] daz wazzer was tif unde breit. 

daz künde niman obirkomen. 

üf der brücken wart genomen 

kein dem tore ein storm alzubant. 

y)4.39 wart getan; vgl. 10415. 10442 waczer. frang- 
dert rittern. 10446 meine. 10447 gew'te daz. 10451 
dy on. 10460 Waczer. 10461 ted. 10463 genant, 
t. 10467 nytnät. 
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mit ungevoge wart gesant 

phile und steine zu der were. 

doch quämen di rittere üz dem here 

^eweldiglichen zu on in. 

daz wart or schade und ungewin. 

daz tor dar üf gehowen wart. 

dö wart von on nicht gespart, 

di üz der stat wären komen, 

dar wart ein vlucht von on genomen, 

des or etslich untgalt. 

men reit si nedir mit gewalt. 

or bleib dar vil manig tot. 

si worben mit ungevogir not 

daz di stat behaldin wart. ^ 

dar wart gevangen üf der vart 

hundert rittere zu der stunt. 

di koninghinne Beämunt 

sunderlichin kegin on reit. 

si dankt den vorsten gemeit 

daz si irworbin hatten pris. 

"^Watser di junge vorste wis 

sin gebot sal he obir mich hän. 

ich wil on sei bin telen län 

swes he zu gebende gert an mich. 

Firganaut der koninc rieh 

di sal om dankin siner not.' 

Watser ir genäde bot. 

Zu herbergin reit zuhaut 

iowelch dar he gemach vant 

dar si or paulün hatten üf geslagen. 

des morgens dö iz wolde tagen, 

do worden boten üz gesant 



und ör ungewin. 10478 eyne. 10479 ioslich. 10486 

10488 danoke. 10490 Waozer. 10491 mich fehlt. 

an. 10493 wes. 10496 watser ir gnade. 10497 Obu den. 
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lad jsat s la kvlfo 
"^rrov«. sahn ir dboi totboi 
s voS«si tdm al ive gebot. 
I-iöI ' if ir snie wb al di slot 
k«cxm ^ek vodea tf gctu. 
ir 3«A ml des ccvah hu 
de in der stu bedoonii is. 
d«$ s>h ir. 6\mwe. an gewis.* 

\*^l^ Der marcgfere wmrt besnnt 

nnd di Torsten mhnhnnt. 
[23^^] si sprach 'na soehe ich üwem rat. 

di stat sich mich geboten hat, 

di rittere di dar inne an. 
105^ daz iz za den eren min 

mir kein man misaewenden möge, 

alse iz mino* richeit toge.* 

di man^reTe sprach znhant 

*ich tn ach minen rat bekant. 
Ki525 di stat de w^ ron rechte min 

and al di rittere di dar sin. 

ich hatte or manchem swert g^eben. 

n woldin helfin mich vertreven 

habin üz deme lande min. 
10530 DU ir moget geweidig sin, 

ir sein si nemen, daz is min rat. 

swaz ir an dem lande min begat, 

10503 warn. 10505 woldin. 10506 solden. gnade. 10500 
10510 nwer tk, nwe A. 10515 marggreffe a. li0517 sprachen so 
uw' a. 10521 missewende Aa. 10522 also a. 10523 marggreffe a.. 
de fehlt a. were Aa. 10526 al fehlt a. 10529 — ir soln 10531 
schnitten A. 10532 waz ir deme myn a. 
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des bin ich volgig dorch den man 
von dem der voit den tot gewan.' 

10535 Ir botin worden gesant 

in di stat alznhant 

daz si di koninghin wolde entfän. 

des wart gevrouwet sunder wän 

in der stat vil manig man. 
10540 dar üz riteu do began 

di rittere zu der koninghin. 

di koninghin sprach *sint ich bin 
[237'] geweidig, so läz körnen den rät 

di der stat gesworn hat.' 
10545 di botin worden hin gesant. 

do kämen di jene alznhant 

vor di koninghinne riebe. 

si vrägete togentliche 

ab si also weren komen, 
10550 als si von den botin hette vornomen, 



822 

vorgenin/ di mmrcgr^Te gemeit 
ia.'>65 sprach 'vroiiwe, desn mag niht gesin. 
her quam inte dem lande min 
eiu^ der dachte mich ao wert, 
ich gab mit om zw§nsig knechten swert 
und lex in weldich over min laut: 
10570 (237^] di Toit hete he sich genant. 

he was geweidig ober min riche 
uude gab so raildeciiche 
das si alle gewonnen swachen müt 
und karten zu om dorch min gut. 
10575 di stat de buwete he zuhant: 
Voites owe is si genant. 
KU zinse twang he al min lant. 
swaz om rittere wart bekant, 
der slüg he manchen dorch sin gut. 
10590 noch mer an im ich rechin müt. 
tut mit der stat swes gi gert: 
des ^t ir al von mir gewert.' 

Do sprach von Scotzen Anfissän 

*daz ne wer nicht vorstenlich getan. 
10585 ir sult tun nach vorsten art. 

der vorste an dem cruce wart 

dorch siten vöze und haut gewnnt, 

di vorgab an korzir stunt 

swe genäde gerte au iu. 
10590 wi vorsten solu den selben sin 

habin, sint he uns geret hat, 

daz geweldiglichin an uns stat 

an uuserm lande swaz dar is. 

* 

10564. .0 getton A? m*rogreffe a. 10565 sprach fehlt a. des a, de A. 
sin A. 10566 he a. in deme a. 10568 im mit A? 10569 fehlt a. 10&70 
hatte. 10575 de fehlt a. 10576 ogotMowe A. 10577— 79 abfeMhoitten 
A. 10578 wai a. weraa. 10580 mir an in nicht Aa. 10581 gl] bes. 
10583 Anditsan a. 10584 ne were A, were a. 10586 der ein rorste t. 
10587 Yoien Aa. 10589 we gnade a. 10590 selbigen a. 10591 geeret Aa. 
10593 was a. 
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her marcgreve, sit des gewis, 
[238*] wir ne richten rechte swer uns clagit, 
uns wert daz hiinelrich versagit.' 

Do sprach di koninghinne rieh 
'her maregreve, nu rate ich 
daz ir si üblich untfön. 
10600 swaz si kein üch hat getan. 

des vorgezzet dorch den dinest min. 



üre dinest, helt gemeit.' 

*hettin si mich grozir leit 
10605 getan, ich tede üwe gebot.' 

'her marggreve, nu Ion üch got,' 

sprach di werde Beämunt. 

dö wart gesworn zu der stunt 

dem niarcgrevin hulde. 
10610 he vorgab on al di schulde 

di si heten kein on getan. 

he lovete on, si soldin hän 

or recht volkomelichin. 

'dorch di koninghin richin 
10615 sal des al vorgezzin sin 

daz ir teten üf den schaden min 

mit dem voite zu so manchir stunt. 

di koninghinne Beämunt 

di sal gebiten obir mir. 
10620 ich dine trüwelichin ir.' 
[238^] nu was daz orloge gelant. 

di maregreve sprach zuhant 

'von Engelaut vrouwe min, 

einer bete wil ich geweidig sin. 



10594 marcgreflfe a. 10595 wir richten denne a. wer a. 105 
uns w't a. 10597 koninghe a. 10598 marcgreflfe a. 10600 waz a 
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10625 mir is Demantiaes lant 

ein wenig baz denn ach bekant: 

dar wil ich, vrouwe, mit üch hin. 

mir jaget herze unde sin 

nach dem jungen vorsten wert.' 
10630 'herre, sint ir zn varende gert, 

stet üwer müt zn gebende an mich, 

des bin bereit, her marcgreve, ich! 

*vrowe, mir stet also der müt, 

ich enwil mit nch dorch kein gut. 
10635 ich wil den vorsten schonwen, 

dar zu dorch mine frouwen 

wil ich vorsuchen dar min heil. 

ich wil or geliehen teil 

geben an deme herzin min. 
10640 si sal nmmer frowe sin 

obir al daz ich i gewan. 

ich wil dar manchen edelen man 

vüren dorch daz schone wib, 

dar zu or minnecliche lib 
10645 raten kan erlichen.' 
[239'] vor di koninghinne riehen 

Segnfar getreten quam. 

vor de koninginne he nam 

gesteine und riche vingerlin. 
10650 he sprach zu or *vrowe min, 

diz sult ir habiu dorch üwer togeut. 

ein vorste rieh von mazir jogent / ^yi^ 

di was min gast, dö he irslög 

den voget: dö wart he lovet genüg. 
10655 nu is von sagende mir bekant, 

daz he ür herre si genant. 

gert i nu burges an dem mere, 

vrowe, des vindet ir hir were. 



/ 



10630 herre das sint. 10632 bereite. 10637 vorsuoh. 10638 gMt 
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silber golt wert üch getan, 
10660 und swaz ir wollen von mer hän, 
daz sal üch alliz sin bereit, 
wir sin von üwer werdikeit 
irloset mit den heren min.' 
di koninghin sprach ^ir soln sin 
10665 gerichet von siner hant 

di mir zu heren is genant.' 

Nu muste abir keren dan 
vil manig hoch gelobet man 
mit der koninginne riehen. 

10670 üf brach geweldi glichen 
[239^] daz here groz obir al. 

men hört dar manchir hande scal 
dö si von dannen kerten. 
des marcgrevin geverten, 

10675 di mit om wären vor der stat 
und di he dar inne besät, 
di alle vürn mit om dar hin. 
von Engelaut di koninghin, 
fünf her wären or bekant. 

10680 si reit in Demantines laut. 

di andern laut di si dorchreit, 
dar inne enschach nimanne leit, 
iz enworde om also wedertän 
daz he is fromen muste hän. 

10685 dorch waz solt iman nemen schadt 
men was von wainen so vorladen 
di vel der spise vorten drin 
und der men gerte dorch gewin, 
daz men dar al des veile vant 

10690 daz zu mache was bekant. 



10660 waz. 10663 und fehlt, hern. 10665 min 
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Nn warn di zwne koninghe komen, 

sint das si hatten Tomomeit, 

dar qneme ein nonwe in das lant, 

di were ein koningbinne genant 
10o9t5 ond were of oren schaden komen 
['240^] mit manchem stohin ritter Tromen. 

do wart na Inten vil gesant 

an allenthalbin in di lant. 

des wart or samennnghe gröt. 
10700 dorch daz man on zn gebende bot. 

da hattin werliche 

di zwene koninge riebe 

z^n tnsent man znsamene bracht 

den za strite was gedacht. 

10705 Na is di koninghin riebe 

komen werliche, 

dar or ein böte tede bekant, 

daz were Demantines lant 

dar si were in komen. 
10710 d vragte ab he icht bette Yomomen, 

wi ez am di stat was gewant. 

he sprach Me koninge hat besant 

vil rittere, do si beten Yomomen 

daz ir, vroawe, weldit komen 
10715 üf oren schaden in diz lant. 

si haben so vel am sich gesant, 

si prisen sich mit zweitosent man. 

wolt ir mit on striten dan, 

si bans znvom daz dritte teil.' 
10720 *daz wil wir läzen an ein heil,' 

sprach Fanissor von Britanjen lant. 

^mir sint hir famf her bekant 
[240**] vlachtig, von on ich sicher bin. 

* 

10692 Seite das. 10696 ritter fehlt. 10699 sänüghe. 10702 eswea. 
10705 koninghe. 10707 dai ör. 10710 vragete. 10711 nmme. 19112 
der koning. 10713 do hatten. 10716 amine. 10719 han is. 
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se sal dorcb prises gewin 
10725 Demantin und Firganant 

mit schaden reren üf den sant, 
daz si des ummer habin pris. 
ich bete,' sprach di vorste wis, 
'daz ich müze riten in daz lant 
10730 iif di warte.' do sprach zuhant 
Demarton 'ich wil mit dich. 



Do begunde abir Beänmnt 
tretin zu der seibin stunt 

10735 dar ir di stat was bekant. 

di se üf di warte hatte gesant, 
di brachten dar wart mannes mal. 
Marachin und Antesäl, 
di zwene rittere üz gelesen, 

10740 di beten den koninghen bi gewesen 
daz si or her sägen, 
also si dicke phlägen 
tet Ergon und Ortänmiu. 
di woldin üf der warte sin : 

10745 des wären si zusamene komen. 
des bette Antesäl genomen 
schaden von einer wunden gröt. 
dorch den schilt von golde rot 
[241"] stach on di junghe Ortänmin. 

10750 nu sagete he der vrouwin sin 
daz di koninghe weren reit 
mit maucheme rittere gemeit. 
'so Seite mir den ich dar vant. 
on het di konin ghin üz gesant 

10755 üf di warte, di hat mich gewert, 
di koninghin andirs nicht engert 



10724 80 sal. 10736 hatten. 10737 dar fehlt. 107 
warn. 10749 ortan mi. 10750 sin fehlt. 10751 bereit. 
10754 bette. 



weil gtrits, si Iiabsu aicli geschart. 

mau mag höi'eii üf der vart 

riiph«n und ki'eißren. 
10760 si hitbcQ sich au veron 

geschai't, duz habe ich gesen. 

wolt ir, frowe, si besten, 

Hü macht ili schar ileu gelich. 

vi'owe, iz were unmogelich 
10765 daz fleh ein man mocht wederstäu, 

siut ir bi öch zwenzig vorsteu hän 

und edeler hern zwei hundert, 

di bestin iiz geaundert, 

und veir tüsent rittere gemeit 
1077Ü vLz irkorn nach or werdikeit, 

ir habit ouch deu uiarggräviu wert, 

des herze nicht wen strites gert.' 

Nu wären si so ok irkomeii 
[241''] daz ai hatten vornonien 

10775 di stat, dar zu der koniiighe hei 
swer tjuste gerde, ili vaut were 
vor den scharen dorch wibe lön. 
meu luocbt dar boren hellen dön 
von bosüueu und tabüren schal 

10780 iu der stat obir al. 

dö heten sich rittere bereit 
uud voraten, v»f den anger breit 
■warn si, alse ich habe vornomen, 
mit acht hundert ritteren komen. 

10785 ir kereu daz wart dö getan 

kdu di kouiughe üf deu pläu. 
du daz di koninghiu irsach, 
si begaude lachen unde epraeh 



1076T strites. I0T&8 horo. 107G9 und mänjg kr. 107S3 danM 
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ich se den werden guten man 

10790 des herze sürheit ui enwan. 
von Yberne Tervagämis.' 
dem was dorch sinen höen pris 
daz vorstriten dar bekant, 
und Antharte von Krechinlant, 

10795 he was greve zu Pociant. 

von Demantine wart gemant 
al di mit om wären dar. 
he sprach *ir heren, uffinbär 
[242*] ich wil üch di wärheit sagen. 

10800 ich enquam an minen tagen 
ni dar ich liber wolde sin. 
ir solt üf di trüwe min 
striten : wi wollen si bestäu, 
iz enkan uns obele nicht irgän.' 

10805 kein den vindin wart gekart. 
men sach an der selben vart 
hertlichin kein on komen 
Antharte den werden fromen 
und den werden Tervagämise. 

10810 wi di warb nach höem prisel 
des strites si beguuden 
zu den selben stunden : 
di swert dar gäbin lüten scal. 
nu wil ich or ungeval 

10815 en teil der zwier vorsten sagen, 
si wordin drungen und geslagen 
dazs untwichen teden bekant 
dorch not von dem von Krechinlant. 

Daz vorstriten was bekant 
10820 Leistete von Ispanien laut 

und Marcholere dem vorsten wis 
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or wart oach dinst dar getäu. 
dar muste untwichen sander wau 

10855 di vorsteii z weine alziihant. 
Demantiü, di von Engelaut, 
nnd Erthger von Dassilän, 
wi ez von den dren dar wart geta 
mit hurten üf der vinde leit! 

10860 Ortänmin der helt gemeit, 

von Laugbarten was he genant, 
sin vrouwe hatte on üz gesant 
in fromde lant dorch oren pris, 
uu sal di höge vorste wi.s 

10865 der verdin schar meister sin. 
so sagete mir di herre min, 
di mich der mere machte wis. 
he hatte manchen höen pris 
in fromden landen begän. 

10870 her is von Krechin Dolifan : 
di zwene hattin bi on dar 
zwei tüsent rittere offinbär. 

Di selben -quamen zu der zit 
zu male snellich in den strit, 

10875 daz is di minne hatte pris. 

wi üf den junghen vorsten wis 
[243'] mit s wertin dar geswenket wart ! 
dar wart manheit nicht gespart 
von dem junghin Demantin, 

10880 dar zu von den gevertin sin, 

dar manig swert von nöten brach 
und Schilde vil an spenen lach, 
wi dar Demantines lib 
nach prise ranc! daz trüwe wib 

10885 genant wart zu mancher stunt. 
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he reif ummer ^Beämant/ 
so wart von om nicht gespart: 
an der hertelichin vart 
konde he gazzin machen wit. 
üf on wart der vorsten strit 
so nendelichiu zu der stant. 
vil manig tot, vil manig gewunt 
bleib von siner vrien hant. 



Na was di andere schar bekant 
10895 von Lotringe Paciän, 

di manche togende hat getan 

an werltlichir werdekeit. 

Watser di vorste gemeit, 

di koninc sin ohem is genant. 
10900 von Francriche on hat üz gesant 
[244'] Florefadene dorch orn pris, 

mit on di jnnghe vorste wis 

Otzer von Bräbant: 

den werdin tii ich üch bekant. 
10905 ein Franzois heizit Alziän, 

swer om i strites wolde irstän, 

he hat vil dicke schaden genomen. 

di fünfte is mit den veiren komen, 

von Denemarke Erifan. 
10910 kegin den strit si üf den plan 

genendeclichen kerten. 

waz vor oren swerten 

vel vüres üf den anger spranc! 

wi snellichin kein on dranc 
10915 Tervagämis der riche! 

Watser on weldigliche 

mit den sinen hertelichen dwanc, 



10886 ummer mer. 10889 manchen. 10891 endeliohin. 10892 tc^^- 
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daz he om inuste sundir danc 

uDtwichen von dem swerte siu. 
10920 schowe wi dar Demantin 

daz füder vor in allin bant I 

wi sin milde werde hant 

di vinde rerte üf den plan! 

hurtelichin sunder wän 
10925 vor her an mancher dicke. 
|244^] vor sines s wertes blicke 

wart iz dünne swar he quam. 

vor om vil manig schaden nam. 

Strites sich der koning erwach 
10930 von Antioch, dö he irsach 

di sine untwichen üf daz velt. 

nu quam dem vorsten widergelt 

von dem vorsten riebe. 

waz he nendechliche 
10935 kerde dar he di dicke vant! 

wi der kone Firganant 

vor an sine moze! 

om wart von om ein groze 

daz is di minne ere nam. 
10940 di koninc vor om dar nedir quam : 

obir om irhüb sich dar ein strit. 

doch wart zu der selben zit 

des koninghes hülfe ein teil zu grot, 

daz si om mit strites not 
10945 hülfen daz he nicht irstarb. 

wi dar nach wibe hulde warb 

Demantin und Firganant 

und swaz man rittere bi on vanti 
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Na was der koniuc weder komen 
10050 üf ein ros untkein di vorsten vronien. 

or was so vil daz dorch not 
[245"] nendelichen he sich bot 

untwichen snnder zacheit. 

Dalzasin di koniuc gemeit 
10955 di was verre üz heiden komen. 

Achilande dem koninge firomen 

dem was oach ritterschaft bekant: 

di minne hatte on üz gesant. 

dar zu der koninc Derafeit, 
109G0 des herze i stant nach werdikeit. 

he was ein blonde stam der togent. 

sin bant irwarb bi siner jogent 

daz men sin werdikeit noch saget. 

di verde koning unTorzaget, 
10965 Berichel von Marroch. 

so is an der seibin' schar noch 

Falissän von Barbarie: 

den hatte sin amte 

so kostlichin üz gesant. 



10970 Di funfe karten alzuhant 

mit tüsent rittern in den strit. 
men mochte zu der seibin zit 
von swerten hören salchen schal 
daz dar berge nnde tal 

10975 alliz wart irvuUit gar. 

wi di koninge kein dem koninge dar 
gesuchten manlich or heil! 
wi dar der schönen vrouwen teil 
[245^] wart gemeret und or pris! 

10980 wi di junghe vorste wis 
Berichel nach prise ranc! 



10950 un keyn. 10051 daz si doreb. 10952 endelioben. 1095.3 sand'o. 
10955 verre fehlt. 10956 Alichande. 10961 blüde. 10963 Qoch sine 
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sin manheit und di minue on twaiic : 

daz was der viende iingewin. 

on jagete herze unde sin 
10985 mit niahheit üf der vinde leit. 

also vrilichen he streit 

üf den koniuc von Antioch. 

di strit was uugescheiden noch. 

doch ging he hin unde here: 
10990 swes iman gerte, di vant were. 

Swär hin karte Demantin, 
dar muste vor dem swerte sin 
strüchin manig üf den sant. 
owi wi der von Engelant 

10995 di gazzen rümen künde ! 

dar wart an korzer stunde 
vordrungen der von Antioch, 
daz he ein teil untwichen doch 
begunde sunder zacheit. 

11000 von Krechin der koninc gemeit 
di karte zu der seibin zit 
kein den vorsten an den strit, 
dar he si vor om heldin vant, 
Firganant von Engelant, 

11005 und Watser von Francriche 
[24 G*] und or gevertin al geliche. 

ouch was dar Demantines haut 
vor den vindin wol bekant, 
und Erthger von Dassilän: 

11010 der strowete ouch tödin üf den phin. 
he was den vinden alzu swär. 
noch was beleben haldin dar 
Fanissör von Britanjen lant. 



10985 viende. 10990 Wes ymät. 10991 Czwar. 10994 
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11006 ore. alle gliche. 11008 viendin. 11009 Erther. II 
11012 gebleben. 11013 Absatz. 



he is onch des siges phant; 
110ir> swär he mit swertin keret hin, 

dar tut he schaden nnd UBgewin 

und wibe achterclagende not, 

swenn or frnnt dar nemen den tot 

vor siner starken mechtigen hant. 
11<»20 der andere heizet Bonifant, 

di es ouch dorch der minne gelt 

mit rittern komen üf daz velt. 

der dritte heizit Sembrant, 

he is ein vorste ouch genant. 
11025 sin herze zacheit ni enphlag 

swär he i strites sich erwäg. 

di verde is Trebassin genant: 

dorch minne he vur üz ^me lant, 

dö men om seite he funde were 
11030 von strite: nach der selben gere 

is he üf diz velt komen. 

nu habit ir or veire yemomen. 
[240^] den fünften tu ich üch bekant: 

Demartön von Scotzen lant 
11035 di hat der Verden schar gewalt. 

sin hant hat so manigvalt 

manheit unde togent began. 

sold er vor daz riche stan, 

dar zu were he vollenkomen. 
11040 di funfe und fünfzig heren vromen 

hatten bi on sunder wän 

tüseut rittere üf den plan. 

Di marcgreve Fandorich 
di was ouch mit den vorsten rieh 
11045 geschicket an di Verden schar, 
di hatte ouch tüsent rittere dar. 
do si den von Krechin sägen komen 

11015 wür. 11017 aoht* clagen dy. 11018 we. 11026 wtir. IIOM 
stme fehlt. 11030 selbigen. 11038 sol der. 11039 hern. 
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an den strit, do wart genomen 
kein den koning ein wedergelt. 

11050 men sach dar loufen üf daz velt 
vil manig ros al sunder man 
di strüchen vor der schar began 
dar si zu samene quänien 
und kegin en ander nämen 

11055 vor war vil manliehen strit. 
wachro an der selben zit 
we an dem geverte 
daz für und di scherte 
üz den helmen Sprüngen I 
^^060 [247'] di swert so lüte clungen 

als mit hemeren tüsent smede 
mit kreftin regeten al or lede. 

Wi dar des markgrevin haut 
kein den koninc von Krechinlant 
^ 11065 geswenkit snellichin wart! 

von Demantin wart nicht gespart, 
swär he eine dicke vant, 
dar begunde he keren alzuhant : 
dar inne he machte gazzen wit. 

11070 mit s wertin gab he sulchin strit 
daz manig von om den tot nam, 
swer dorch minne kegin on quam, 
sach he dar not, dar karte he hin. 
daz wart der viende ungewin, 

11075 dorch daz sin mechtige haut 
tede sulchen schaden bekant 
deis di minne sere ungalt, 
wente an or dinest wart crevalt 
von sime swerte üf den sant 

11080 Ortänmin von Lancbarten laut: 



11051 ros fehlt. 11056 wachte, selbigen. 11061 alse. 
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swenne or amis nicht weder quam, 
11115 di dar irstarb dorch oreii pris. 
wi üf den riehen forsten wis 
hartlichen gedrungen wart! 
he begunde struchen üf der vart 
vor Demantine dem forsten wis. 
11120 dar met irwarb he ere und pris: 
yil manig dar bobin on drane. 
waz dar s werte üf helme irclanc 
und spene vil von Schilden vlogen! 
wi grözer were wart dar gephlogeii 
11125 bi deme koninc von Antioch! 
di vorste wart vorsiget doch 
daz om entwigen dar began 
yil manig edel riche man. ^ 

Der koninc dorch des libes not 

11130 dem vorsten Sicherheit gebot 

und swaz om rittere was bekant 
di man zu were bi om vant: 
der wären wol fünf hundert, 
di bestin üz gesundert. 

11135 or manheit heiz si bliben dar 
so nendelichin offinbär 
daz si des musten habin pris. 
[248^] si buten dem jungen vorsten wis 
algemeine Sicherheit. 

11140 nu karte üf nüwe arbeit 
Demantin alzuhant, 
dar di werde Firganant 
streit kein den von Krechenlant, 
dar he on sach unde vant. 

11145 der quam her mit den geverten sin 
dar gäbiu Schilde lichten schiu. 



11114 wenne. 11121 drang. 11122 swert. irolang. 11124 were 
gy dar phlogen. 11125 koninge. 11131 waz. 11133 warn. 11136 en- 
deliohin. 11138 sy riten deme. 11140 nuwö. 
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Wi snellichin za der zit 

di Yorsteu qaämen an den strit 

dar di werde Firganant 
11150 streit mit siner vrien hant 

üf den koninc riebe. 

he machte waldigliche 

wit 8 war he ez vant enge. 

he konde dazr gedrenge 
11155 mit sime swerte rümen dar. 

di marcgreye streit vor war 

daz he des ere mnste antfan. 

wi iz bi on wart getan 

von Watser von Francriehe! 
11160 owe der koninc riebe 

von Denemarke Erifan, 

wi ez von dem rieben wart getan 

in der barielichin vart! 

kein den von Krechin wart gekart 
11165 von dem jnngbin Demantin, 
[249*] dar zu mit den geverten sin. 

dar worden swert von nöten schart. 

men sach an der selben vart 

daz für üz helmen brechen. 
11170 von ho wen und von stechen 

quam dar manig helt in not 

di sich kegin den vorsten bot. 

vor war des muste schaden entian 

swer om wolde wedirstän. 

11175 Di werde Tervagämis 

di vür dorch sinen höen pris 
vor den koninc von Krecbenlant. 
on brachte Demantines hant 
mit sime swerte in werende not. 

11148 an den] ezu der, gebeßert in osu de. 11153 wit' wUr. 11159 
wac8j*e. franorioh. 11164 kegin. 11167 worffen swerte. 11168 selbigen. 
11174 wer. 
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11180 das ros vor om leit den tot. 

he bot om selbir Sicherheit. 

wi do üf dem von Krechin leit 

di werde koninc von Engelant! 

warte wi sin werde hant 
11185 der minne dinest mertef 

di werde on strüchen lerte: 

he storzte vor om üf den sant 

daz dar manig ritters hant 

obir om merten oren pris. 
11190 bobin den milden vorsten wis 

vil manig menliehe streit, 

d5 vor on was der koninc gemeit 

vorstretin von des milden hant. 
[249*'] nu muste siner trüwen phant 
11195 gebin der Krechere, 

dacht he za lebene mere. 

swaz dar rittere bi om streit, 

di qaämen in salche arbeit 

vor dem vorsten riehen. 
11200 si tetens weldiglichen 

umme mit so grözir not 

daz dar vil manig irleit den tot. 

vor war mag ich üch sagen dat, 

dar wordin üf der walstat 
11205 tüsent rittere riebe 

gevangin so erliche 

daz si gepriset müzen sin. 

Firganant and Demantin 

und di zwenzig vorsten riebe 
11210 si stretin so erliche 

daz gepriset si der tag 

do di werde strites sich irwag. 

Demantin und di von Engelant 

11182 de. 11186 dinst. 11191 menlioh. 11193 vor. 11197 wae. 
200 teten sy. 11202 ör leit. 11204 wardin. wOl stat. 
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uud swaz meu vorsteu bi ou vant, 
11215 (li habeii dür alle irworbin prie. 

mi haben ili juughen rorsten wis 

daz velt bebaldin eine, 

dar zi"i mit on gemeine 

di om tedin Sicherheit: 
11220 daz was maneb ritter gemeit. 

diir euwart kein vlucht bö gröz getan, 
[250'j dar musle kein man nf den plan 

.■jagen dar di koningiu lach. 

dö vil mauig daz irsacb, 
11225 dorch gutes unde libes beil 

bleib bi or ein michel teil 

ritter, di dar wäni vorstretin 

und en teil mit vlnchten dannen retiu. 

Di koningiu hatte uugemach 
11230 dö si den sige vören sach. 

si sorgete umme des koningea Hb. 

(lo voruam daz getrüwe wib 

daz he was gevangcu und nicht wunt. 

si sprach zu der selben stuut 
11235 'in enes hir anders nicht irgän 

wen also ich gewunschit bau.' 

8ü lange is gewest di strit 

daz iz was au di äbentzit 

uud der tag ein ende uam. 
11240 daz her dö zusampue quam 

lind di strit was al irgän. 

dö wart geslagin üf den plan 

vil uianig paulün riebe. 

de kouinghin auuderliehe 
11245 was gezimert eine 



I wai. 11216 alle diu-. I121T iiiiio. II 
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so riche von gesteine, 

di bestin di raen ergeu vaut: 

calcidÖD und adimant 
[2 50''] di warn dar uugenennet. 
11250 ab wi si nicht enkennet, 

an gesteine leget doch richeit vil. 

ich eumag noch enwil 

nicht halb gesagen wiz dar irgink. 

di men dar bi dem koninge vink. 
11255 di leiz men riten alznhant, 

wente on di tag were bekant, 

dar zu den koningen riehen. 

de riten unvrolichen 

dar or paulün warn üf geslagen. 
11260 raen vant dar nicht wen achterclage 

Di kouingin von Krechenlant 
di untfinc den koninc alzuhant. 
si sprach *dorch üwere werdikeit 
ir solt vorgezzin üwere leit, 

11265 werde vorste riche. 

ür haut hat nendeliche 
gegebin den vindin strites not, 
swer sich kein iich zu were bot.' 
'uu Ion dir got der riche 

11270 daz du mich vroliche 

tröstest nach dem schaden uiiu : 
des sal en teil vorgezzin sin.' 

Di nacht went au den morgen quam 
daz men der sunneu schin vornaui. 
11275 dö reit Beamuut di riche 
[25 P] zu den vorsten sunderliche. 
si dankte on orer arbeit, 
'min dinest sal üch sin bereit 



11249 ungennet. 11253 wy is. 11262 untfing. 11266 
11267 viendin. 11268 wer sich. 11269 lone. 11277 örer. 



344 

und swaz hir rittere mit üch siu. 
11280 ir solt obir den berren nun 

gebiten swaz üch danket gut. 

ir habt oach der wibe grüt 

vordinet and der minne 3n teil. 

froade and janghis mannes heil 
11285 di leit an wibes ougen clär. 

vint he nicht stete froade dar, 

sd is om froade ankant/ 

Noch enhatte Beämant 

Firganande nicht gesen. 
11290 her was, also ich höre jen, 

mit Demantine in der stat. 

di Yorsten si al gemeine bat 

und di bem di si hatte dar. 

si sprach Heb habe mer denne ein jar 
11295 des heren min nicht gesen. 

ich wil üch al gemeine j^u, 

ir Boln vornemen mine bete. 

di heren solen alle mete. 

wi wollin riteu in di stat. 
11300 siut he siner zacht also yorgat 

daz he mich nicht ensach, 

daz was mins herzin angemach.' 

Di vorsten machten sich bereit: 
[251**] si zogin an or beste cleit, 
11305 und swaz dar heren zu der stunt 
bi on wären ungewunt, 
di retin mit der koninghin. 
si jagete herze unde sin 
dar si Firganande yant. 
11310 si quämen in di stat znhant 

11279 was. 11282 gras. 11283 vordint. 11290 herre was. 11293 
hera. hatten. 11295 hern. 11298 hemsoln. 11302 myn. 11305 was. hera. 
11306 wfmi, 11308 an. U309 das sü. 
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üf des vorsten palas, 
dar Sirgamöt di schone was 
and Firganant di riebe, 
he entyinc si minnecliche 
11315 mit armen umme za der stunt. 
he sprach Verde Beämunt, 
dn Salt mir wilkome sin. 
vor war daz milde herze min 
and di libe hat dich her gejaget.' 

11320 'Mit vroaden wart ich ni betaget,' 

sprach Beämnnt daz schöne wib, 

'er ich, herre, awern lib 

mit froaden bir beschouwet hän. 

ir solt di forsten nu antfan 
11325 di mit mir sin komen her.' 

daz was zahant des koninghes ger. 

he antfinc si sanderliche. 

he sprach 'vor war min riebe 

daz sal üch sin andertän. 
11330 swaz ich in der werlde hän, 
[252^] des solt ir haben glichen teil. 

oach moz üwers prises heil 

ummer sip gemeret. 

dar ir 

11335 . . . al soln haben gewalt 

dorch üwer togent manigvalt 

di üwer manheit hat begangen.' 

Na alrest wart untfangen 
di koninghinne Beämant 
11340 von Sirgamote zu der stunt. 
si entving ouch Demantin. 
he sprach 'dorch den willen min 
sit ir geriten in diz lant. 

» 

11314 «ntTing. 11320 nt] on. 11327 antfing. 11334. 3& eine seile. 
11339 konyoghin. 11340 sirgamote. 



ür werdikeit hat üch gemant 
11345 daz i mir sit zu hälfe komen. 
vrouwe, habt i daz Yomomen? 
ich enkan ach anders b^ten nicht, 
al des ir geren daz geschieht.' 

Beämunt di riche 
11350 di bat togentliche 

daz si alle quemen üf den plan. 

des andern tages si weide han 

um di gevangenen koninge rat. 

^sint ir di gebeten hat, 
11355 sprach Demantin, Maz sal gesehen, 

vrowe, als ich üch höre Jen. 

swaz i gebetin, daz sal sin. 

ich geb es üch di trüwe min, 
|252^] ir solt obir mich haben gewalt. 
11360 worde ich tüsent jär alt, 

ich künde üch üwer werdikeit 

nicht danken di ir habt geleit 

an mich dorch üwem höen pris.' 

nu reit di koninginne wis 
11365 in daz her alzuhant, 

mit or di küne Firganant. 

Vor or paulün si qaämen. 

di Torsten orlop nämen. 

do wart di koninc riche 
11370 untvangen sunderliche 

in der selben stunde. 

von or zwier munde 

vil manig küssen wart volbracht, 

des tages wente in de nacht, 
11375 gliche sere on beiden. 

dar bleib unvorscheideu 



11*44 uw». 11348 begern. gesohlt. 11352 sl fehlt. 11353 a»»""*' 
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trüwe und libe zu der stunt. 

di koninghinne Beämunt 

was or sorge üf ein ende komen. 

11380 hette ich vorbaz mer vornomen 
waz dar froude wart volbraeht 
an der vroüden riehen korzen nac 
min munt solde swigen des. 
di spotter vrägen lichte wes : 

11385 vor war iz sal on fromde sin, 
[253*] swaz lones schone vrowelin 
gebin wol gezogenen man 
swer on mit trüwen dinen kan. 

'^ Nu hatte di von Engelaut 
11390 si al gemeine besaut, 

von Antioch den koninc riebe 

und di bereu al geliche 

und swaz om rittere was bekaut. 

ouch quam di von Krechin laut 
11395 und di kouinghin Modassiue, 

der herze manche pine 

nicht wen um di schulde leit 

dorch Demantins besezzeuheit. 

dar quam ouch retin üf deu pläu 
11400 mit mauchir vrowin wol getan 

üz der stat Sirgamot ; 

bi or di werde ritter got, 

von Autriün Demantin. 

he quam mit al den rittern sin 
11405 zu dem koninge üf daz velt. 

waz dar manig riebe zeit 

wart slageu üf deu anger breit! 

vil manche rittere gemeit 



11378 koninghin. 11379 do waz or. 11384 lichte] 
11388 wer. 11392 hern alle gliche. 11395 koninghii 
11398 Demantines. 11399 geretin. 11402 gut. 11403 
11407 geslagen. 
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mochte men dar schoawen 
11410 and manche schone fron wen 
und manchen vorsten riche 
gecleidet sunderliche. 

[253^] Si quämen algemeine dar. 

wi manik schöne fronwe dar 

11415 nf dem velde was zosamen komen! 
do men si alle hatte ypmomen, 
do was di schone Sirgamöt 
als in des meien zit ein blot' 
vorlachtet kein den morgen stat, 

11420 swanu si den tow antfangen hat: 
so gab or mant von rote schin, 
geverwet rechte als ein rabin, 
swaz or solde wesen rot. 
swar si ir lichten ougen b6t, 

11425 daz was dem blicke gar gelich. 

als ein swarz wölken wazzers rieh 
dicke vor den sannen gät, 
swenn he komet, daz men untföt 
einen blic, so komet di andere dar, 

11430 daz men ir nicht wert gewar: 

so sach men an der vrowen gemeit 
vil nach der selben clärheit, 
swenn si togentliche ginc 
und di vorsten minneclich untfinc 

11435 und üf lachte dorch ir brunen brän, 
so wart so süze ein blic getan 
daz he der sunne was gelich. 
Beämunt di koniughin rieh 
[254'] di trug oach sulche clärheit 

11440 daz ni grozir wart geleit 



11413 alle. 11414 mägnik. 11418 aUo. 11419 dyn. 11420 waa. 
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an vrouwen gar deine 
wen Sirgamot alleine. 

Si wären alzusamne komen 

di heil und schadin heten geuomen. 

11445 do sprach di schone Beämunt 
*ich tu üch rainen willen kunt, 
von Engelan t dem heren min 
und den vorsten di hir mit mir sin. 
iz wirt mi nicht vorseit von in. 

11450 ich sage üch wes ich gerende bin. 
des si ouch Demantin gemant. 
di bete tu ich üch bekant, 
daz ir des alle volgik sin.' 
do sprach di werde Demantin 

11455 'ir solt gebiten: swes ir gert, 
des Sit ir, vrouwe, al gewert.' 

Beämunt di riebe sprach 
*sint daz ich gebiten mach, 
hir stet der koniue von Antioch : 
11460 di vorste is gevangen noch, 
von Sirgamote sal he län. 
swaz kein on hat getan 
di junghe vorste Demautin, 
des sal al vorgezzin sin. 
11465 [254^] ich gebe on ledig unde vri 
und swer ora is gevangen bi.' 



Do sprach di koning alzuhant 
'frouwe, ich tu üch bekant, 
Antjoch so heizt min riche. 
11470 dar solt ir werliche 

iiemen swes ir gerende sin. 
läzet mir di clage min 



11443 warn. 11444 hatten. 11447 h*n. 11455 w€ 
11462 waz. 11466 wer. 11469 heisszit. 11471 waz. 
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üf Demautine balden. 

ich müz in sorgen alden, 
11475 sold ich betwungen von or lau.' 

^iz kan andirs nicht irgän/ 

sprach Beaniunt di riche. 

Hr müzet werliche 

gevangen sin an üwen tot.' 
11480 ^ach ich arme, solchir not! 

waz soide ich krönen i getragen ? 

wer ich üf dissem velde irslagen, 

daz wolde ich nemen vor ein heil. 

enwere miner ritter teil, 
11485 gevangen weide ich ummer sin. 

er si so sere untgulden min, 

so tu ich swaz ir raten. 

der tag si vorwäten 

daz si min oogen i gesach, 
11490 sint so leide mir von ir geschach.' 

He trat hin dar he si vant. 
[255*] zu or sprach he alzuhant 

'vrouwe, ir haben nicht wol getan. 

ich leiz üch so erlich nntfan 
11495 do ir qnämen in min lant. 

di crönen tede ich üch bekant 

und daz konincrich von Antioch. 

ir haben al vorgezzin doch 

daz ich üch i gewerte 
11500 des üwer herze gerte: 

daz es komen zu dem schaden min. 

ich leiz üch juncfrouwe sin 

ein jär dorch üre lose bete. 

dar habt ir mich getoret mete. 
11505 wi stunt daz üwer edelkeit?' 

do sprach di vrouwe gemeit 

11478 must. 11479 stn an] in. 11484 rittere en teiL 11486 
golde. 11487 waz ir rsthet. 11488 vor vluchet. 11507 waz. 
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*herre, swaz ich habe getan, 

des kond ich von schulden nicht geläii 

ich hatte vor daz herze min 

11510 ge^ebin dem werdin Demantin 
an mines vater riche. 
mich twanc geweldigliche 
so gar der minne gebot 
daz ich lib bobin got 

11515 an miner kintheit on gewan. 
dö ich wisen baz began, 
dö libete he alle tage mich, 
ouch hatte mir der vorste rieh 
[255''] den sperwer selbe gesant 

11520 den ich brachte in üwer lant 

den vorsten. bin ich üch untriten, 
nu tut nä koninclichen siten 
und vorgebit mir swaz ich hän getan, 
vren ich kundes nicht gelän 

11525 vor der rechten stete min.' 

dö sprach der koninc "^daz müz sin, 
ich laze üch ledig unde vri.' 
swaz ir vrouwen woneten bi, 
den wart da vroude von bekant. 

11530 Modassine von Krechinlant 

or müter wart der rede gemeit. 
si sprach *nu is min herzeleit 
mit vrouden üf en ende komen. 
herre, hat i daz vornomen? 

11535 jö wel der koninc von Antioch 
läzen mine tochtir noch 
ummer wesen von om vri. 
swer om is gevangen bi, 
den hat di koningin ledig gegeben. 



11512 twang. 11514 gut. 11516 wiser. 11519 sp 
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11540 solt ir nach oren balden leben, 
ir müzen sin onch gnade hän.' 
^swaz he wedir mich hat getän\ 
sprach der koninc von Krechinlant[ 
^daz sal om wedirtün min hant.' 

45 [256*] Beämnnt di koningin trat 

kein den von Erechin unde bat 
daz he gnade wolde bän 
siner tochter. *swaz si hat getan, 
dar zu twanc si or stetekeit/ 

11550 do sprach der Krecher gemeit 
'vrouwe, iz ist mir so gewant, 
obir lib gut unde lant 
des solt ir geweidig sin. 
ich wil vorgebin der tochter min 

11555 sint der koninc von or geläzen hat. 
swi dan ür gemüte stät, 
des müz ich allis sin gereit, 
vrouwe, dorch mine vangenheit.' 

• 

Do sprach di koningin zubaut 
11560 *herre, ich wil üch tun bekant. 

iz sal alliz ledig sin 

von mir und von dem heren min, 

daz mit üch is gevangen gar.' 

nu rif man al den vorsten dar. 
11565 der von Engelaut sprach or wort. 

ir heren, habit i daz gebort? 

di her siu mit dem koninge komen 

und schaden haben bi ora genomen, 

di solin alle ledig sin. 
11570 di von Antjoch und Demantin 
|2r)6^| (li soln hir rechte süne untfäu. 

iz sal al sin wedirtän 

11542 waz. 11546 un sprach. 11548 waz. 11549 twa 
uw'. 11562 de h*n. 11566 hem. 11569 Bollin. 11 
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swaz hir schadin is gesehen/ 
do begunden al di vorsten jeo, 

11575 her spreche erliche. 
von Antioch di riche 
di vrägete den von Krechenlant. 
he bat daz he om tede bekant 
ab he ledig were der eide sin. 

11580 do sprach der koninc ^Demantiu 
*dem gedenke ich nummer leit. 
swaz dan ich dorch on arbeit 
habe geleden und ungemach 
und mir schaden von om schach, 

11585 des müz ich vorgezzin hän.' 

Nu begunde minnecliche untfän 

von Krechenlant di tochter sin. 

ouch wart di werde Demantin 

untfangen von der koninghin. 
11590 si sprach ^min herze und min sin 

di sal üch dinstes sin bereit.' 

nu wart üf den anger breit 

di hochzit do gesprochen: 

an di dritten wochen 
11595 solde si liehe vor sich stän. 

wi erliehe dar wart getan 

von den vorsten riche! 
[257*] ich sage üch werliche, 

dar was allis des zu vil 
11600 des ein vorste haben wil 

swenn he güde frunt untfat. 

wi sich dar gecleidet hat 

di milden vorsten riche! 

alle tage sunderliche 
11605 wart dar gehoveret. 

dar was gezimeret 



11577 dy von. 11582 waz. 11585 da7. 
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yil manig vronwe minneclich. 

von Erechin trat der koninc rieh 

dar he Demantine vant. 
11610 he bat di vorsten akohant 

daz si dar wolden tretin när. 

he sprach ^ich habe nu mine jär 

dar her so erlichen bracht. 

ich sage üch wes mir is gedacht." 
11615 si alle hulde sworen dar. 

also wart Demantin vor war 

koning obir der Erechin lant. 

di stete sworen om zuhant, 

und der borge tede men om gewalt 
11620 an sime riebe manigvalt. 

Ouch gab di koninghin riebe 
Sirgamote erliche 
di krönen der si hatte gewalt. 
or togent was so manigvalt 
11625 [257**] daz si was wol des riches wert, 
al des men an vronwen gert, 
des bete si williglichen teil, 
vor Seide hatte ore heil 
so gar an si gewendet. 
11630 an or sich allis endet 

schone und togent de i getrüg 
vrowe, der hat si genüg. 

Demantin di riebe 
di sazte so erliche 
11635 von ammechtlüten sinen bof, 
daz he behelt den hosten lof 
den i gewan mere 
vor war kein Erecbere. 

* 

11614 wa«. 11615 sworn. 11618 sworn. 11619 ted. 11627 J 
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swer nach om reit in sin lant, 
11640 vor war der wart von ora gesant 

vi] vroliches mütes. 

ab he gerte sines gutes, 

he wart riebe weder gesant. 

quam be abir in sin lant 
11645 daz be äbentüre gerte, 

sin baut on so gewerte 

daz on der zit vil gar vordrot. 

be gab om sulcbes strites not 

daz bes nummer mer enroebete 
11650 swi be on beime söcbete. 

Wi vil di werde Demantin 

beginc bi dem lebende sin 
[258*] und waz be werdikeit irwarb 

und in welcbir togent be starb 
11655 und wi erlicbe 

be hatte gesazt sin riebe, 

di rede de wert von mir vorswegen. 

vor war her is zo vro vorzegen, 

wen ich ir vil vornomen bän. 
11660 ich müz iz dorcb di valscbin län 

und or lose wenken. 

so velscb liebe si denken 

swenn men der guten togende saget. 

mit wilcbir not si daz vortraget 
11665 daz si dar .wedir enspriebet nicht! 

nu bän ich üch ein teil beriebt 

Demantines werdikeit, 

der ich noch ein wunder weit. 

nicht mer ich ir gereden mach. 
11670 lebete der von Eschebach, 1 v^V ;. 

daz he vollensagete, 

11639 wer. 11647 vordroz. 11649 he is. 11650 wy. 11C52 
11662 velsliche. si fehlt. 11663 we. 11665 enspricht. 110 

11669 gerede. 
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Demantin di nnvorzagete 
der were de aller türste man 
des hoibet krönen i gewan 
11675 Sander alle missewende. 

Na wil ich gebin ein ende 

der rede, daz dankt mich selber gut. 

swer gerne hobelichen tut, 

di höret gerne daz men seit 

11680 gutes mannes werdikeit. 
[258**] vil note he si vorkeret. 
io vorbaz he si meret : 
daz tut he dorch sin selves pris. 
swer so is der sinne wis, 

11685 der sprichet nöde bösheit 

üf einen man, dar von om leit 
edir ungemach entstünde, 
vor war di groste sunde 
di kein man tun mag, 

11690 daz ist di ewigliche slag 
des eteliche denket 
Üf vrowen, dar mete si krenket 
or ere dorch or valsche rede, 
er ir etliche vormede, 

11695 ab men ein vrowen erete, 
daz he nicht vorkerete, 
he spreche er üf si etewaz 
nicht wen dorch den valschen haz 
daz he der ere or vorbau. 

11700 we dem ungezogenen man, 
wi om der tüfel geldin wil, 
swenn in der helle he siu spil 
mit om wil dorch sin arge hän : 



11673 tbureste. 11674 hoibt. 11675 müssen wende. 11676 ioli 
, 11677 dnnkit. 11678 wer. 1167« hört. 11683 sines. 1168- 

11685 spricht bosseheit. 11687 eddir. 11691 daz sy etliche. 11693 
öre. 11695 eynevrowe. 11699 vorgan. 11700 ungeozogene. 11702 ¥ 
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so müz he lestirliche stän, 
11705 swenn di gute vrolich stät 

de nemanne arg gesprocbin hat 

und haben gelebit mit süzikeit: 

[259'] den wert daz himelnche bereit. 

Waz wil men an vrouwen rechen? 

11710 on sal niman obele sprechen, 
der froude sloz hän reine wib. 
si libet libeme manne lib, 
daz erlichin wert begän 
und alle unzucht von om län. 

11715 si hogit herze unde sin. 
aller froude gewin 
daz lit an reinen wiben. 
si können leit vortriben 
und swachen ungemüte. 

11720 von renes wibes gute 

wert manig man von sorgen vri 
und swere di om wonet bi. 
swen icht an vrowedin erret 
und nicht weiz waz om werret, 

11725 ab se froude vorlorn hän, 

di soln vor schone vrowin gän 
und suche si an om ougen clär. 
he vindet snellichin dar 
vroude, sal sin werdin rät. 

11730 al abir er ungetrostet gät 
mit sinen aldin sorgin dan, 
he wert nummer selig man. 

Swer ummer frowin sprichet wol 
und si von rechte eren sol 
11735 [259*'] (wi alle von frouwen komen wsin), 
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na wnDschet on di zange min 

daz got si alle ere, 

di achterrede Yorkere 

di on di bosin valschin tut. 
11740 nnmmer fronde, nmumer gut 

müze on in der werlt gesehen. 

swer valscheit üf di vrowen wil jen, 

anheil sal on sin gebeten, 

di mit oren valschen seten 
11745 yroawin lob vorkeret. 

swer gerne froawin eret, 

di müze erlich sterben 

and gotes halde irwerben 

di allir dinge hat gewalt, 
11750 dorch sine gute manigvalt 

di he in der werlt hat begäu. 

ein donerslag müze si* irslän 

di velschlichen wenken 

und mit bosheit dar üf denken 
11755 daz men gutes mannes werdikeit 

in der werlde mache breit: 

vor war daz wer wol lobelich. 

Bertolt von Holle also heiz ich. 

Disse rede ich gemachet hän. 
11760 dorch di guten habe ich iz getan, 
di hören gütis mannes heil ... 

11738 dy or achterrede. 11739 thun. 11740 froude noch Dummer. 
11742 vrouwen jen. 11746 wer. 11751 he fehlt. 11757 wäre. were. 
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SCHLUSSBEMERKÜNG DES HERAUSGEBERS. 



Bertholds von Holle Demantin, von dem bisher nur die in i,{ k^ 
meiner ausgäbe des dichters (Nürnberg 1858) s. 3— -16 gedruckten I^^Kfr 
fragmente bekannt waren, ist uns jetzt durch einen glücklichen 
fand bis auf einige Schlusszeilen vollständig wiedergewonnen. Eine 
P^i^^M4S-^tinft des fünfzehnten Jahrhunderts in quart in der 
bibliothek des fürsten Georg in Dessau , die ihren namen von ihrem 
Sammler, Georg III von Anhalt (geb. 1507, f 1553) führt, enthält 
das gedieht. Ich verdanke die mittheilung der gefälligkeit des 
berm hofraths dr Wilhelm Hqsäu^ in Dessau, der mit anerkennens- 
werthester liberalität mir die handschrift zum zweck der herausgäbe 
auf längere zeit überließ. 

Die handschrift zählt 259 blätter, und besteht aus lagen von 
je zwölf blättern, nur die letzte läge hat bloß sieben blätter, ist, 
aber unvollständig; doch fehlen nicht fünf blätter des textes, son- 
dern nur eines, denn nach dem vierten ist die mitte der läge, es 
hatte diese letzte mithin nur acht blätter. Auf dem vorderen ein- 
banMijftel ist ein fragment eines lateinischen legendariums aufge- 
kleUP^ginnend : (C)iriacus a marcelio papa dyaconus ordinatus 
comj^lrehensus et ad maximinianum deductus iussus est cum sociis 
suis ut terram federet u. s. w. Auf dem hinteren deckel ein blatt 
einer papierhandschrift des 15 Jahrhunderts von dem Richtsteig 
landrechts, oben die zahl XXIIII (roth), zweispaltig geschrieben, 
die erste spalte zerrißen und beschädigt. Es beginnt (= Richtsteig 
landrechts von Homeyer, Berlin 1857, s. 253—256, cap. 38. 39):* 

hat he sy vorworcht 
so vynt man öme zu 

4» leh beseiohne erg&nzangen durch klammern. 
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(Sp. 2) 



baie czwene besme 
and zwu scheren ouch 
salin yregen ab he icht 
(sag)en söUa czn was 
(buxe he g)ebom sy. so 
. . . . solle, was 
.... et. Tolköt 
(he des nic)ht. so rrege 

e he sich 

ht seyt 

(g)ebom sy 

. . . . das om me 
buze werde, ab he icht 
jn dem male syne bnse 
Yorlom habe, so yynt 
man he habe, were 
onch das h(e) dy klage 
m(it gelt) geschacset 
he ... . liehe vor 

. . . das sy 

. wölden 

.egN 

. . e lyden 

. her rieht* 

. . keyne 

. gebrochen 

(nnd) bete eyns 
(orteils ab) ich syner 
(schulde) icht neher sa 
entgende sy wen he sy 
uf mich brengen mOge 
so yynt man du syst 
es neher so thu cza 
dem eyde. also hy vor 
geschreben ist. Spreche 
aber dy^kleger her rich- 
ter Ich bete eyns or- 
teils. ab he icht solle 
antworten na myner 
klage, und sOlle beken- 
nen oder vorsachen 
daz Tynt man. Do 
vrege keyn ab he icht 
solle sogen wo von he 
daz gelt von dy eysche 
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Daz yynt man. Seget 
he denne he vorderes 
dorch der siege willen 
80 vrege ab du an den 
siegen. Daz gelt vor- 
boren möchtest. So vint 
man du enmöchtest. 
Dyße * 
klage 

komt czu von anevang 
und geschit alsus wanne 
du hast ane gevangen 
daz dyn waz. Dez ez 
ist czüt he des an eynen 
weren. So thu als hy 
vor geseget ist Wert ** 

Die rückseite des blattes blieb ungelesen, da ich es iiich 
zulösen wagte. 

Die vorläge, aus welcher die handschrift des Demantin 
schrieben ist, hatte blätter zu je achtzig Zeilen,, also spaltei 
je zwanzig zeilen, was wahrscheinlicher ist als spaltenlose s 
von vierzig zeilen anzunehmen. Ein ganz ähnliches format 
wie das von Maßmann edierte bruchstück, das 23 — 24 zeile 
der Seite zählt. Jene beschaffenheit der vorläge ergibt sich ai 
Umstellung einiger blätter, die schon in der vorläge verbunden w 
was jedoch der Schreiber der Dessauer handschrift nicht bem( 
Blatt 12 der vorläge war mit bl. 11, und ebenso bl. 14 m 
vertauscht. Die vorläge umfaßte demnach 147 blätter, oder 
mehr 148, da am schluße einige verse fehlen. 

Die beiden bruchstücke einer älteren handschrift des vier; 
ten Jahrhunderts sind in meiner ausgäbe s. XIII f. besprochen 
auch nachgewiesen, daß sie zu derselben handschrift gehören. 
bei Maßmann zuerst gedruckte ist seitdem von der hiesigen b 
thek angekauft worden. Es umfaßt auf zwei pergamentblätter 
verse 6190—6284 und 6672—6766 dieser ausgäbe. Es fehlen 
hin vier blätter zwischen beiden, und waren es äußere blätter 
läge, dann hatte die handschrift lagen von je sechs blättern, 
reihenfolge bei Maßmann und so aucli in meiner früheren am 

* 

*- =: Af Desse. ^^ = C Wert. 



jetzt als unrichtig heraus. Da sich manches vollständiger 

als 08 von Malimann geschehen, vieles auch anders zu 

so theile ich einen buchstäblichen abdruck der beiden 

jr mit, zugleich um die verschiedene Schreibweise der 

im vergleich mit der Dessauer handschrift zu veran- 

ihc sag dar manigen virtun (6190) 

und manigen rittar ellenthaft 

her is besezen mit heres craft 

von zwen coningen riehen 

de heret in weldichlichen 

ir ein sin swager is genant (6195) 

e 

daz ist de coning von chenlant 

ihc sage uhc endeichlichen war 

he hat mit auenture dar 

irworuen de aller schonesten maget 

von der mihc i wart gesaget (6200) 

De werden syrgamote 

de dem coninge an sine hote 

wart gesant zo antyohc 

her vorte sie dan und hat sie nohc 

der iunge wrste demantyn (6205) 

wr dem starken spere sin 

blef de edele schenke tot 

dar quam manihc sint an not 

de sie im genomen wolde han 

sin hant de rerte sie uf den plan (6210) 

her hat zo wiue sie genomen 

nu ist mit magt ir vater comen 



he wenet sie. irweruen nohc 

sie han dar here groz und breit (6215) 

agthe hundert rittay gemeit 

sin besezen mit im dar inne 

de nahe prises gewinne 

sihc lazen alle tage sen 

ihc wil uhc werlichen ien (6220) 

dar wert sper so vil vorswant 

of al de acker unde daz lant 

so ror de sper dar trogen 



c 



ie vorhergehende zcile ist abgeschnitten. 6196 chenlant d. h. 

Massmann las Eschenlant. 6213 abgeschnitten. 



(1-) 



w 
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er ne cunde ir nihct genogen 

so vil wert ir Torstochen dar (6225) 

ihc sage nhc eDdichlichen war 

ihc sag dar manigen stolten lip 

owe ihc vroweden arme wip 

nu moz min herze saften plegen 

de wile daz ihc in weiz belegen (6280) 

Sprahc de coninginne 

dorhc der seinen minne 

wrchos de hogelobete mihc 

und Engelaut daz coningribc 

do gaf her mihc den dnrsteh man (6235) 

des honvet cronen i gewan. 



dar sie den coning stende vant 

mit den heren an dem rate 

her sag sie comen so drate (6240) 

gegen ir ginc he al zohant 

do im ir weinen wart becant 

her sprahc gefiorede wip 

daz tu dus senes dinen lip 

sage waz ist dir gesehen (6245) 

here des wil ihc uhc ien 

ihc sage uhc leide mere 

io hat de Crechere 

antriun besezen 

mit rittaren vormezen (6250) 

ihc forte iz sal verloren sin 

mihc moiet de werde demantin 

de nendichlichen vor mi streit 

so sere moiet mihc sin leit 

ihc hulphe em cundihc waphen tragen (6255) 

sin leit daz moz ihc ummer clagen 

des werden rittares bogen mot 

de mir gaf lif unde- got 

de mihc uhc zo heren hat gegeven 

waz dohcte anders mer daz leven (6260) 



ir solt von mir des sin berihct 
der zwier coninge here is grot 
des moz dar manihc comen an not 



^237 abgeschnitten, aber noch erkennbar, daß hier ein absate (rothe 
^«) war. 6261 abgesohnitten. 6262 nur die nntem spitsen der buoh- 
^^1» sichtbar. 



1 
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in dem here unde in der stat (6265) 

Firganant de vrowen bat 

daz sie leze ir troren sin 

her sprahc nu sal demantin 

schowen daz ihc triiwe bin 

mir iaget herze unde Bin (6270) 

nahe dem helde gemeit 

ihc helphe im rechen sine leit 

ovhc moiet mihc din ungemahc 

de coning zo der vrowen sprahc 

in can mihc nihot lenger sparen (6275) 

nahe dem wrsten wil ihc varen 

woldi mihc ummer me gesen 

daz sal wr antriun gesehen 

Heiz min wapben bringen mihc 

nein o milde wrste rihc (6280) 

sprahc de coning^nne reine 

wold ir dar riten eine 

we stet daz nwer edelioheit 

ir hat so manigen helid gemeit (6284) 

(2.) do hez an gezohe .... (6672) 

und ein weinen do he von in reit 
orlop nam der held gemeit 

her reit hin alzohant (6675) 

dar her daz dor ophen vant 
neman he dar wr vomam 
do he nf daz velt quam 
zobant den voget he riten sag 

gewapbent so her umber plag (6680) 

swan he rittare dar wmam 
swe dorhe aventure quam 
der irslog he manigen dorhc sin got 
do quam de wrste ogen mot 

im so nahe daz .... (6685) 

mit werten so he . . dede ehnnt 
Her sprahc here wes ist uhc gedahct 
have gi mi minen zolent brahet 
den ihc sal von rehete von uhc han 
hat. i. dem werde ihct gelan (6690' 

her sprahc here des is nihet iehet 
daz imber rittar oder knehet 

6672 mit ausnähme von do nur die untern spitien der bnelutabeii siehi 
6685. 86 das fehlende ist durch angewendete reagentien weggefreßen. 
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gewaphen plegen zolen geve 

so lie wil ihc ouhc de wile ihc leve 
(2b) . . to daz mit betwngenheit (6695) 

. . ihc were von herzen leit 

da ... c den vrien leven min 

m . . . daz her eigen sin 

8 . . . . ne heiner stat 

w . . . . nde des riches straze dat (6700) 

d .... 1 gaf alle zolen yri 

h . . • . of iz uwe wille si 

8 t mi riten werde man 

i . . . il so ihc schirest can 

z . . . triun dar woldihc hin (6705) 

d . . . rsten sen des gert min sin 

D . . prahc de Yoget al zohant 

i . enritet nein man dorhc diz lant 

. . . e wille zolen von im han 

(6710—6718 weggeschnitten) 
(2<^) daz ros he mit den sporn nam 

also drate her zo im quam (6720) 

daz her daz sper vallen let 

so sere her witer zo im ret 

daz sie beide unthelden dorh .... 

swar de voget daz swert g . . . (6725) 

daz wart dorhc schilde geh .... 

men mohcte dar hören un seh .... 

von swerten ungevogen cla . . 

und vor wo iz uz den helmen s . . . . 

imber was sin krie 

schone alophye (6730) 

swen so her repf daz word 

mit dem rosse wart uf in gehör. 

unde mit dem starken swerte . . . 

(6734—42 abgeschnitten) 



(2-) 



de untforte . . assuntin 

dem coninge went an ispanien lant (6745) 

sie was de togter sin genant 

firganant de werde uz gecoren 

BUS was van coningen he geboren 

den drachen he an deme schilde trohc 

dar dorhc her seihe gescen slohc (6750) 

* 
y « ^^^ ^' ^^ fehlende abgeschnitten. 6744 nur die nntern spitien der 
^^ben erhalten; in der lüoke stand ein wort mit b, vielleicht oh? 




duz iz den coniug gar wrdrot 
aiu hant in wider lirahcte an 
he nenrogte were dar ungestrifi 
und a,ne zolen dan geriten 
de voget irzuckede iinde sprahi: 
min ougen rittar ni gesach 

irwerte 

und den lip . . . mi irneite 
here bo i hat getan 
Dobc wold ibc nwer genade han 
wold i mihi: bringen her wr wa 



Mjji 



Do sprahc de conin g des raahc nihct \ 

wi mozen et«rven oder genesen 

dorhc dea margreven leit (6785) 

wil ihc eomen an arbeit (6260). 
Das Rostocker fragmciit umfasst die verse 10030 — 10124 und 
10507 — 1060O. Auch hier sind iiiLiscLens abdruck nnd in meiner 
ausgäbe die beide« blätter in falsclier folge; sie waren cbenfells 
ilußere hlätter einer läge von sechs blättern, zwischen ihnen feb- 
len yier. 

In dem Magdeburger fraginent ist d ie eintheiluPK des ge^- 
tea in abschnitte von dreiüig 2eilcn_ deutlich zu erkennen, die B»^ 
thold ans seinem vorbilde Wolfran) entlehnte , den er zweimill 
(4834. 11670) ausdröcklicli erwähnt. Große huchstabeu stehen bei 
V. IS20], G231, beidemal mitten im satze. Daneben der anfang 
eines sinnabschnittes C237, wo auch die Dessauer handscbrift einen 
abschnitt macht, während sie au den andern stellen keinen haL 
Anf dem zweiten blatte ist eine solche eintheiinng nicht zu ft- 
kennen, ebensowenig in dem Rostocker fragmenta, wobl aber in 
den Götlinger bruclistilcken des Crnne, bei v, 53, 83, 113 meiner, 
ausgäbe. Da zwischen v. 46 und 47 des Crane 184 verse feblen 
(ni. ausgäbe s. XVIII), so würde v. ö3 den zwölften abschnitt zu je 
^0 Versen beginnen. Auch in der Dcssauer handscbrift sind noch 
Bjiuren jener uintheiluiig erkennbar: in .^0 gehen auf die abschnitte 
nach lfi20. 1740. 2520. 27(i0. 5190. 5490. 5910. 6810. 6990. 810a 
9iriO. 9870. 9960. 10050. 11490, von denen namentlich die ab- 
schnitte nach 5190. 5910. 911)0 bemerkenswerth sind. Aber and 
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''^^ damit nicht stimmende reibe, die in A (so bezeichne ich die 
^^►gdeburger und Rostocker bruchstücke) mit 6200 beginnt, hat 
*^X"e fortsetzung in 6230. 6320. 6530. 6740. 7520. 8830. 9310. 
^S20. 9700. 10300. 10420. 10690. 10990. 11260. 11620. 11650, 
'WO besonders die abschnitte nach 6320. 6740. 8830 zu beachten 
*^iad. Aber noch eine dritte kleinere reihe, die wiederum jene 
"•meiden kreuzt ist wahrzunehmen, nämlich 3906. 3936. 9556. 9586. 
16. 9646. 10246. 11236, worunter 9556 und 9586 hervorgehoben 
werden verdienen. Es läßt sich daher die eintheilung in ab- 
schnitte nicht mit Sicherheit durchführen, zumal da es in der Des- 
s^ner handschrift (die ich, wo sie mit A zusammentrifft, in den 
^«sarten durch a bezeichnet habe) an kleinen Itlcken einzelner verse 
öicht fehlt. Eine fehlerhafte Wiederholung der verse 2627—70 ist 
veranlaßt durch zwei gleiche zeilen (2626 = 2670). 

Von beiden handschriften bietet die ältere auch den beßeren 
^cxt; d ie zahl reichen Verderbnisse der jtlngeren erschweren einen 
^berall sichern text zu geben. Beide stehen sich übrigens sehr 
^he; sie haben einzelne fehler gemeinsam , so geflorede statt ge- 
florerde 6387, er statt ez 6224, und ganz besonders noch mir an 
^0 nicht rechen mot 10580, das ich in noch mer an im ich rechen 
'"^t gebeßert habe. Es würde nichts im wege stehen, in a eine 
Abschrift von A zu erblicken. Das ältere original von a ist noch 

• 

^ manchen missverstandenen formen zu erkennen, so hat a unsinnig 
<*war statt swär (= swä) 192. 560. 765. 783. 977. 998. 1224. 
2106. 2584. 6724. 7432. 7849. 9136. 9444. 9782. 10232. 10991. 
11084. 11424, und auch für swaz oder swat 342. 375. 395. 494. 
536. 1362. 2442. Die im niederdeutschen länger erhaltene trennung 
tes so von dem pronominalstamme hat sich 489. 2738. 3429 erhal- 
^n. nu steht mehrfach für die nicht verstandene negation ne, so 
^1- 44. 49. 3438, auch ny 51; vgl. auch nerkein für nekein 354. 

Die_sprachliche bcschaffenheit der vorläge lässt sich an meh- 
'eren^stellen aus schreibfelilern erkennen, nu steht fehlerhaft für 
"" (= mir), so 5215. 7809. 9343. 10322. ' 10353 ; ebenso auch om 
"*^ ttii, das also der Schreiber für im las und nach seiner mnndart 
"^ch om wiedergab; 5432. 6253. D ies oin _nndjebejiso on gehört 
^iSL^dg^Lschreiber j nicht seiner , vorläge ; das beweist auch der 
fehler ny für in 2842. 2924. 3925, wie umgekehrt in für ni 11320; 
^0- noch 3230. 4118. nu für im 10318. Die vorläge hatte im an- 



laut cl, das Keigt dev Schreibfehler deit für cleit 303. Auf oiederd. 
t für z weisen die mehrfachen fohle i-huften r, welche für t verlesen 
scheinen; dabin gehört von dem vorher bemerkten swal, woftlr czwar 
geschrieben iit; ferner dar für dat 2080; wohl auch herre für liert& 
520. Durch misaverstftndniss sieht ein paarmal wer für wi 10330. 
10429, was beweist, daß die vorläge niederd. wi (wir) hatte. 

Einen ias reine niederdeutsch zui'UckDh ersetzten text zu liefern, 
hielt ich trotzdem für unberechtigt. Von äBmmtlichen handschriften 
der gedicbte Bertholds (wir haben deren jetzt sechs), trägt keine 
einzige ein rein niederdeutsches geprS^e, namentlich wechselt m 
allen t und k. Und die reime IJertholds bestätigen dies schwan- 
ken ; zwar für z lILsst sich kein reim beibringen, wührend zahlreidie 
für t_ sprechen, ahtT hochdeutsch ch statt ad. k hat er entschieden, 
da er gemacliet (nd. gemakel) auf gulachel reimt (1485). Ancii 
die zahlreichen reime von sprach auf sach etc. sprechen nicht (Ir 
k. Daher schien es am gerathensten, denselben weg einzuBchJagin, 
den ich bei der frülieren ausgäbe gewühlt, an den sprachüclien 
Charakter der vorläge sieh möglichst anzuschließen , und nur da wa 
reime demselben widerstreiten , zu flndern. Auch an den stelieo, 
wo A eintritt, bin ich in der Schreibung a gefolgt, um den teKt 
nicht allzubunt zu machen. Statt des ; der handschrift habe ich, 
eigennamen ausgenommen , durchgängig i gesetzt , den nmlaut ü 
durch o ersetzt, außerdem im auslaut ng in nc vernandelt; jecK 
ist allerdings auch in A das vorherrschende , coninc steht nnr ein- 
mal, in a ist ebenfalls c selten, daneben kommt auch nk vor. 

Die anläge des Demantin hat, wie sich jetzt zeigt, eine DOch 
auffallendere familienälinlichkeit mit der des Crane. Auch hier 
beruft sich der dichter auf mündlichen bericht: der niere midi ein 
herre jach 73; vgl. 6972. lOStiC. 11659.* Es ist wohl denkbar, 
daß ihm ein gönner den stofi' angab, jedenfalls dann aber aas 
freier erfindung, nicht aus einem buche; es ist aber ebensognt 
möglich, dat Ticrthold, wie die spätem dichter häufig thun, jenen 
gewährsmann fingiert hat, um seinem Stoffe mehr glauben zu ver- 
schaffen. 

Der inhalL des gedichtes ist folgender. 
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Kach einer klage über den verfall der zacht und ritterlichkeit 
"Wie des fraaendienstes beginnt der dichter seine erzählung, die 
iliui ein herr mitgetheilt von einem fürsten, der mit allen ritter- 
liclien fugenden geschmückt war. Derselbe erblickte einst ein 
inaMchen von zwölf jähren, welches ihm so wohl gefällt, dass er 
^<^ nach ihrer familie erkundigt und erklärt, keine andere als sie 
Heben zu wollen. Er reitet zu ihrem vater und wird wohl empfan- 
S^n, das mädchen wird bei tisch neben ihn gesetzt. Nach dem 
®S8en gibt er den zweck seines kommens an und wirbt um das 
iiiftdchen, wird aber abschlägig beschieden, da sie noch zu jung sei. 
£t scheidet traurig ; auch das mädchen trauert, da sie von gleicher 
Neigung für ihn erfüllt ist. Ihr vater vermählte sie mit einem alten; 
^▼on jedoch befreite sie Gott (v. 1—186). Der junge fürst hieß 
J^mantin von Antriun und erwarb schon in der jugend hohen ritter- 
^hm. Einst zu pfingsten fand ein turnier in der Stadt Erramon 
^^^Mt; die königin von England hatte durch eine Jungfrau, namens 
^amunt, einen sperber als preis hingesandt. Wer den ersten ritter 
^Qderstäche, dem sollte sie einen kuss und einen rosenkranz geben. 
-^^ch Demantin zog zu dem turnier; vor der stadt lagerte er sich 
^t den seinen zum essen. Da kam ein knappe geritten, den er 
^^ auskunft über die stadt bat, und erfuhr, es sei so voll in der- 
^Iben, dass viele ritter auf dem felde herbergen müssten. Dem 
^^nig von England stehe der könig von Frankreich mit den herren 
^Uki den Rhein und mit Willoys von Holland als andere turnierpartei 
Gegenüber, während der könig von Spanien es mit England halte. 
Auch über Beamunt erfuhr er näheres: sie sei herzogin von Bra- 
bant und erbin von England, des königs schwestertochter. Nach 
dem tode ihres vaters wollte fürst Firganant sie wider ihren willen 
Z\iT gemahlin haben; es sei nach sechs wochen ein kampftag in 
Arifeld anberaumt , wenn sie dann einen ritter finde, der Firganant 
besiege, dann solle dieser von ihr lassen, im entgegengesetzten falle 
aber gehöre ihm band und land der Jungfrau. Deshalb habe die 
königin von England den sperber gesandt, indem der Sieger Bea- 
Ddonts ritter werden solle. Inzwischen berichtete Demantin sein 
böte, es sei in der stadt keine herberge zu finden. Demantin lässt 
ihn in der stadt seine Verlegenheit öffentlich ausrufen. Das hörte 
der könig von England, der ihn schon vor Kandernoys kennen ge- 
lernt, wo er manchen Franzosen niederwarf, und bot Demautin eine 



seiner herbergen an. Aof diese nachricht bin zog Demantin in 

stattlichem aufzuge ein; viele fi'aacii sahen ihu sebDSttclitig an, seine 
gedanken waren aber allein von Sirgamot gefeCelt. Der liönig vog 
England emptieng ihn. Demantin erfuhr daß Beamont nahe und 
ritt ihr entgegen. Auch Walser von Frankreicli that das gleicbo 
und rannte mit Demantin ;4nsanimeii, der ihn aus dem sattel warf 
und kuss und kränz von Üeamunt dafür empfieng. Ad ihrer seit« 
ritt er in die Stadt ein (187— 58G), Am andern morgen waffcet» 
er sich zum kämpfe. FürBearount und ihre frauen war ein palaä 
von holz auf dem turnlerplatze errichtet. In stattlichem anfzug« 
kam Demantin, ebenso die köiiige von Spanien und England. Andre> 
seits kommt der könig von Frankreich mit den seinen. DemantiB 
sticht einen ritier nieder; hierauf reitet der herzog von Lothringen 
gegen ihn, er wird ebenfalb abgeworfen, ebenso Bon iant undÄndiao. 
Beamunt erknniiigt sich nach ihm und vermitthet, es sei Demantiu, 
was ihr auch hestäligt wird. Als auch noch Bamunder vor ihn 
fällt, da reitet der kOnig von Frankreich zornig in den kämpf, ilin 
entgegen der von England. Demantin sticht den graten Farmloii 
ab; dann den grafeu von Holland und den grafen Formiant; end- 
lich drang er auf den könig von Frankreich los, dessen ross slünle, 
so dass er sich Demanliu ergeben musste. Die franzosen flolieiii 
aber viele wurden gefangen. Beamunt ertheilt auf das allgemeine 
urtheil bin Demantin den sperber als turnierpreis. Zugleich ti^ 
sie ihm ilire bitte vor, dass er in Ärifeld ihr kflmpfer sein möge. 
Er verspricht es, sendet seine mannen nach hause und sperber und 
kränz werden an Sirgamot nach England gesendet. Sie drückt, 
wenn sie allein ist, ihn oftmals an ihren m und. Ihre mutter bemerkt 
es und tadelt das verfahren des vaters (587 — 988). 

Nachdejn Demantin seine gefangenen freigegeben, fuhr er nU 
Beamunt nacJi I'^ngland, wo sie die kgnigin beim aassteigen au 
dem schiffe empfieng. Der termin des karapfes rückte heran, De- 
mantin wurde aafs iierrlichste gerüstet. Für die frauen war ein« 
wurralagc auf dem plane errichtet, für die königin ein prächtiger 
pavillun, iu welchen Demantin von Beamunt geführt wurde. Anf 
der andern seile kam Firganant. Der Zweikampf begann. Demait- 
tins ross tiel ; da sprang auch Firganant von dem aeinigen und beide 
kämptteu za fuü. Endlich siegte Demantiu und stellte au Firganut 
ilie bedingnng, dass er von der Jungfrau lasse. Firganant erklärte, 
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könne er nicht. Demantin erinnert ihn daran, dass frauen nn- 

S^zwangen leicht etwas than, wozu sie kein zwang veranlassen würde ; 

d&Taof erklärt sich Firganant für hesiegt. Demantin ruft die tonen 

üx^d ritter herbei ; in ihrer gegenwart erklärt Firganant seinen ver- 

2lciit Der könig von England erklärt darauf, dass Demantin als 

^^er gewalt über Beamunt habe ; worauf Demantin sie Firganant 

zuertheilt. Beamunt ist gern damit einverstanden, und die ver- 

mäUnng wird alsbald gefeiert. König und königin von England 

verzichten auf ihr königreich, dessen regierung nun Beamunt und 

firganant übernehmen (989—1620). 

Als das fest noch nicht vorüber war, kam eine frau an den 
bof des königs Firganant geritten und klagte, dass ein ritter ihr 
ihren gatten Phorian erschlagen und ihre tochter Phorasie geraubt 
^be. Pharion bittet den könig, mit dem ungenannten ritter streiten 
^^ dürfen, wird aber abgeworfen; ebenso geht es Blanzamant, For- 
^^n, Onyphant undDulzamis. Die frau klagt ihre noth aufs neue; 
^^T könig selbst will nun ihr kämpfer sein, wird aber zurückgehal- 
^n, und Demantin tritt an seine stelle. Der kämpf mit dem un- 
genannten beginnt, den Demantin nach harter gegen wehr besiegt. 
"^^ erklärt, dass er kein anderer als Phorian selbst sei, der aus 
^^enteuerlust dieses Stückchen aufgeführt, und seine frau bestätigt 
^ine aussage. Demantin schickt ihn als gefangenen zu Beamunt, 
^e ihn aber ledig entlässt, und ihn sowie seine frau und tochter 
^^nndlich willkommen heißt. Pharion, der von Phorian besiegte 
^tter, erklärt, dass sein herz von Phorasie gefesselt sei. Als De- 
^antin das erfährt, macht er sein siegerrecbt geltend und bewirkt, 
^ss Pharion und Phorasie ein paar werden. Am Schlüsse des festes 
^klärt der könig von England (d. h. der abgedankte), er wolle mit 
Seiner gemahlin übers meer gegen die beiden ziehen. Dort fand 
er auch seinen tod (1621—2154). 

Nun nahm auch Demantin abschied, wiewohl er dringend ge- 
beten wurde noch länger zu bleiben. Beamunt dankt ihm nochmals 
Und spricht aus, dass sie gegen ihren willen nicht hätte Firganants 
^eib werden wollen, während er jetzt ihr der liebste mann sei. 
Anch Firganant spricht ihm nochmals wärmsten dank aus. Alle be- 
gleitung ablehnend, ritt Demantin fort, bis in die vierte woche nach 
dem kämpfe mit Firganant. Er kam in das laut des grafen Ean* 
dimant, der ihm kampflich entgegenritt, und dann, abgeworfen, ihn 
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bat die nacht bei ihm za bleiben. Er wurde im hause wohl em- 
pfangen, des wirthes tochter Pfandimoie neben ihn beim essen gesetzt. 
Sie seufzte aber beständig und rang die bände, so dass Demantin, 
als er nach dem essen mit ihr an einem fenster stand, sie nach dem 
grund befragte. Sie erzählte ihm, dass der vater sie mit einem 
ritter Arisaim vermählt; mit diesem sei sie einst in den wald ge- 
ritten; als sie auf eine beide gekommen , zu einem wasser, sei ans 
demselben ein ritter namens Kanphyant gekommen, der mann einer 
meerfrau , und habe ihren gatten besiegt und ins wasser mit sich 
genommen. Er trage an seinem helme zwei sterne mit zwei steinen, 
die ihm dreier ritter kraft verleihen, und ihm schütz gegen wasser, 
feuer, schwert und menschen geben. Vielen andern rittern sei es 
ebenso ergangen wie ihrem manne. Demantin erklärte sich bereit, 
mit ihr zu dem wasser zu reiten. Der graf tadelte seine tochter, 
denn noch niemand sei jenem ritter entkommen; wolle er aber das 
abenteuer unternehmen, so solle er danach trachten, dem ritter den 
Stern zur rechten zu treffen. Am andern morgen ritt er mit iiir; 
sie kamen abends zu einem bauschen, in welchem sie übernachteten. 
Eine alte frau, die fünfzig jähre dort im walde gelebt, rieth ibfl^ 
ab, sein vorhaben auszuführen. Er aber beharrte dabei. Am andern 
morgen kamen sie auf die beide Pheamant. Der ritter entstieg d^ 
wasser; der kämpf begann, wobei Demantin ihm den einen st^ 
vom helme abstach. Die frau rief ihm zu, doch auf den stern (zQf 
rechten) zu zielen, und wirklich schlug er ihm den stein heiaoSi 
wodurch der kämpf ein gleicher wurde. Der gedanke an Sirgamot 
erhöhte seine kraft so, dass er dem ritter den todesstreich versetzte. 
Zornig kam die meerfrau heraus und schlug mit einer stange anf 
Demantin los, der sie anfänglich schonte, dann aber ihr die stange 
aus der band und die eine band abschlug. Sie nahm den todten 
mit sich in das wasser, welches nun plötzlich verschwand. Er sah 
nun ein land vor sich und hundei*t ritter ihm entgegenkommen, das 
waren die besiegten, unter ihnen Arisaim, der aber klagte, dass 
Pfandimoie einen andern ritter genommen. Demantin klärte ihn 
auf, und Arisaim bat Pfandimoie um Verzeihung. Auf Pfandimoieos 
bitte kehrt Demantin mit den befreiten rittern in ihres vaters hans 
zurück, der ihm auf die künde hin entgegenreitet. Demantin ver- 
weilt mit den fremden rittern acht tage und nimmt dann trotz in- 
ständigen bittens abschied (2155—2882). 



373 

Am fünften tage erblickt er auf einer beide ein ross an 

banme; den zanm des rosses bielt ein scbwerverwundeter 

Er erfährt, dass der ritter aus Griechenland gekommen, wc 

gegenwart des königs einen ritter Arundis niedergestocher 

Man habe von dem hofe des königs die schöne Sirgamot gege 

willen dem könig von Antioch zugeführt. Dann sei er in d 

sieht Sirgamot aufzusuchen in das land der Pheradzoye, der 

der feeen, gekommen, vor deren thore ein ritter mit einem 

halte; welcher ankommende von ihm besiegt werde, müsse 

Wochen lang dort auf aventiure harren, bis er wieder einen j 

abgestochen habe. Er räth Demanlin ab, das abenteuer zu 

hen, damit es ihm nicht wie ihm selbst ergehe. Demantin 

weiter, über Sirgamotens verlust klagend. Er kommt an ein ^ 

der fährmann fragt ihn, ob er von der bürg Gandaris komm 

Pandulet besiegt habe ; dann sei er der herr dieses hauses. E 

tin klagt ihm sein leid und bricht edelsteine von seinem s 

die er ihm als fährlohn schenkt. Der Ferge setzt ihn übe 

Demantin zieht Sirgamoten nach. Im walde hört er hunde 

und reitet seitab, um niemand zu begegnen, weil er aufgehall 

werden fürchtet. Da vernimmt er den ton eines hornes, da 

einer Jungfrau geblasen wurde; sie hatte einen hund bei siel 

auf den fürsten losspringen wollte. Die Jungfrau schilt Den 

der ihren hund von der Verfolgung des hirsches abgelenkt. Zi 

verhöhnt sie ihn, dass er das abenteuer in Gandaris nicht b 

den; seine waffen habe er wahrscheinlich einem im kämpfe g 

nen ritter gestohlen, denn er sehe nicht wie ein kämpferaus. 

mantin theilt ihr mit, was ihn bestimmt, dem abenteuer auszuwe 

Sie aber reitet mit höhnischen Worten fort. Das kränkt ihi 

er beschließt das abenteuer zu bestehen. Er kehrt zur fähre z 

und da er niemand findet, stürzt er sich in das wasser. Er 

verloren gewesen, wenn nicht der ferge dazu gekommen wäre. 

ser setzte ihn über, und Demantin ritt auf die bürg zu, wo er 

ihm entgegenkommenden ritter niederstach. In der bürg empl 

und am andern morgen von Jungfrauen gewaffnet, reitet er 

dulet entgegen, und besiegt und tödtet ihn im kämpfe. Phera 

beklagt ihn und klagt sich selber der schuld an seinem to( 

denn sie war es, die Demantin verhöhnt und dadurch gereizt 

Sechs tage blieb er in der burar, da rieth Andolia. eine der i 



Pheradzoyee , ihr, den sieger zam gemnlil zu nehmen. Demantin 
gieng darauf ein, aber ohne mit ihr der liebe zu pflegen. Andolis, 
der sie diea Itlagte, rictli ihr, nenn ein anderer ritter käme, dieses 
zu behalten und Demantin zu entlassen. So geschah es auch; ei 
kam der ritter Fandaris, bei dessen kämpfe mit Demantin Pherad- 
zoye sich ins mittel legte. Fandaris blieb da und Oemantio zog 
seines weges (2883—3588). 

Sirgamoten sachend, kam er in einen wald, dann auf ein 
beide, wo er mit einem ritter tjoslierte, ritt hierauf mat 
rain entlang und erblickte einen schönen pavillon. Er ritt dar- 
auf zu und fand eine Jungfrau, mit einem Sperber auf der hnoi. 
Sie beißt ibn willkommen und er erfährt von ihr, dose ihr gatte 
auf der hirschjagd , sie aber mit dem sperber hierher znrflck- 
gekehrt sei. Demantiu, der sie für eine Jungfrau geballen, 
erfälirt weiter, dass sie Sirgaraot sei, die der köoig von AntJoch 
zum weibe genommen, aber bis jetzt auf ihre bitle Jungfrau ge- 
lassen; nach drei tagen jedoch soll die hocbzeit sein. Demantin 
bittet sie um den sperber, sie erklärt jedoch, sie könne sich foi 
ihm nicht trennen. Änf die frage, von wem sie ihn erhalten, ver- 
weigert sie den namen des ritlers, bis er fragt, ob er nicht De- 
mantin geheißen , und sich endlich zu erkennen gibt. Sirgainot, 
hoch erfreut, erschrickt zugleich in furcht um sein leben. Da räth 
Delia, die bei ihr anwesende dienerin, dass Demantin sie entführe, 
Den schenken des konigs, der die wache halt, und der vergeblich 
Demantin abrälh, die thörichte königin zu entführen, lödlet Be- 
mäntln im Zweikampfe. Das fnder Speere, das der schenke bei äich 
hat, nimmt er mit Die fran des schenken berichtet den tod de» 
selben und die entfOhrung der königin. Mehrere ritter eilen De- 
mantin nacb, werden aber von ilim niedergeworfen. Da setzW 
fünfzig rittfr ihm nach, an deren spitze Thehrant ihn auffordert, 
die königin zurückzuliefern. Da Deniantin es verweigert, sprengt 
Thehrant auf ihn los, wird aber getödtet. Ebenso gieng es Dephan 
von Kalie. Der könig von Antioch klagte; da lieth ihm Kaman, 
dass vierzig ritter zusammen Demantin nachsetzen sollten. Gander 
der alte aber weist diesen rath zurück und rüth vielmehr, dass der 
könig mit einem lieere in Demantins land einfalle und ihn bekriege. 
Zugleich erklärt sich (iander bereit, wiewohl er zwanzig jabre lang 
keine rUstung angclhati, mit Demantin zu streiten. Der köuig gibt 
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ihm dazu das ross Cyllaran. Gander waffhet sich und reit 
mantin nach; am zehnten tage trifft er einen ritter und fra; 
er nicht einer Jungfrau mit einem sperber begegnet sei. De 
bejaht es und erzälilt, dass er durch den ritter einen söhn, D 
verloren, der geschworen habe, zehn ritter niederzustechen 
gleich erbietet er sich, Gander zu begleiten. Endlich treff 
Demantin; nach vergeblicher mahnung an diesen wie an Sil 
beginnt Gander den kämpf, in welchem nach längerer zeit ( 
Demantins schild zerhaut, so dass Demantin zurückweicht, 
motens klage entfacht ihn zu neuer kraft und er schlägt ( 
das Schwert aus der band, so dass er sich ergibt. Zugleich 
Gander, dass sein söhn bei Pheamant erschlagen worden. Dei 
gibt ihm den trost, dass er mit den übrigen rittern befreit si 
lebe. Dankend verabschiedet sich Gander und Demantin 
weiter (3589—4744). 

In sein land kommend trifft er einen boten, der ihn lauj 
sucht und mit der freudenbotschaft, dass er ihn gefunden, un 
nnd die ankunft Demantins und Sirgamots meldet. Herrlicl 
ptangen, feiern beide ihre Vermählung. Inzwischen war Gand( 
könig von Antioch zurückgekehrt. Er trifft einen ritter, ui 
ginnt mit ihm zu kämpfen, als er an dem kampfrufe 'Alie* 
eignen söhn Gerant erkennt. Beide reiten nun zusammer 
könige. Diesem räth ein ritter, den könig von Griechenland, E 
Sirgamots väter, um hülfe gegen Demantin zu ersuchen. Fj 
übernimmt die botschaft und findet ihn grade, als er gelande 
zur hochzeit seiner tochter mit dem von Antioch zu gehen, 
erfährt er nun was geschehen und sendet boten in sein lanc 
ein beer zu versammeln. Als Demantin von den bevorsteh 
kriegsrüstungen vernahm, besandte auch er seine mannen. 
beiden könige hatten fünftausend ritter, mit denen sie Der 
und seine achthundert ritter in Antriun belagerten. Demantin 
einen ausfail, in welchem er mehrere ritter theils niederwirft, 
tödtet. Dann liält er rath mit den seinen. Ortan der Schenk 
graf Edbart rathen sich nicht zu ergeben, und diesen stimme 
andern bei. Das tjostieren der belagerten und belagerer win 
gesetzt. Dopant von Assie tödtet einen der belagerer: Den 
reitet den grafen Dean nieder; Andifor aus Griechenland wi 
rächen, muss sieb aber auch nach versuchtem kämpfe endlic 
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mantin ergeben und wird als gefangner an Sirgamots mutier, 
dassine, geschickt. Diese geht zum könig und sucht zu YermitteJI:x3i 
was er aber zornig zurück weist (4745 — 5542). 

Zu den belagerern gesellt sichOrtamnin von Langbarten {jLxm:^^ 
barden) land. Ihm kommt der schenke Ortan aus der Stadt ^nf;^'^ 
gegen, wird aber von ihm niedergeworfen, was ihm jedoch sofort ^^i 
Ton Demantin heimgezahlt wird. Die Stadt wurde so bewacht, dass 
man nichts hineinbringen konnte, daher es an Schilden, Speeren und 
rossen zu fehlen anfieng, und man nicht mehr tjostieren konnte. 
Die ritter baten nun den könig, er solle zufuhr von waffen und 
rossen gestatten, was er auch tbat. Das buhurdieren begann nun 
aufs neue. Zuerst fand der burggraf Dessau dabei seinen tod durch 
Demantins band. Etherhein wollte ihn rächen, wurde aber abge- 
worfen. Vergebens erneuert Modassine ihre versöhnungsvorschlftge. 
Der könig von Griechenland greift selbst zu den waffen, stidit 
einen ritter Hael nieder und reitet dann Demantin entgegen, der 
grade aus einer pforte kam. Der konig strauchelt, rafft sich aber 
wieder auf und erklärt, er habe jetzt Demantins tapferkeit er&hren, 
mflsse aber trotzdem sein feind sein. Der kämpf wird erneuert, 
endlich muss der könig sich für besiegt erklären und wird als ge- 
fangener zu Modassine, seiner gemahlin, geschickt. Sie benutzt die 
gelegenheit, um aufs neue zu vermitteln, aber er erklärt, er habe 
bei seiner kröne Demantins tod geschworen und mtlsse sein feind 
sein. Eines morgens trafen TeiTagamis und aus der Stadt kommend, 
der junge Candimon zusammen und letzterer verlor im kämpfe das 
leben (5543—6134). 

An einem pfingsttage war die königin von England, Beamunt, 
mit ihren frauen zur kurzweil auf einen plan gegangen. Da kam 
eine frau geritten und erzählte von Demantins belagerung durch 
die zwei könige. Sie theilt Firganant die nachricht mit; dieser be- 
schließt sofort ihm zu hülfe zu eilen, die königin solle mit einem 
beere nachkommen. Er reitet allein fort, nach Antriun fragend. 
Endlich trifft er einen knecht, der ihn fragt, ob er um gut zu ge- 
winnen ausgezogen sei. Als Firganant es bejaht, ^verweist er ihn 
auf Demantin; er werde zunächst zu dem markgrafen Fandarich 
kommen, der ein trefflicher mann sei, dem aber ein ritter sein lan( 
mit gewalt genommen habe ; dieser verlange von jedem durchreiten- 
den zol}. An die Stadt des markgrafen gelangt, macht der pfDrtnei 
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auf den zoll aufmerksam, den man ihm abfordern werde. Fir- 

S^^nant verlangt zunächst einlass, findet auch einen mann, der ihn 

b^ierbergt und jede bezahlung am andern morgen verweigert. Schon 

«tte der vogt (jener ritter, der das land besetzt hielt) von ihm 

'^rnommen, und als Firganant gewaffnet aus dem thor ritt, um seine 

^ise fortzusetzen, trat ihm der vogt entgegen und verlangte den 

^11. Auf Firganants Weigerung begann der kämpf, in welchem der 

^^ fiel. Ein mann, der von der zinne aus zugesehen, erhob weh- 

^e, worauf vierhundert ritter Firganant nachsetzten, denen er 

»ler nach besiegung und tödtung mehrerer entkam (6135 — 6906). 

Auf seiner weiteren fahrt kam er zu einem zwerge, Comandion, 

ihn wohl aufnahm, und in seine bürg Taiphan führte, wo ihn 

des Zwerges frau empfieng. Frauen bedienten ihn beim essen aufs 

^este. Nach dem essen zeigte ihm der wirth seinen saal, an dessen 

^w-ftnden die falschlosen herren gemalt waren, ebenso die falschen, 

^ber mit emporgekehrten fußen. Als der ausgezeichnetste wurde 

ibin Demantin gewiesen; sein eignes bild als das des ihm zunächst 

kommenden fand er auch da. Am andern morgen begleitete ihn der 

zwerg nebst seiner frau und stattlichem gefolge. Des abends kamen 

^e auf eine höhe, auf welcher ein zwei meilen langes feld war, 

d&s zelte bedeckten. Der zwerg hatte seinem gaste zu ehren dort 

ein tjostieren seiner leute veranstaltet, das er selbst eröffnete. Den 

abend in einem zelte folgte kurzweil und tanz, auf bitten Coman- 

dions tanzte Firganant mit der kleinen königin. Den nächsten 

morgen ritt man weiter und kam in das land des herzogs Floran- 

^Wiis. Hier verabschiedete sich der zwerg mit den seinen von 

^»»•ganant (6907—7728). 

Firganant kam an eine stadt, daneben auf einen mit rosen 

^^schmückten anger, wo ihm zu pferde eine schöne frau begegnete, 

^^ \reinte und die bände zusammenschlug. Er erfuhr, dass ihr 

fi>^liebter von dem herzöge Florandamis verwundet und seine wun- 

^*^ noch un verbunden seien; sterbe er, so sei es auch ihr tod. 

**Sanant tröstete sie und ritt mit ihr, um den herzog zu bewegen, 

^^ verwundeten pflege aiigedeihen zu lassen. Er traf den herzog 

^^^ trag ihm die bitte vor, die aber abgeschlagen wurde; worauf 

^^^anant sich zum ritter der frau erklärte, mit dem herzöge stritt 

^^ ihn nach längerem kämpfe besiegte. Jetzt versprach der herzog 

^^U dem wunden ritter hülfe; dieser dankt Firganant und nennt 



ihm seinen nameii, Deyraiit. Nun fragt Firganant den FlorandaniiB, 
ob ihm nicht ein junj^er fui'st Demantiu bekannt sei; Flora iidamis 
bejaht es und litsst ihn dnrcii einen boten begleiten, mit dem sicli 
Firganant unterbält und den er einladet, ihn in England aii&u^acbeD. 
Der knecht geleitet ihn in Demantins land, wo er von einem alteo 
ritter wohl aufgenommen wird und erfährt, dass er iiocli eine tag- 
reise bis nach Aiitriun habe. Am andern tage reitet er des as£k- 
mittags weiter, reitet die nacht durch und trifft am morgen einen 
ritter, mit dem er znEanimenreunt. Nach IfLiigerem kämpfe begann 
Firganant za verzagen und klagte, indem er Seamunds nameo 
nannte. Sein gegner stutzt und sagt, er habe eine fran Beamniit 
gekannt, deren amis sein geselle Firganant gewesen. Nun erkenneo 
sich beide und umarmen sich: sein gegner ist Demant in. Firganant 
fragt verwundert, was er allein dort mache, und erfährt, dass De- 
mantin auf TervQgamis han'e, der den jungen Candimon getödtet; 
anch möclite er gern mit Ortainiiin von Langharten streiten. Sie 
nähern sich der Stadt, und tödleii von den wartraänncrn den burg- 
grafen untj zwei ritter. lu Äntriun wurde Firganant von Sirgamol 
und andern fi'aueti bestens empfangen ; er verkikndigte den bevD^ 
stehenden entsalz durch Beamunt und ihr beer. Dann begab er 
sich in seine herberge (7729— 8851). 

Die kämpfe cler belagerten und belagerer dauerten fort. Fir- 
ganant ritt vor das thor und traf mit Tervagamis zusammen; diesem 
aber kamen zahlreiche ritter zu hülfe. Das gewährte Demantin nnd 
eihe Firganant zu helfen. Beide kehrten dann in die stadt sortck. 
Der könig von Giiedienlund herieth sich mit seinen fürsten. Ten»- 
gamis rieth zum frieden, aber der könig von Antioch sprach dagegen 
und erklärte, ain amiern tage seihst zum kämpfe reiten zu wollen, nnd 
das gleiche will der von Griechenland thun. Auch Firganant und De- 
mantin berathen sich was /.u thnn sei. Firganant will hundert rittet 
mit sich nehmen, um mit ihnen rilterspiel zu treiben; wenn diese 
am ende, solle ihm Demantin weitere hundert schicken u. s. w. 
Am andern tage ritt Firganant vor die pforte und traf einen riller, 
Ertger von Dassilan, mit dem er kämpfte, bis er ihn zum ergehen 
zwang und als gefangenen an Sirgamot sandte. Auf dem wege nach 
der Stadt begegnen ihnen mit zwei andern rittern Keman und Sun- 
difar; jenen tödteto Firganant, diesen warf er vom rosse, die andern 
flohen. Nun trafen sie Demantm, ihm nnd Firganant theilt Ertger 
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mit, dass er erst kürzlich auf abenteuer aasgeritten nnd ga 
bei dem beere der belagerer gewesen sei ; er wolle den beide 
beistehen (8852—9328). 

Der tod Kemans und die äucht der andern wurde in 
bekannt. Der könig von Griechenland und der von Antiocl 
nen sich nun auch. Die kämpfe beginnen. Demantin stic 
könig von Antioch nieder. Die Übermacht nöthigt ihn und 
nant nach der Stadt zurückzuweichen. Mancher gefangene u 
wandete war auf beiden seilen. Die königin von Griechenla 
neuert ihre Versöhnungsvorschläge, wird aber wieder damit 
wiesen. Inzwischen hat Beamunt ihren rath berufen. De 
von Schottland räth eine Versammlung zu veranstalten. Es k 
dazu zahlreiche fürsten und ein zug nach Antriun wird bescli 
Demarton ordnet die scharen: die königin soll zwanzig fürste 
nehmen, jeder fürst zehn herren, und jeder herr zehn ritt 
fünf fürsten sollen eine heerschar bilden. Die fürsten sind 
aus damit einverstanden. Das anerbieten der königin, sie : 
schenken, weisen sie zurück. Den rittern, welche nicht mii 
dürfen, lässt sie rosse und kl eider schenken. Die fürsten sta 
mit kleidern aus; auch gab sie fünfzig Jungfrauen und h 
frauen kleider (9329—10200). 

Das beer bricht auf, unterwegs wird alles nothwendige ^ 
und gut bezahlt. Am abend bei einem wasser werden zelte 
schlagen. Berichel von Marroch reitet gewaffnet aus dem la^ 
königin und sticht einen ihm begegnenden ritter Tefilant, d 
warte hält, nieder, der sich als dienstmann des markgrafei 
dorich zu erkennen gibt. Als der markgraf erftlhrt, dass die 1 
von England gekommen, ist er erfreut und begibt sich in ihr 
Mit ihrer hülfe gewinnt er die Stadt wieder, welche der ti 
vogt ihm entrissen hatte und die den nanien Vogtesaue führte 
der königin willen verzeiht er den abgefallenen bürgern all 
geschehen. Der markgraf begleitet die königin in Demantir 
(10201—10690). 

Bei der nachricht von ihrer ankunft vermehren auch die 
könige von Griechenland und Antioch ihre Streitkräfte und b 
zehntausend mann zusammen. Beamunt ist inzwischen so di 
die Stadt herangekommen, dass sie die Stadt und das beer d 
lagerer deutlich sehen kann. Die kämpfe dauern in früherei 
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fort, jetzt nimmt auch Beamants beer antheil daran. Der kd^z 
von Antioch wird von Firganant Yom rosse gestochen. Demaa 
geräth mit dem könig von Antioch zusammen, der sich ihm 
fttnfbnndert rittem ergeben mnss. Darauf kehrt er in den stre.^^' 
znrflck, in welchem Firganant den könig von Griechenland bekfimp/l 
Demantin zwingt Tervagamis sich zu ergeben; der könig von ^^6'^^ 
chenland muss das gleiche Firganant gegenttber thun. Tausend'^'^ 
ritter werden gefangen. Als die königin von Griechenland hört, '^ 
dass auch ihr gemahl gefangen , aber nicht verwundet sei , ist m 
ganz zufrieden damit. Beamunt dankt am andern morgen den für- 
sten. Noch bat sie Firganant nicht gesehen und schlägt daher vor, 
dass sie alle in die Stadt reiten, wo man sie freudig empftngt und 
Firganant und Beamunt ein frohes wiedersehen feiern. Beamunt 
bittet sie alle vor die Stadt in ihr lager zu kommen, auch die bei- 
den gefangenen könige und Sirgamots mutter kommen dahin. Bea- 
munt fordert den könig von Antioch auf, auf Sirgamot zu verzich- 
ten. Er erklärt, er wtlrde lieber zeitlebens gefangen bleiben, aber 
um seiner gefangenen ritter willen werde er es thun. Er macht 
Sirgamot vorwürfe, die sie aber mit dem hin weis auf ihre liebe zu 
Demantin widerlegt. Nun verzeiht auch der könig von Griechen- 
land ihr, worauf Beamunt alle gefangenen freigibt. König und 
königin von Griechenland legen die kröne zu gunsten von Deman- 
tin und Sirgamot nieder, die in ehren ihr reich regierten. Mit 
einem lobe der frauen beschließt der dichter seine erzählung 
(10691—11761). 

>^>-v^. Rl®^S5E^i!&-5?^9lÜ!ä]S? ist .wie in einzelnen ausdrücken und 
Ct^?::^fferseu so auch in der composition zu erkennen. Der einzug De- 
mantins in Erramon ist dem einzuge Gawans in Kanvoleis (Parz. 11) 
nachgebildet ; bei der ausführlicher als sonst gehaltenen Schilderung 
der bewirthung Demantins auf der bürg des zwerges Comandion 
schwebte dem dichter Parzivals bewirthung in der Gralsburg vor; 
I und der kämpf zwischen Demantin und Firganant gemahnt sofort 
! an den kämpf der beiden freunde Parzival und Gawan. Aber auch 
' an andere dichtungen begegnen reminiscenzen. Daß auf Andolias -i 
rath Pheradzoye den besieger ihres gatten zum manne nimmt, ist ^ 
eine nachbildung von Lunetens rath im Iwein. Wenn bei dem .^ 
/ turnier in Erramon der sieger einen rosenkranz und einen kuss vou^f:: 
Beamunt erhält, so stammt dieser zug wohl aus dem rosengarten^ m 
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dessen alter mithin der Demantin, B ertholds frflhestes ged ieht, 
zeagniss ist. Wiederum mahnt an den Wolfdietrich, das plötz- 
liche verschwinden des wassers, in welches die meerfraa mit ihrem 
todten geliebten hinabgetaucht ist. 

Alsdii^terisch bedeutend erscheint. Berthold auch hier nicht, -^J, U^ 
aiber es fehlt auch dem Demantin keineswegs an hübschen und ' ' 
naiven zttgen. Ermüdend ist freilich die große eintönigkeit und 
armuth der darstellufig, das häufige wiederholen oft von ganzen 
Versen bei der gleichen Schilderung. Mit den ge^gnem der poe sie - 
u nd d er freude am ritterlichen leben hat es der dichter hier wie 
i mCrane oft zu thun und bedient sich auch hier fast ganz derselben 
Wendungen und ausdrücke. 



ANMERKUNGEN. 

1. Der Yen wiederholt sich 9570, und dort mit der durch das 
metrum geforderten Wortstellung, die hier mit der prosaischen ver- 
tauscht ist. 

5. Es ist wohl zu lesen dan getrebin , 'haben mich davon abge- 
halten/ 

10. di bezieht sich nicht auf die vromede riehen, sondern auf die 
angezogenen; snlen steht im sinne von 'wollen.* Die ungezogenen, 
zuchtlosen wollen oder werden es (diese absieht) gänzlich vereiteln, 
und dadurch ihre eigene schände mehren. Die fehlende zeile weiß 
ich nicht zu ergänzen; dem sinne nach 'es wird von den bösen übel 
aufgenommen, wenn man gutes spricht.* Etwa man siht ez ie verk^ren ? 

30. wederredin muss doch wohl in wederredit geändert werden. 

37. hoch, besser das adv. höhe. 

89. 90. Vielleicht ein vierfacher reim mit 87. 88. Ich möchte er- 
gänzen 

daz brachte on dicke an arbeit, 
8 war he dorch wibe minne streit; 
wan di kunnen mannes leit 
mit süzekeit irwendin. 
Schon die verseintheilung der vorläge scheint zwei, wenn nicht vier 
hier fehlende zeilen zu verlangen. 

106. Ich habe das possess. bei dem ersten subst. gestrichen nach 
dem bei Wolfras) u. a. häufigen gebrauche, dass dasselbe nur zu dem 
zweiten gesetzt wird, aber auch zum ersten ergänzt werden muß. YgL 
Germania XIV, 429; zu Parz. V, 1550. 

109. flizeme adject. gebraucht; so noch v. 306. Ebenso zornem 
1887; vgl. auch mäzir 10652. 

136. Die herstelluDg ist unsicher ; vielleicht ist zu lesen mit volle: 
mete uude win; die beiden subst. stehen außerhalb der constmetii 
am anfang des satzes und werden durch dar mede in dieselbe wai 
nommen. Diese bei Bertbolds vorbilde Wolfram so häufig vor! 
mende syntaktische freiheit hat auch ßerthold oft; vgl. 344. $62, 
4543. 9290. 9574. 110898. 11160. 
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1l78. kein steht wohl wie an andern stellen = gein. Wäre es 
jpx-oia.omen, so würde der vers wohl lauten wan daz ir entorste kein. 

1.90. von dem mer biz an de nfijg, wörtlich wie in dem bekannten 
UL^doLen M. Fr. 3, 8. von der see went an den ryn Zeitschrift f. d. 
mm 11, 376. 
214. Auslassung des relativums wäre nicht undenkbar; doch liegt 
viel näher, dass nach rede de ausgefallen ist 
267. Die Ursache des wegbleibens dieser zeile liegt in dem vom 

nicht verstandenen garzün; vgl. 381. 490. 
423. zokein = zegegen. 

441. Der dichter schrieb wohl gezoget, nicht gezogen. 
521. Der name Watser ist mit kurzem a geschrieben; es ist der 
^>«i Volfram vorkommende Gaschier, Gatscbier, indem W = roman. G 
«teilt. 

566. das ausgelassene wort (hs. hejßen) verstehe ich nicht uud 
^oiO nichts überzeugendes an seine stelle zu setzen. 

614. das zweimalige hoch ist schwerlich richtig; wahrscheinlich 
^ zu lesen ein so wit palas. 

620. Eine lücke hier anzunehmen, wehrt die erkennbare blattver- 
theilung der vorläge ; meine änderung , nach welcher v. 620 — 622 auf 
7®**Äantin zu beziehen sind , schließt sich möglichst nahe an die über- 
^eferung an. 

630. Vielleicht ist zu schreiben üf daz velt, da bi si vomam, 
^^*Uu sie erkannte.' 

^31. dar wird zu streichen sein. 

^85. man ist wohl zu tilgen und machten zu schreiben, wovon 
***^öii und behort abhängig sind. 
j ÖÖ9. di ist vermuthlich fehlerhaft aus dem folgenden verse einge- 

^^^en. Man setze nach plan einen punkfc und schreibe 
vil gröze richeit sunder wän 
man an manchem rittere vant. 
^43. Die weglassung des verbindenden und entspricht wie so vieles 
« 5^^^e bei ßerthold dem gebrauche Wolframs. Das ross des grafen 
I '^^odt nieder, und beim fallen stürzte der graf außerhalb des kampf- 

%60. weifeler : das wort ist mir zweifelhaft, und ich glaube, es ist 
^ ^^^dem in zwiveler, *die unsichern;* vgl. frauendienst 144, 29 ein 
^^elaere vil lihte möht erschrocken sin. 

Ö72. statt gekrochen ist wohl das seltene und daher vom Schreiber 
Y J^^ellte getrochen (von triebe, ich ziehe) zu setzen. Vgl. German. 
^^-Ui, 200. 

1^^ Qd2. tragen wäre des reimes wegen für trage gesetzt; eine reim- 
n^^^ung tagen: trage ist bei Berthold nicht wahrscheinlich; vgl. zu 
, ^ö. Vielleicht ist das hülfiaverbum muge aiisgefallen : di besten di 
^i:de muge tragen. 
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986. den = dem. 

1056. wormiftge: das wort ist hier, wie nachher (v. 1110. 1119. 
1129) dnrchans in vorml&ge entstellt. Das wort begegnet auch im " 

Grane 4194. 4224, wo die hs. es beidemal in vorläge entstellt. Die zu ^ 

Cr. 4194 gegebene erklärung ist daher zu streichen, ein wort vorläge ^ 

nicht anzusetzen, sondern in beiden gedichten ist es = wurmllge, ein ^^ 

ausdruck, der bisher nur aus H. Ernst B 2373. 2559. 2951 belegt ist. ^^ 

Vgl. anm. zu Ernst 2369. 

1152. Statt wunden ist wohl vunden zu lesen: 'sie trafen sich.' 
Vgl. 3527. 3617. 

1169. lies strüchen. 

1206. di Anschewln, Parzivals halbbruder Feirefiz.- 

1208. üz dem walde: vgl. Parz. XV, 36. 

1209. bezzerunge hier wohl im sinne von Vorzug;* der streitct^JE 
zwischen Parzival und Feirefiz war durchaus um nichts besser, 
dieser. 

1247. Statt irsach stand ursprünglich vielleicht It sach; oder 
het irsach. 

1285. Statt Uwe ist wohl or (ir) die richtige lesart. 

1306. geschaf&n, zuertheilt, bestimmt. 

1466. stört; mhd. stürz; vgl. mhd. wb. 2, 2, 646^ schert steht'.cCc»^ 
V. 7595. 

1472. untfinc, 'entflammte, entzündete;* in diesem sinne ist mhd£».c:Ca 
nur das sw. verbum enpfenge n gebräuchlich. Es kommt noch Demccx:^C 
4660. 6598 vor; in intrans. oder passivem sinne 2011. 

1481. wolden zu schreiben istunnöthig. Berthold setzt, wie WolSXo^ 
ram auch oft, sing, des verbums bei folgendem plural des snbjects. 

1486. Zu noch passt besser wert (präs.). Schwebte dem 
Walthers lied (9, 22) des wirt noch gelachet innecliche vor? 

1487. Auch diese lebhafte art des fragens hat Berthold Wolfraicx 
entlehnt; vgl. Parziv. I, 26. 68 u. s. w. 

1523. Eine parallelstelle zu der bekannten des Kibel. 288, 1— S 
womit der ausdruck Bertholds sehr nahe sich berührt :^Sam der liehlf'x:^'^^ 
mäne vor den stemen stät .. dem stuont si nu geliche vor maneg^'^^^'^j 
frouwen guot. Vgl. auch 11425 ff. 

1578. vor stän, besser vorstän = mhd. verstau, vertreten;* darir-^^JÄi 
ist üch als acc., nicht als dat. zu nehmen. Vgl. 3548. 3564. 

1590. dem werden ist wegen v. 1592 unwahrscheinlich, und woc^^^^^ob 
aus V. 1597 herauf gekommen. Vermuthlich dö den hSren wart l#^ he- 

kant. 

1652. Da czwar sonst meist aus correlativen werten entstellt « ist, 

so ist vielleicht zu schreiben swer is gert von siner hant. 

1675. di öbentüre sin; vgl. Parziv. I, 78. 

1739. Für stözen hieß es vielleicht ursprünglich storzen. 

1774. Wie die hs. statt des vom dichter oft gebrauchten 
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setzt gewinnen , so ist auch hier wohl wm statt gewin zu venu 
Auch V. 7850 würde win statt gewin den vÄs besser machen. 

1785. Die etwas freie construction darf bei einem nach 
Wolframs nicht auffallen; sonst könnte man schreiben 
zuhant in wäfenen began, 
Demantin den werden man, 
manig juncfrouwe gemeit. 

1805. den zucker von der minne; derselbe ausdruck 6162. 
auch zuckermsezic 1953. 

1837. Auch wenn man wan (= gewan) beibehält, verlang 
vers vile; die reimbindung wan: quam scheint dem dichter nie 
zukommen. 

1856. Vgl. 2347, wo natürlich enwere zu lesen ist. 

1873. unvorloren konnte vom Schreiber verlesen oder ei 
sein aus üt vorkoren. 

1936. Statt üch ist wohl zu lesen mich. 

1986. Derartige lebhafte fragen auch im Crane; vgl. zu 38 

2030. Die Zweideutigkeit wird aufgehoben, wenn man Pha 
oder Phariöne schreibt. 

2108. daz dient hier zur forisetzung des Vordersatzes, wie fran 

2120. Statt mancher ist vielleicht miner zu lesen. 

2363. dar um, 'weil;* sonst umbe daz. 

2366. Statt unde ist vielleicht zu bessern wand si ; doch is 
freiere art den satz fortzusetzen, wobei aus einem vorausgegai 
andern casus der nominativ (si) ergänzt werden muss, nicht 
wohnlich. 

2388. eyne kann auch einem sein, und mir bei geben stat 
stehen, wie v. 2385 u. öfter. 

-2401. Das wasser war noch nicht die länge eines halben 
geflossen. 

2434. Vermuthlich sint her mit gewalt it döt; denn das \ 
hat hier einen andern sinn als in der vorigen zeile, wo es ein ^ 
gehendes verbum vertritt. 

2469. Besser so müze üch heil von om sehen. 

2473. Vielleicht kont im (den stein) icht getreffin. 

2488. lies minnecliche. 

2637. Statt wer liest man wohl besser wert, 

2648. Statt vluch ticlichen schrieb der dichter vielleicht vluge 



ich Bie aber soDEt in gesclmch verändert habe, so ift auch hier phlitch: 
geschach za schreiben. 

2908. welthenßre ^ wildensEre. Vielleicht ist untsustellen : wen 
di om welthcinere gäben. 

3012. Aolfallencl ist pbeien hier und 3386. 3501 alü Deiitrnm ge- 
braucht i doeh stoht aD den letzten beiden stellen in der bs. czw mit 
übergeschriebenem e ; das könnte auch zwü (iem.) bedeuten. 

3058. Statt einem ist vielleicht jenem zu leaen. 

3072. Vifilleicht dort wert geawaehet rittere IIb. 

3074 f. Don sinn drückt deutlicher v. 3108 f. ans. 

3160. ez bezieht sich auf rosae, da« allerdings erat 3163 gecMint 
ist, das aber der dichter schon im sinne hat. Das ross stutzte, so oft 
sie ina hörn stieß. 

3186. däij yielleicht jä oder dem'' 

3214, beiz, dae Reinfr. 13563 vorkommt, scheint nicbt recht zu 
passen 1 vielleicht üz dem weizo, 'aus dem weizenfelde.' zo beiie steht 
57%. 

3275. dat üFe weiat darauf hin , dass iu der vorhergehenden zeile 
ursprünglich stand kegen dem Tere 'nach der Fähre hinf das unge- 
wöhnliche ntr. (vgl. Krone 2031)8) veranlaCte da» misaveratändoisa. 
Das fem. di vcre steht v. 3079. 

3371. leit ist nicht präs. von liden, sondern zusamin enge Bogen 
aus leget ^= liget. 

3374. man nteht vielleiclit für man'n. 
8432. Besser wohl »wes üoIl zu frouden ist gedacht. 
3491, Statt ^jBziret ist vielleicht gezimeret (hier verkür/t gezimert} 
zu schreiben. Ebenso 37!4. 4197. 7S66. 11606. Vgl. 1794. 

3608. Dit'se zeile ist vielleicht besaer mit der vorausgehen den zu 
vertauschen. 

3623. de sc. tjoat; kein om, nach dem monde ym; der dichter 
scherzt nach Wolframs monier. 

3696. om, auf sperwer bezüglich, KU schreiben iit nicht nottawaodig. 

3697, patriä ; diese niederd. form für perdris, pardrls weist Diefen- 
bachs glossar. 425> nach. 

3825 (f. Nachdem ich urluub geuommen hatte, that ich es um 
Keinetwilleu, dass ich doch uoch blieb. Nach gewan setzt man bessei 
ein komma. 

3914. Statt war zu ergänzen, ist es wohl noch einfacher in su ein 
/.a verändern : du/ ist ein eudelicher not, 'das ist eine rascher zum ende 
führende noth.' 

3938. IGbeme = liebeme; aber besser doch wohl IBbe stf. , 

3942. ^ich braucht man nicht zu streichen; die folgenden aabat. 
gehören als Apposition dazu. 

.'(0^1, wahrscheinlich ist zu lesen an des sohenkin bruften wart. 
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3996. Statt vallens stand vielleicht ursprünglich velens = \ 

4001. past, doch wohl dasselbe was pas. 

4049. die *edele* hand ist die rechte, weil sie das schwert i 

4067. he: gemeint ist der den schenken erschlug; ebenso 4 

4077. Auszusprechen, wenn nicht auch zu schreiben, ist öm 

4108. werende wäre besser als gerende. 

4133. Subject von muste k^ren ist der folgende satz. 

4154. Vie es einem fürstlichen abkömmling geziemt/ Vgl. 

4168. denn ist wahrscheinlich hier wie anderwärts zusa 
Schreibers, und en ausgefallen; daher zu lesen mir enkome min 
tag; vgl. 4570. 6070. 6695. 10595. 

4220. Statt ritter, vermuthe ich, hieß es ursprünglich vrou^ 

4317. ez gut getan, der bekannte ausdruck für *tapfer gekä 
afr. le faire bien. 

4319. he: wer ist gemeint? Es muss damit der frühere besitj 
zeichnet sein, dessen name vermuthlich in v. 4316 steckt, denn ( 
hat schwerlich früher schon *ofb* das ross geritten. 

4408. lies amien, wie auch die hs. hat. 

4594. vere ist sicherlich unrichtig, kann aber auf versch 
weise emeudiert werden. Näher der Überlieferung als heren 
vielleicht noch tvene. 

4742. Wahrscheinlich ursprünglich got behode de vrouwec 
ausfall des artikels erklärt sich leicht. 

4799. holderen: ich zweifle, ob dies der echte und ursprün 
ausdruck ist. Beim empfang ist bühurdieren das übliche, und 
ausdruck (etwa behorderen) wird da gestanden haben. Vgl. 74J 
polteren steht und in der nächsten zeile bohort folgt. 

4836 ff. Die mehrfachen ander ungen der Überlieferung in 
versen scheinen mir nothwendig: der Schreiber verstand den 
freiconstruierten satz nicht, vielleicht auch nicht den ausdruck 
81 V. 4841 kann sich auf das collective swen beziehen, doch lies 
vielleicht besser sin. 

4876. Statt lust vielleicht just, oder, da der dichter sons 
reimt, wird brost : tjost der ursprüngliche reim gewesen sein, 
vgl. 3517. 

4966. wi adir wü, ein pleonasmus, den wohl erst der scL 
verschuldet hat; dem vers genügt wü dorste Demantin. 

4977. lies Gerant. 

5007. Da das zweimalige mit zorne falsch ist, so wird wol 



und setzt nach gerartin einen punkt. weme ist -wahracheiolich entr 
stellt aua venje , welches wort die ha. fast immer in verschied enet 
weise oomimpiert. So 1659 in vemen, 1823 in weine, 4224 in veynen, 
5224 in feinen, 5813 in weine. 5980 in nemen, 8548 in wenig. Ich 
schlüge da,hei- vor 

mit speren und mit awertin 
wart dfl,r mit venje dinat getan. 
Auch imCrane ist venje entstellt in weinen; Or. 1550 iet »u achreiben 
mit venjen aQcben ; 305ä lies venje söchen d&r began. 

5203. Vorwegen wohl im sinne von 'aufgewogen.' 

5235. di vort von om getennet wart: nachahmiing von Parx. H, 
429 höhe filrhe ateht getennet. 

5363. ougin: dieaelhe aufiallende form bei folgendem Singular dtt 
verhumB wie in den zu Demantin ii6 (= 6754 dieser ausgäbe) il 
meiner frühem ausgäbe angeführten atollen. Außerdem noch v. 114S9. 

5478. ellent = eilen, dieselbe form wie in Crane 2338; eilende, 
wie C dort tieat, beruht auf missver^itändniss. Danach ist auch s. 2ii 
diese stelle r.u streichen. 

5501. awilger durchaus hier im sinne von achwiegersohn' gebraiicfati 
vgl. 5516 55''3 5804 

oSäO tot muU hier im ainoe von apringen taot genommen werden. 

5620 mich == mir als dat ethicua sii nehmen. 

5661 d ) meinen in der ha zuweilen atatt des in älterer aprache 
üblichen weuen gebraucht ist (vgl b214), so tat vermuthlich zu sclirej- 
ben dit wfn is unse unheil 

5742 1 eü bekaat 

5788 lies nummer 

3796 vielleicht de cr&n vgl 5799, 

5811 dorch eren pris nm Sirgamotena rühm nu erhöhen.' Snd 
zu achreiben läge nahe doch vgl 5571. 5613. 6144. 9911. 11115. 

5852 roudei' man sollte eher erwarten sorge; vgl. 5950. Eichtig 
ateht vro ilIg v tp54(> 

5861 t A Itallend lat daaa hier rechenj^jaatlien , also nnr fnÄ 
verechiedenp formen desaelben wertes auf einander reimen, da ein 
rührender re n n cht vorbinden lat Derselbe fall begegnet nochmals 
v. 8661 f und ebenao bei r anc wram. 4645 f. 

5390 -MTgamöt vorauageatellt und darauf or in der nilchsten zeile 
bezüglich vgl 7ü 1% 

5%4 lies t'it 

. J70 \ iPliH i.ht n rta bo habe ich 855 für daa übetliefette waohte 
geschrieben Doch wire wohl dafür bi,saer geschrieben worden wachrö, 
das 108C4 UOaO uberlietert lat und das ich 9186 gesetzt habe, warte 
ateht lU'^- das synonyme achowe 10'*20. 

5973 riallche kann nicht neaenmäßig' bedeuten, denn dm ^ftfik 
risenhehe »ondero ateht wohl für nschliche. Ba steht noch äfftl. 
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6052. Der sinn der fehlenden zeiie war 'was der 'besiegte thun 
mass.' 

6061. dem coninge, nämlich von Antioch; vgl. 5903. 

6073. Die fehlende zeile ist vielleicht zu ergänzen: swi ich nicht 
enli&n den sin. 

6078. lies von mir. 

6147. Vielleicht om, nämlich ihrem ämis, und dann vrouwe in der 
^OTausgehenden zeile zu streichen : swelich des nicht mchte, den lobte 
sie täglich. 

6190. virtün, so hat auch A; ich verstehe das wort nicht. 

6280. Allerdings haben beide hss. nein ö, dennoch glaube ich, dass 
x^eind. zu lesen ist. 

6323. Wenn man daz nicht ergänzt, so haben wir eine construction 
«Tto seoirov, wie sie Berthold gleich seinem vorbilde mehrfach hat; nur 
^Q^wegen scheint sie mir hier bedenklicher, weil der gemeinsame 
^Q^nff einmal als nomin., einmal als accus, genommen werden muss. 
^Oxnmt .auch diese freiheit zuweilen vor, so schien sie mir leicht durch 
^^ ergänzung zu vermeiden. 

6354. Die form rittar findet sich noch 8351. 8919 in der hs.; die 
^^ achstucke haben gewöhnlich rittare; vgl. meine ausgäbe der werke, 
^^m. zu Dem. 10. 

6374. Vielleicht ist zu schreiben 
getruwe herze lönen kan 
trüwen rät getrüwem man. 

6387. geflör^rde habe ich geschrieben, vriewohl 6243 Aa ^emein- 
^Hm geflorede, wie hier a, haben, doch sind auch sonst Aa fehler ge- 
meinsam (vgl. 6224. 10580). Vgl. noch 7090. 7124. 8538. 9134. 

6394 ff. Auch diese begleitung des beiden durch die ihm inwohnen- 
^en tugenden hat Berthold aus Wolfram entlehnt. Vgl. auch v. 2291 f. 
•>968 ff. 

6406. §re in dem sinne wie sonst hüsgre gebraucht ist; nach dem 
^iite 'je nach dem vermögen,' so viel es das vermögen zulässt.' 

6477. Vielleicht ist zu lesen ich rät üch rit di sträze hin; der 
Schreiber sprang von rät auf rit über. 

6563. Der ausdruck guten ist auffällig; doch ist es wohl in dem 
sinne zu nehmen wie guote Hute gebraucht wird : 'einen ehrenwerthen, 
wackern mann.* 

6615. geswachet hier im sinne von gesäumt.' 

6750. gescen : der hier in a entstellte ausdruck ist auch 7962, wo 
er offenbar nochmals herzustellen ist, in a verderbt, hier zu sten, dort 
zu Jacke. Es wäre mhd. gesche, das nicht belegt ist, zu gesehen, den 
mund aufisperren (Lexer I, 900), also eine klaffende Öffnung. 

6772. Statt üf ist vielleicht zu schreiben hie: des s6t hie di wär- 
heit min. 

6812. Vgl. M Fr. 131, 24 und Anm.; Haupt in seiner Zeitschrift 18, 328. 



688(h Ei Ui Yielleieht su beetern wan A y<MrlSzen d&r wuB4en lip, 
oder metrisch beeaier wao 8i dftr l^xen wunden lip. 

7108. 'die dort ak riennnen galten/ verglichen mit den in t. 7112 f. 
erwähnten. 

7199. Zu hat muas erg&uzt werden hellen dön bejaget. Oder man 
stelle um dar zu hat milde sin haut. 

7267. pantsolde swm., ein pfimdsöldner. Auf miethlinge, bezahlte 
krieger kann man sich im falle der noth nicht verlassen, den pnnt- 
solden zu schreiben ist nicht nöthig, wenn auch he darauf folgt, denn 
dieses ist in coUectivem sinne su nehmen. 

7284. groppelin, demin. von groppe, eiserner kochtopf ; vgl. Lezer 
I, 1093. untsüt nehme ich als 3. pr&s. von untsieden = entsieden. 

7884. der fehlende vers lautete etwa yü schdne man aln war nam. 

7381. Sollte wol han, wie die hs. hat, aus woldan entstellt sein? 
VgL Haupts Zeitschrift 5, 494 £ 

7464. ist aofiiuiassen *dem luft und erde ganz gehört.* 

7476. enläzt üch nicht leit sc. wesen, dieselbe auslassung, die na- 
mentlich bei Wolfram häufig ist. Vgl. Pars.1, 708 u.s. w. Vielleioht 
ist auch y. 5038 die urspr&ngliche lesart l&zet üch sin laster leit. 

7484. nälen ist gewiss die ursprüngliche lesart; 8741 hat die hs. 
naalten für nälten. 

7508. de ioresten, wenn die lesart richtig, als schw. fem. gebraucht, 
während sonst nur das neutr. vorkomml 7564 steht als nom. di 
forest. 

7649. lies iz emeL 
. 7698. Yiell^cht ist vlizen zu streichen und zu schreiben sach he 
unde grüie stete. 

7716. in uwem mm» das verbum wohl liegen, und weret schloss 
sich am nächsten der Überlieferung an; doch ist der acc der sache 
bei weren auifekUend. 

7729. So, wahrscheinlich ^Eilsehe initiale fürDd; denn son^ würde 
es Sus lauten. 

7821. Ich habe de geschrieben, weil in der älteren q[>rache an 
bieten mit doppeltem accus, construiert wird. 

7989. 40. weide: gelden wäre ein analoger reim zu trage: tagen 
(anm. zu 952), aber auch hier wird zu ändern sein: 
und kein wib in der weit, 
he must mit s4re geben gelt. 

7980. Die beiden durch und verbundenen adverbia erklären sie 
aus einem häufig vorkommenden Schreibfehler; der Schreiber kam i 
das zwei zeilen vorher stehende adverbium, wollte nicht aasstreiche 
und fügte das richtige, durch und verbunden, an. Vielleioht ist auci 
vil gar nicht nüthig. 

8149. min meister d. h. Wolfram von Eschenbach. 

8184. lies sin. 
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8227. Ein etwas anderer fall als der zu 7980 bemerkte; hier dient 
<^ zweite verbum zur erklärung des ersteren; dass aber geziren nur 
venchrieben ist für gezimSren ergibt sich eben aus dem zusatz und 
smncken und bestätigt die zu v. 3491 gemachte bemerkung. 

8232 f. Um das zweimalige mit zu vermeiden, schreibt man wohl 
hesser iz enmuste dem von Engelant. 

8853. tut im sinne von gibt/ wie mehrfach bei Berthold ; es kann 
abeif auch nd. form = hd. ziuhet sein. 
8861. lies angere. 
8378. lies ein. 

8889. Ein anakoluth; zu ergänzen ist 'es liegt mir fern.* 
8466. Auch hier wird meinte wohl f&r ursprüngliches wdiude 
^^lien (zu 5661); die weglassung des pronomens in dem abhängigen 
f^t;ase bei gleichem subject ist nicht ungewöhnlich, daz kann als con- 
J^^ction , aber auch als demonstr. pronomen (abhängig von irdacht) 
^^üommen werden. 

8527. vielleicht ist zu lesen trüwe gliche tat di milde. 
8546. di koning ist gemeinsames subject von trüg und slüg (vgl. 
^^ 6828); doch ist es auch hier vielleicht einfacher zu schreiben di 
^^n trachen an dem schilde trüg. Ein dritter fall ist 9601, wo es 
^Hhe liegt zu schreiben ein bach, de ober or wangen vlöz. 

8560. daz vöder bant; derselbe ausdruck kommt noch 10921 vor, 
^^o die hs. ihn in futer vant entstellt. Ebenfalls entstellt (zu vor der) 
^^ dem ausdruck daz vöder machen vast 9025. dat vöder binden auch 
CJrane 250. 1610; vgl. deutsch. Wörterbuch IV, 1068 f. 

8592. Statt alleine schreibt man vielleicht besser allen. 
8671. or oder ir ist zu streichen, wenn nicht fär or zu schreiben 
^Bt doch. 

8769. zu vluchten vän, ziu: flucht greifen;* auffallend ist aller- 
dings, wenn dies die echte lesart war, die entstellung der hs. in zu 
Glucke untfan ; doch erklärt sie sich wohl aus dem nicht verstandenen 
Arän. vlucke als stf. zu nehmen, 'das fliegen* = eiliges entfliehen, wäre 
gesucht. 

8798. Besser wird der vers, wenn man schreibt he was wilkome 
«in werder gast: die hs. vertauscht die ungewöhnliche Wortstellung 
>nit der prosaischen. 

8858. Der vers möchte zu ergänzen sein dar wart ein bohort getan. 
8888. dö ist auffallend; vielleicht ist dar zu lesen, mit karte zu 
verbinden, oder umzustellen sin sper he dö wedirböt. 

8940. Wahrscheinlich ist zu schreiben wen he or etslichem den Hb. 
8994. untfat 1. plnr., entsprechend der altsächs. verbalendung adh; 
ebenso tut 9605. 11789. erkennet 11250. 

9015. wenn, nicht swenn, weil in dem haldin der begriff des War- 
tens, des ausschauens liegt. Vgl. 9101. 

9021. iif daz === ob daz; ebenso 10196. Auch v. 8148 dürfte man 
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uf daz schreiben, docli ist wohl üf daz vorznziehen. üf daz steht auch 
V. 8567. 

9030. Vielleicht ist zu schreiben ab (=r ob) ir denn prtses geren. 

9047. Vgl. zu Crane 1938. 

9082. Üblicher wäre der ausdruck swenn ich bin under getftn. 
Doch steht auch 11201 tSten umme. 

9099. Vielleicht ist das prftt. duchte zu lesen. 

9167. Vermuthlich daz zwgne baz i gestreten' 

9195. Wahrscheinlich den vromden gast; vgl. 9338. 

9197. trat im sinne von 'zurücktrat.* Vgl. 10734. 

9199. d. h. die früher erwähnten eigenschaften, die seine begleiter 
büdeten. Vgl. 6394 ff. 

9257. Statt unsenfte vermuthe ich unsege, ein bei Berthold sehr 
beliebtes wort; vgL zu Grane 646, wo jedoch sege und sogen als zwei 
Wörter zu trennen sind. 

9261 kann auch noch zur rede Ertgers gezogen werden. 

9274. Sundifar räth vom kämpfe ab. 

9320. Die fehlende zeile lautete etwa daz si allez hin get&n. 

9393. Das fehlen von he erklärt sich aus der anlehnung, die be- 
kanntlich im nieder! änd. beliebt ist, aber auch nd. vorkommt; es wird 
gestanden haben mosthe. Ebenso fehlt he 9409. 10278. 

9472. drier? wohl zwier ist zu lesen. 

9478. ganzen ist wohl kaum richtig; vielleicht lanzen? vgl. 9483. 
Oder etwa gazen? 

9494. Man kann zweifeln ob löt hier = hd. löt, oder := hd. löz 
steht. In ersterem falle ist natürlich löt zu schreiben, in letzterem ist 
nd. lot ganz richtig. Die genauigkeit von Bertholds reimen spricht 
für lot. 

9576. Vgl. 10120. 

9602. virren habe ich ergänzt nach dem im sinne analogen nnt- 
riten v. 9660; wahrscheinlich verstand der Schreiber das wort nicht 
und Hess es aus. 

9613. sin steht natürlich nicht dem sin der vorigen zeile gleich, 
sondern far eusin. 

9615. des oder hat enthält einen fehler; entweder ist zu schreiben 
daz hat oder des ist. 

9ff67. de — hat ist plur. = die — hänt; vgl. Crane s. LXXIV. 

9673. Trisfatiläu ist wohl Tripolis, da anderwärts Berichel von 
Marocco heisst; vgl. 10965. 

9709. Statt manig vermuthe ich menige. In der folgenden zeile 
ist min gere zu lesen, wie auch die handschrift hat. 

9808. Vermuthlich waz mochte den wedirstän? 

9811. de fumve, hat s! inder stat, 'wenn sie irgendwo festen fuss 
gefasst haben.' Auffällig ist dabei nur inder statt irgen. 

9841 r he pinst c= be enmust, mit v. 9838 zu verbinden. 



f 
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9891. si beweist, dass vorher ein substant. ausgefallen ist. Wahr- 
scheinlich ist zu lesen 

unde YÖrt mit üch dar hin 
ritterschafb dorch kein gewin; 
ygh 9954. 

9933. Dem vers scheint etwas zu fehlen; ich vermuthe daz is mir 
zw&re nmbekant. 

9996. lies swelchem. 

10133. Weglassung des relativpronomens ; ebenso 3495. 3691. 10586; 
"^gl. auch zu 9601 und zu Crane 3685. 

10140. von tiren ist auffallend; sollte vil ture zu lesen sein? 

10172. Statt sprechen vermuthe ich zechen 'ins werk setzen, her- 
^ischaffen.' 

10216. si) die leute im lande. 

10248. wart — di paulüne sing, des verbums bei folgendem plural 
^s subjects, wie häufig bei Wolfram. 

10345. Sehr auffallend ist der reim dir : dir, für den man höchstens 
^^ analogie von rechen : wrechen , ranc : wranc (zu 5861) anführen 



10352. varen, wie ich für das hs. waren schreibe, ist *farben;' die 
z^lte haben jedes eine andere färbe. Da indess auch die folgende 
^ile in der hs. entstellt ist, so bin ich nicht ganz sicher, ob ich das 
'^^htdge getroffen. 

10401. Statt gesezzin ist vermuthlich gezzin zu lesen. 
10411. gewat, nehme ich als part. prät.mit rückumlaut, 'geknüpft*. 
^-^^oli vgl. gewat 9449, wie die hs. dort hat. 

10427. Da die hs. noch mit hat, so ist vielleicht zu lesen mit im 
*^^i hundert rittere nomen. 

10448. Das reimwort der fehlenden zeile war unzweifelhaft siegen. 
10455. zu gevure verstehe ich nicht. Vielleicht ist zu lesen zugen 
VO^Qjf zogen) vure, im sinne von 'aufhalten.' 

10549. also, *in solcher absieht;' vgl. 10554. 
10551. Wahrscheinlich schrieb der dichter ir ein. 
10566. inte, das englische into. 

10580. Der gemeinsame fehler von Aa könnte fast zu der annähme 
^^hren, dass a abschriffc aus a sei. Vgl. 10587. 

10586. der vorste enthält zugleich das relativum ; lat. qui princeps ; 
^g\. zu 10133. 

10602. Die fehlende zeile ist etwa zu ergänzen && soln (oder ich 
>nl) ummer m@re sin. 

10621. Die besser ung der entstellten Überlieferung ergab sich aus 
fler stelle des Parz. I, 1228 dö was daz urliuge gelant, die Berthold 
liier nachahmte. 

10657. burges, eine auffallende form, und wohl noch aus dem 
altsächs. erhalten, wo der gen. von bürg so lautet. 
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10686. wainen r=: wagenen; und so schreibt die ha. nicht selten 
ai, wenn das i aus g aufgelöst ist. Dass dies ai Ton dem ei veradiue- 
den gesprochen wurde, ergibt der reim rät: behät (= behaget, hs. 
behait) 9729 f. Wahrscheinlich ist dort rait : behait zu schreiben. 

10737. mal, die zierrathen der rüstungen sind gemeint. 

10820. Kr^hin habe ich nach v. 9780 in Ispanien verändert; ob 
Leifdet oder Leistet zu schreiben ist, muss unentschieden bleiben. 

10888. Die hs. schwankt zwischen hertelich und hartelieh, hartUch ; 
Tgl. 10807. 10917. 11117. 11163 etc. Vielleicht ist hortfilich daa ur- 
sprüngliche, das nach Bertholds mundart dem bei Wolfram häufigen 
hartecHöh entspricht. 10924 steht hurtellchen. 

10937. möze = möte; vgl. zu Crane 1591. 

10956. Aghilant ist ohne frage Achillgs^ wie auch der name aeiiker 
heimat , Massidön (9879) d. h. Macedonien , einen griechischen beiden 
zu erkennen gibt. In bezug auf die endung lässt sich die statt Pri- 
amus vorkommende form Pnant vergleichen. 

11019. starken ist vermuthlich zu streichen; an einer frühem 
stelle stand kreftiger für das hier stehende mechtigen. Vgl. 11075. 

11097. dünnen, intrans. *dünn werden;* mhd. dünnen (Rol. 4840); 
sicherlich ist kein reim dünne: gewunnen anzunehmen. Vgl. zu 7989. 

11113. Grammatisch genauer wäre leider m§re. 

11145. Vielleicht ist zu schreiben da er quam mit den geverten sin. 

11201. umme; vgl. zu 9082. 

11314. Wohl he vinc si minnecliche mit armen umme. 

11334 f. Der aus&ll erklärt sich wahrscheinlich durch zwei gleiche 
Worte in den beiden zeilen; es wird geheissen haben 
dar ir ür gere k§ret, 
des ir al soln haben gewalt. 

11354. Vielleicht sint ir umb di gebeten hat. 

11375. Zu on ist aus v. 11372 von zu beziehen. 

11386. waz wäre auch richtig, da fremde sin bedeutet 'sie sollen 
nicht erfahren.* 

11425 ff. Ein sehr hübsches und gut ausgeführtes bild, wie über- 
haupt Berthold durch naturfrische der nicht zahlreichen bilder sich 
auszeichnet. 

11427. den musste wegen des folgenden he geschrieben werden. 

11431. Behielte man andere bei, so wären unter den anderen frauen 
die wölken zu verstehen, die die sonne (Sirgamot) zeitweise verdrän- 
gen. Allein hier soll offenbar gesagt sein, dass jeder der anwesenden 
nur einen kurzen blick von ihr empfieng, indem sie die einzelnen be- 
grüsste. 

11516. wisen: ich habe das intrans. verbum, wenngleich ich es 
nicht belegen kann, unbedenklich gesetzt, da es ganz correct gebil- 
det ist und der sinn es verlangt. Vgl. dünnen, das die hs. auch ent- 
stellt, V. 11097. 
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11587. von Krlchenlant = der von Griechenland, wie im R 
häufig von Brünesw ic so gebraucht wird, und wie auch die übei 
ten in den liederhss. der in solchen fallen weglassen. 

11713. daz steht för daz ez; ez sc. das leben. 

11754. Vielleicht ist zu schreiben und mit bösheit daz vork: 
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NAMENVERZEICHNISS. 



Achüant 9880. 10956. 

Adam 7469. 

Alcmn 9843. Alza&n 10905. 

AÜe, Al^e 4893. 4880. 

Alophie 6730. 9669. 

Amor 5056. 

Ampholeit 8347. 8362. 8877. 

Andi&n 763. 

Andifoie 9129. 9183. 

Andiför 5492. 

AndoÜa, Andol^ä 3391. 3413. 3417. 

3439. 5423. 5428. 5436. 5456. 

5463. 
Andriön 6803. 
Andy alt 4113. 4125. 
Anfissän 4880. 10583. 
Anie 6835. 
Anschewin 1206. 
Ansusin 5278. 
Antesäl 10738. 10746. 
Anthart5l53. 10794. 10808. 10848. 
Antioch 2957. 2963. 3069. 3102. 

3146. 3252. 3591. 3748. 4030. 

4278. 4309. 4389. 4447. 4567. 

4935. 5019. 5065. 5526. 5540. 

5565. 5607. 5803. 6203. 6213. 

8819. 8976. 9010. 9345. 9367. 

9433. 10930. 10987.10997. 11125. 

11391. 11459. 11497. 11535. 11570. 

Antjoch8422. 9387. 11107. 11469. 

Antyoch 4453. 
Antis 4477. 
Antriün 268. 382. 4401. 4732. 4755. 



4959. 5119. 5319. 5561. 6189. 

6249. 6278. 6670. 6705. 8201. 

8623. 8739. 8777. 8813. 8933. 

9661. 11403. 
Arifelt 337. 1859. 8508. 8552. 
Arisaim, Arisayim 2577. 2692. 2738. 

2778. 2789. 
Arragün 9790. 10823. 
Arundis 2946. 
Assie 5402. 
Assuntin 6744. 
Averne 9795. 10027. 10825. 
Baldach 690. 1064. 1164. 5830. 

7042. 8136. 
Bamundgr 789. 
Barbarie 9909. 10967. Hill. 
Böämunt 216. 220. 317. 396. 470. 

528. 532. 539. 613. 771.881.918. 

930. 972. 995. 1007. 1051. 1081. 

1115. 1125. 1145. 1161. 1216. 

1280. 1317. 1356. 1417. 1445. 

1476. 1489. 1508. 1522. 1534. 

1538. 1770. 1781. 1962. 1980. 

2133. 2202. 2243. 2248. 2281. 

2303. 3143. 6832. 6734. 6737. 

6781. 6856. 7070. 7996. 8016. 

8510. 8553. 8593. 8612. 8692. 

8810. 9146. 9169. 9202. 9206. 

9426. 9597. 9627. 9701. 9723. 

10055. 10130. 10210. 10220. 10375. 

10486. 10607. 10618. 10733. 10852. 

10886. 11275. 11288. 11316. 11321. 

11339. 11349. 11378. 11438. 11445. 
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11457. 11477. 11545. 

Bergtal 6887. 6899. 

Berichel 9763. 9902. 10251. 10264. 
10290. 10965. 10981. 11110. 

Bertolt 1. 9570. 
Blanzamant 1701. 
Boüan 5764. 
Bontant 753. 
Bonifant 9927. 11020. 
Brabant 317. 8614. 9836. 10903. 
Britanjen 9921. 10721. 11013. 
^ vgl. K. 

^yllaran 4315. 4543. 
^«.lassie 9361. 
^^Ä^ilän 9127. 9222. 
^^an 5417. 
^^lasie 5441. 5446. 
^^liÄ, Del^ä 3696. 3845. 3873. 8889. 
3937. 

^ixiantin 189. 231. 268. 305. 359. 
Bee. 382. 422. 451. 472. 524. 542. 
^48. 562. 576. 587. 594. 719. 740. 
'7 56. 768. 776. 803.818. 840. 848. 
B62. 891. 902. 923. 934. 965. 989. 
Xl04. 1109. 1163. 1166. 1218. 
X246. 1261. 1293. 1313. 1364. 
XSSS. 1414. 1433. 1621. 1764. 
X784. 1821. 1855. 1884. 1906. 
X984. 2029. 2037. 2055. 2155. 
^199. 2258. 2260. 2288. 2319. 
^332. 2438. 2552. 2595. 2623. 
^640. 2723. 2776. 2782. 2810. 
^823. 2829. 2838. 2844. 2876. 
S893. 2924. 3096. 3310. 3318. 
^342. 3418. 3433. 3513. 3524. 

^531. 3575. 3588. 3735. 3774. 

^3805. 3817. 3828. 3840. 3865. 

^976. 3987. 4146. 4173. 4353. 

-4363. 4400. 4448. 4472. 4489. 

-4514. 4523. 4547. 4552. 4568. 

-4585. 4624. 4631. 4643. 4662. 

-4671. 4701. 4729. 4745. 4761. 

-4797. 4806. 4813. 4826. 4958. 

-4966. 5034. 5074. 5086. 5089. 

5094. 5149. 5156. 5181. 5198. 



5227. 5244. 5252. 5266. 5274. 

5338. 5390. 5415. 5438. 5481. 

5491. 5594. 5626. 5718. 5731. 

5735. 5741. 5779. 5850. 5861. 

5863. 5875. 5898. 5928. 5961. 

5964. 5975. 6005. 6011. 6034. 

6066. 6189. 6205. 6252. 6268. 

6292. 6420. 6456. 7177. 7717. 

8046. 8206. 8259. 8332. 8340. 

8369. 8411. 8440. 8622. 8665. 

8689. 8705. 8738. 8746. 8760. 

8784. 8834. 8840. 8933. 9010. 

9026. 9032. 9066. 9089.- 9224. 

9242. 9244. 9298. 9337. 9372. 

9388. 9419. 9421. 9429. 9437. 

9444. 9461. 9468. 9487. 9494. 

9512. 9524. 9560. 10884. 10625. 

10680. 10708. 10725. 10796. 10887. 

10856. 10879. 10883. 10920. 10947. 

10991. 11007. 11066. 11095. 11104. 

11119. 11141. 11165. 11178. 11208. 

11213. 11291.11341.11355. 11398. 

11403. 11451. 11454. 11463.11473. 

11510. 11570. 11580.11588. 11609. 

11616. 11633. 11651. 11667. 11672. 
Demartön 9617. 9663. 9731. 9951. 

10731. 11034. 
Denemarke 9851. 10909. 11161. 
Dgph&n 4195. 4209. 4214. 
Derafeit 9716. 9895. 10959. 11110. 
Dess&n 5723. 5728. 5755. 
Deyrant 8180. 
Dobatin 10158. 10162. 
Dolimn, Doly&n 5152. 5161. 5185. 

5207. 10870. 
Döpant 5402. 
Dulz&mis 1725. 1741. 
Dalzasin 9874. 10954. 
Dütsche 7162. 9635. 
Dythalt 4403. 
Edbart 5325. 

Eghart, Egkart 4935. 5091. 9041. 
Eliden 4039. 
Engelant 218. 281. 318. 387. 418. 

483. 456. 516. 686. 660.678.711. 
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9Sl. 974. 995. 1012. 1045. 1062. 

1112. 1353. 1369. 1401. 1430. 

1541. 1598. 2160. 2228. 2242. 

2273. 2283. 2342. 6377. 6738. 

6823. 6830. 7059. 7070. 7127. 

7194. 7359. 7377. 7416. 7423. 

7509. 7562. 7632. 7650. 7662. 

7897. 8321. 8376. 8398. 8425. 

8613. 8816. 9143. 9146. 9427. 

9445. 9509. 9883. 9923. 10085. 

10331. 10336. 10340. 10387. 10623. 

10678. 10841. 10856. 10994. 11004. 

11213. 11389. 11447. 11565. 
EphasS 9668. 
Erasöt 10147. 
ErgOa 10743. 

3nn,n 9851. 10909. 11161. 
Bnarndn 219. 239. 257. 541. Her- 

ramöii 5051. 
ErtgSr 9127. 9212. 9217. 9244. 

9264. 9311. 9321. 9364. 11105. 
Eschenbach, Eschebach 4834. 11670. 
Ethardet 9711. 
Etherhdm 5752. 
five 7468. 7843. 

Faliss&n 9688. 9909. 10967. Hill. 
Fandalis 3492. 3522. 3530. 3589. 

Phandalis 3577. 
Fandorich 6487. 10294. 11043. 
Fandrät 5003. 5023. 
Fanissftr 9921. 10721. 11013. 
Farmiön 821. 

Firamie 7869. 7987. 8002. 8032. 
Firganant 326. 404. 1097. 1105. 

1241. 1255. 1375. 1411. 1415. 

1428. 1488. 1511. 1575. 1860. 

1966. 1975. 1991. 2135. 2157. 

2171. 2179. 2194. 6266. 6328. 

6449. 6531. 6711. 6735. 6747. 

6873. 7028. 8107. 8173. 8482. 

8502. 8582. 8591. 8620. 8625. 

8663. 8740. 8749. 8873. 8896. 

9066. 9120. 9142. 9194. 9216. 

9228. 9282. 9352. 9438. 9469. 

9487. 10494. 10725. 10936. 10947. 



11004. 11142. 11149. 11183. 11208. 

11309. 11313. 11866. 
Flörand&mts 7699. 7704. 7979. 7999. 

8031. 8202. 
Fl6refad§ne 10901. 
Formiant 849. 
Fortasin 1709. 
Francnche 286. 521. 653. 991. 9529. 

9824. 10425. 10442. 10900. 11005. 

11159. 
Franzois, Franzoys 390. 527. 856. 

7162. 9849. 10905. 
Franzoise 6743. Franzoiser 865. 

898. 
Gandans 3089. 3235. 3257. 3301. 

3357. 
Gandgr 4257. 4289. 4333. 4351. 

4367. 4374. 4377. 4423. 4443. 

4619. 4655. 4664. 4667. 4677. 

4852. 4863. 4944. 
GÖrant 4909. 4977. 
Gdryalch 10093. 
Grafi&n 9407. 
Graphant 4075. 
Hael 5839. 

Hispanien s. Spanjen. 
Hollant 290. 839. 
Holle 1. 9570. 
Iberne, Yberne 8652. 8907- 8999. 

10791. 
Kalie 4195. 
Kamän 4241. 
Cananias 7545. 
Kandernoys 389. 
Kaudimant 2311. 2444. 2774. 2786. 

5254. 
Candimön 5230- 5247. 6087. 6098. 

6104. 6107. 6117. 8658. 8899. 
Kanphyant 2827. 
Castilä 9800. 10827. 
K^män 9266. 9268. 9279. 9284. 9286. 

9330. . - 

ComandiÖn,Chomand!6n 7146. 7393. 

7431. 7521. 7536. 7541. 7560. 

7623. 7643. 7663. 
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che» Erichen» ErSchin, GrSchin. 

riehen, Kr§ki]i(lant) 2940. 3125. 
748. 4029. 4314. 4329. 4388. 

99. 4760. 4778. 4832. 4914. 

991. 5014. 5152. 5207. 5375. 
424. 5428. 5458. 5519. 5564. 
820. 5848. 5864. 5909. 6016. 

6196. 7163. 8257. 8421. 

992. 9023. 9335. 9435. 9457. 
^S484. 9499. 9522. 10794. 10820. 

X0870. 11047. 11064. 11143.11164. 

:ill77. 11182. 11261. 11394. 11530. 

:il543. 11577. 11587. 11608.11617. 

^-^^«ch6re 6248. 9537. 11195. Krg- 

^her 11550. 
^^nä 4328. 
^«^ngbarten 5556. 5600. 8681. 10861. 

11080. 
*^^ifdet, Leistet 9780. 10820. 
■'^htringen 735. Lotringe 9819. 

10895. 
l^^pidani 6835. 6862. 
^arachin, Morachin 6817. 10738. 
Marcholer 9785. 10821. 
Marroch, Marrog 9528. 9906. 10965. 
Massidön 9879. 
Meimn 9435. 

Modassine 5483. 11395. 11530. 
Molin 4328. 
Morachin s. Marachin. 
Odassie 10149. 
Ödere 9899. 

Ofilart, Ophilart 9799. 10827. 
Onyphant 1714. 
Ophantus 7188. 

Ortä.n4781. 5307. 5576. 9359. 9378. 
Ortänmin 5555. 5600. 5604. 8681. 
9055. 10743.10749.10860. 11080. 
OtgÖr, Oitör 9836. 10903. 
Ot8&ze 8103. 
OttSr s. Otgör. 
Paciän 9819. 10895. 
Pandulet 3092. 3259. 3320. 3341. 

3356. 3380. 3394. 3405. 3421. 
Faris 808. 



Perzeväl 1207. 

Pgter 801. 

Pfandimoie 2695. 2709.2741. 2761. 

2872. 
Phariön 1661. 1679. 1687. 1690. 

2001. 2030. 2050. 2056. 2253. 
Phgamant 2615. 2825. 3057. 4693. 
Pheradzoje 2993. 3353. 3543. 
Phorasie 1756. 1804. 1851. 1879. 

2127. 
Phoriän 1635. 1924. 1957. 1977. 

2047. 2118. 
Pociant 10795. 
Portigäl 6741. 9785. 10822. 
Pulle 4477. 
Pullgbin 4318. 
Ein 288. 
Schotten, Scotzen 9618. 9663. 9672. 

9731. 9953. 10583. 11034. 
Segufar 10647. 
Sembrant 9934. 11023. 
Sirgamöt 449. 1027. 1196. 1224. 

1890. 1894. 2965. 3069. 3106. 

3113. 3123. 3146. 3536. 3591. 

3833. 3893. 4120. 4450. 4607. 

4630. 4816. 4828. 4832. 4936. 

5163. 5349. 5442. 5455. 5886. 

5890. 5911. 5934. 5953. 6201. 

8567. 8575. 11312. 11340. 114(^1. 

11417. 11442. 11622. 
Sodiän 9795. 10027. 10825. 
Spanjen, Ispanien, Hispanien 300. 

623. 851. 6745. 7163. 9527. 9780. 

9801. 
Sundifär 9266. 9274. 9290. 9332. 
Taiphän 7031. 
Talerne 4327. 

Tefilant 10315. 10338. 10369. 
Tervagämis 5669. 6101. 8686. 8889. 

8969. 8999. 10791. 10809. 10849. 

10915. 11175. 
Thebrant 4151. 4171. 4178. 
Treba&in, Trebassin 9681. 9943. 

11027. 
Tris^Atilän 9673. 
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Un&saön 9789. 10828. Wats^r 521. 857. 9830. 10425 

V6nu8 6161. 9132. 10460. 10496. 10898. 10916 

Voitea owe 10576. 11159. 

Wale 610. 789. 9635. WiUoys 291. 



l 



I 






■C/fi-»^ 



.^«»r yi^lMki -h^j ti^ f^A^^ ^ej'yw, 



>^,1 ^ ^ ?r^^. ' ^i^i^^ ^^-^i-f 






IM241B4 



STANFORD UNIVERSITY 
LIBRARY 

Stanford, California 






.-^«;^; 



■^r-:- 



(m 



»«INTCO IN V*f>4* 






■^' ,-1?>...- 



.ciTV. J 






j 'S' 



